E] Electrolux

Instruction Book

800 Air Fryer Dual



m General Overview

A Bottom basket (7L) C Basket handle E Control panel G Cooling system
B Top basket (4L) D Grid F Airoutlet H Main cord
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AirFry Grill

1. On/Off 8. Temperature control  12. Time control 18. Vegetables

2. Link function 9. Temperature 13. Wating to cooking 19. Fish

3. Sync End function indicator (40-200°C) 14 Ajrfry function 20.Chicken

4. Top basket control 10. Shake Reminder 15. Bake function 21. Steak

5. Bottom basket control 11 (T/Lri“r‘;r‘rf?‘g‘;trgirn 16. Grill function 22.Light control
6. Top basket indicator Dehyé.rote: ]_56) 17. Dry function 23.Play/Pause

7. Bottom basket indicator



Before first use

2. Clean the pan and grid with warm water and dish soap. Wipe inside and outside of the

appliance with a soft cloth.
3. Itis normal for a new unit to emit odors the first few times it is operated. Run the empty air

fryer at 200°C for 20 minutes before first use to avoid that.

A Safety precautions




m Lighting control & temperature scale conversion

Lighting control

°C/°F

Temperature
scale conversion

Basket selection
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Top Basket

LJ
=]

Bottom Basket
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Link function
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Sync end function




Pre-set Functions

WL, Oy U7 O &
180°C 15min 60~200°C 1~99min 0
OO 170°C 10min 60~200°C 1~99min 0
Q‘ 140°C 15min 60~200°C 1~99min 0
g 180°C 30min 60~200°C 1~99min 0
200°C 10min 60~200°C 1~99min 0
170°C 15min 60~200°C 1~99min
200°C 5min 60~200°C 1~99min
bry 80°C 5h 40~80°C 1~5h

Before Cooking
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1. Before each cooking, please place the grid into the basket (the heat-resistant silicone foot pad
of the grid does not need to be removed), and fully push the basket into the appliance.
2. Insert the power plug into the power outlet.




How to use - Single basket

1. Pull out one basket and place it on a stable surface, put the food in the basket, observing the
"MAX.” capacity indication. Then push the basket with food completely back into the appliance.

2. Press the On/Off button. First select the basket with food. Then select your desired cooking
method, for example, Air Fry function. Adjust the time and temperature to your taste or select one
of the pre-set recipes, for example, Vegetable. At last, press the Play/Pause button.

3. When the "Shake Reminder" icon lights up and beeps during the cooking process, use heat-resist-
ant tools to flip the food once or carefully shake the food in the frying basket slightly.

A CAUTION: Do not shake the frying basket vigorously to avoid food splashing and causing burns.
A CAUTION: Be careful with hot surfaces when the appliance is in use.

Shake Reminder

The “Shake Reminder” is activated during Air Fry function and
the pre-sets recipes, such as vegetables, Fish, Chicken legs
and Steak.

When it is time to shake or flip your food, the “Shake Reminder”
icon will light up and blink for one minute, while a beep sound
will repeat for three times.

The "Shake Reminder” is not mandatory, hence the cooking will
continue as usual even if the food is not flipped or shaken.




|

4. At the end of the cooking time, the appliance will issue a beep signal. Carefully remove the basket
and place it on a heat-resistant surface. Unplug the appliance after using it.

A CAUTION: Hot steam can come out of the basket when it is opened mid or at the end of
cooking. Make sure your face, arms and hands are away from the steam when opening it.

How to use - Top + Bottom basket

3. Press the On/Off button. First select the top basket. Then select your desired cooking method, for
example, Air Fry function. Adjust the time and temperature to your taste or select one of the
pre-set recipes, for example, Vegetable. At last, press the Play/Pause button.



4. Secondly, select the bottom basket. Then select your desired cooking method, for example, Dry
function. Adjust the time and temperature to your taste. At last, press the Play/Pause button.

5. When the "Shake Reminder" icon lights up and beeps during the cooking process, use heat-resist-
ant tools to flip the food once or carefully shake the food in the frying basket slightly. At the end of
the top basket cooking time, the appliance will issue a beep signal.

6. At the end of the bottom basket cooking time, the appliance will issue a beep signal.

7. Unplug the appliance after using it.
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How to use - Link function

3. Press the On/Off button. First select the link function. Then select your desired cooking method, for

example, Air Fry function. Adjust the time and temperature to your taste or select one of the
pre-set recipes. At last, press the Play/Pause button.
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4. When the "Shake Reminder" icon lights up and beeps during the cooking process, use heat-resist-

ant tools to flip the food once or carefully shake the food in the frying basket slightly. At the end of
the cooking time, the appliance will issue a beep signal. Unplug the appliance after using it.



How to use - Sync End function
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3. Press the On/Off button. Select the Sync End function. First select the top basket, then select your
desired cooking method, for example, Air Fry function. Adjust the time and temperature to your
taste or select one of the pre-set recipes, for example, Steak.

4. And then select the bottom basket, select your desired cooking method, for example, Air Fry
function. Adjust the time and temperature to your taste or select one of the pre-set recipes. At last,
press the Play/Pause button.



5. Firstly, bottom basket with longer setting time will be prioritized for cooking. When the "Shake
Reminder" icon lights up and beeps during the cooking process, use heat-resistant tools to flip
the food once or carefully shake the food in the frying basket slightly.

6. Secondly, top basket with shorter setting time will start cooking. When the "Shake Reminder" icon
lights up and beeps during the cooking process, use heat-resistant tools to flip the food once or
carefully shake the food in the frying basket slightly.

Wating to cooking indicator

When the "Sync end function" is activated, the basket with
shorter cooking time will wait for cooking until the basket
with longer cooking time cooking for a while, so that both
baskets can end cooking at the same time. During this
period, the "waiting to cooking indicator" will light up until
cooking begins.

7. At the end of the cooking time, the appliance will issue a beep signal. Unplug the appliance
after usingit.



m Cleaning
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1. Always unplug the appliance and wait until it cools down before cleaning it.
2. Wipe the outside of the appliance with a soft cloth.

3. Clean the pan and grid with warm water and dish soap, or place them in the dishwasher.

A NOTE: Avoid using abrasive cleaning products or metal tools in order to protect
the non-stick coating.

CAUTION: Never submerge the product, its cord or plug in water or any other liquid.

4. Clean the heating element with a cleaning brush.

NOTE: Ensure the appliance is completely cooled down before cleaning the heating element.



Cooking Guide
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400g 180°C 18min

4009 180°C 18min

400g 170°C 8min

4009 170°C 10min

@ 400g/2pcs 140°C 15min
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@ 400g/2pcs 140°C 15min
@ 1000g/8pcs 180°C 28min

=i
1000g/8pcs 180°C 28min 0
400g/2pcs 200°C 10min 0
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400g/2pcs 200°C 10min 0
% 220g/6inches|  160°C 12min 0
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220g/6inches 160°C 14min 0
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AirFry @ @ 1200g 180°C 55min
7L
Bake @ @ 400g/9pcs 160°C 20min
7L
% 180g/4pcs 180°C 8min
-
@ 180g/4pcs 180°C 9min 0
7L
@ 180g 80°C 3h
4L
@ 180g 80°C 3h
7L
@ 200g 80°C 3h
“
@ @ 200g 80°C 3h
7L




What to do if...

Problem

Check if...

You cannot activate or
operate the appliance.

- The appliance is correctly connected to
an electrical supply.

- The baskets are in the correct position.
Ensure they are completely pushed into the appliance
to enable the electrical supply.

- The cooking time is set.

You cannot slide the basket
into the appliance.

- The basket is filed over its maximum capacity.

- The basket is placed orrectly. It has to click
when you place it in the unit

- There’s an object under the basket that is an obstacle to
close it properly.

White smoke comes out of
the appliance.

- The food you prepare is too greasy.

- The basket, grid and heating element are clean.

The display shows El

- Top bucket open circuit

The display shows E2

- Top bucket short circuit

The display shows E3

- Bottom bucket open circuit

The display shows E4

- Bottom bucket short circuit.

The display shows E5

- Control PCBA communication failure.

The display shows E6

- Power PCBA communication failure.

" In case the display shows error codes, the appliance must be repaired by a Service Center.

Technical Data

Product Air Fryer
Model EAFD11B
Voltage (V-) 220V ~ 240V
Power (W) 2700 W
Frequency (Hz) 50 ~ 60 Hz
Capacity LL+T7L




E] Electrolux

KHM)XXKQO C YKA3AHMUS

OBoeH Ebp dpaep 800 (800 Air Fryer Dual)



O6w, npernep,

A [OonHa kowHuua (7n) C Opbxka Ha E KoHTponeH naHen G CucTeMa 30 OxnaxaaHe
KOLWHMLIATA

B TopHa kowHmua (41) D PewweTka F Wsaxop3aBb3gyxa H OcHoBeH kaben
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AirFry

1. Bkn./M3kn. 6. MHaukatop Ha ropHata  10. HanomHsHe 3a 16. OyHKUMS 30 rpun
2. OyHKums “Bpb3ka” KOwHMua pasknawjaxe 17. ®yHKUWS 30 cylweHe
. DyHKUMs 7. MHaukaTop Ha gonHata 1. MHAMkaTop 3a Bpeme 18. 3eneHuyum

“CUHXPOHM3MPAHE Ha KOLHMLa (AirFry:1-99 MutH, 19. Pu6a
kpas” 8. KoHTponHa Aexuapatipare: 1-54) 20, e

4, KOHTPON Ha ropHaTa TeMnepaTypata 12. KoHTpon Ha BpemeTo 2 ’ Mepxona
KOLWHMLQ 9. MHaukaTtop 3a 13. M34aKBAHE HQ rOTBEHETO )

5. KoHTpon Ha gonHata &364"5%%98’9“0 14, ®yHKums “AirFry” 22 gg;gﬁzﬁ:gm
KowHuua 15. ®yHKUWS 30 neyeHe 23. Nyckare/Mayza




Mpenov pa msnonssare 3d MbPBU MBT

1.

2. TMoyncTeTe TABMYKATA M peweTkaTa c Tonsa soaa 1 npenapar 3ad MMeHe Ha CbaoBe. V|36'pr|JeTe
BbTPELWHOCTTA U BBHWHOCTTA HA ypeaa C MeKa Kbpnda.

3. HopManHo e HOB ypes, Aa M3NB4YBA MUPU3MK NMPU MBPBUTE HAKOKO M3MNON3BAHMS. 3a Ad
m3berHeTe TOBQ, NyCHeTe NpasHus ebp dpaep Ha 200 °C 3a 20 MUMHY T Npean Ad o M3MNon3BaTe
30 MbPBU MBT.

A Mepku 3a 6e30nacHoCT




KoHTpon Ha ocBeTNeHUETO M NpeobpasyBaHe HA
TeMnepaTypHATA cKana

KoHTpon Ha
OCBET/IEHNETO

°C/°F
MpeobpasysaHe
Ha
TEMMNEepPATypHATA
ckana

NU360p HO KOLHMLO
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[opHa KOWHMLA
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[donHa kowHuua
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DyHKUMS “Bpb3ka”

-
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DyHKUMS
“CUHXPOHMU3MPAHE Ha
Kpas”




MpepBapuTenHo sagapeHu PyHKUMHU

al RICEE
by Oy 7 @7 &
180°C 15MH 60-200°C 1-99MH 0
OO 170°C 10MMH 60-200°C 1-99MuH 0
& 140°C 15MuH 60-200°C 1-99MuH Q
g 180°C 30MuH 60-200°C 1-99MuH 0
200°C 10MuH 60~200°C 1-99MuH Q
170°C 15MuH 60-200°C 1-99MuH

200°C 5MuH 60-200°C 1-99MuH

80°C 54 40-80°C 1-54

Mpepu roTreeHeToO
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1. Mpeau BCSKO roTBEHE NOCTABETE PELIETKATA B KOWHMLATA (HE € HeOBXOAMMO AA Ce OTCTPAHABA
TEPMOYCTOMUYMBATA CUIIMKOHOBA NOAIOXKKA HO PELLETKATA) M M3LUAIO BKAPAMTE KOLWHULATA B
ypena.

2. Bkntoyete LLencena B eNeKkTpuyeckaTa Mpexa.



Kak pa msnonssarte - CaMO egHAaTA KOLWHMLQA

1. M3BageTe efHA KOLWHMULA U 1 MOCTABETE BbPXY CTABKUIHA NMOBLPXHOCT, CIOXKETE XPAHATA B
KOLUHMUATA, KATO CNA3BATE YKA3AHMSATA 30 MOKCUMANHKS kanaumTteT. Cneg ToBA BKApanTe
KOLIHMLATA C XPAHATA M3LAN0 B ypeaa.

2. HatucHete 6yToHa Bkn./M3kn. Mbpeo M3bepeTe kowHULATa ¢ xpaHata. Cnen Tosa
nsbeperTe XeNaHMs METOA, HA rOTBEHE, HaNpuMep dyHKUmATa ,Air Fry”. HacTpoiTe BpeMeTo
M TEMMNEePATypaTa Cropes CBOS BKYC UK n3bepeTe eAHA OT NPeABAPUTENHO 30404EHUTE
peuenTH, HanpuMep 3enenyyum. Hakpas HaTucHeTe 6yToHa MNyckaHe/Maysa.

3. KoraTto nkoHaTa HanoMHsiHe 3a paskaLaHe CBETHE M Ce Yye 3BYKOB CUMIFHAJ MO BpeMe HA
rOTBEHETO, M3MO3BAMTE TEPMOYCTOMUMBU MPUOOPMU, 3a A4 OObPHETE XPAHATA BEAHBX MU
BHMMATENIHO PA3KIATETE IEKO XPAHATA B KOLHMLIATA 30 MbPXKEHE.

A BHMUMAHME: He pasknawanTe KOWHULATA 30 MbPXXEHE EHEPIr1YHO, 3a Ad M3berHeTe NPbCKM OT
XPAHA U U3rAPSTHKS.

A BHUMAHME: BHMMaBAOMTE C ropeLmnTe NoBbPXHOCTU KOraTo M3MoA3BaTe ypeaa.

HanoMHsiHe 3a pasknawaHe

“HANOMHSIHETO 30 PA3KAALLAHE” Ce AKTMBMPA NO BpeMe

Ha dyHKumATa “Air Fry” n npeasapmTenHo 3agageHuTe

peuenTH, KATO 3eneHYyLmM, prda, NMneLkmn ytyeta m

MbpXxona.

KoraTto e Bpeme fa paskniaTmTte unm o6bpHeTe XpaHATA,

MKOHATA “HaNOMHSAHE 30 paskaawaHe” Wwe CBETHE U e

MUra B NpOAbIXEHME HA eAHA MUHYTA, A 3BYKOBUAT CUrHAN

Lie Ce MOBTOPM TPU MBTH.

“HANOMHAHETO 30 PA3KAALLAHE” HE € 3a4BIMKMUTENHO,

3ATOBA MOTBEHETO LI NPOLBIKM KAKTO OBUKHOBEHO, flopH

QKO XPAHATA He 6bae 06bPHATA MM PA3KIATEHA.




4. B Kpasi HO BPEMETO 30 FOTBEHE YpeabT Le 13aaje 3ByKOB CUrHa. BHMMaTenHo nssagete
KOLUHMLATA U 51 NOCTABETE BbPXY TOMNOYCTOMYMBA MOBBPXHOCT. Cnep ynotpeba nskoyeTe
ypeaa oT KOHTAKTA.

A BHMMAHME: KoraTto oTBOpMTE KOLIHKULATA MO BPEME HA FTOTBEHETO UMM B KPAS My, OT HESl MOXe
00 n3nese ropeua napa. Yeepete ce, Ye NMLETO M pbleTe BM Ca ganey oT NnapaTta, Korato s
oTBApSTE.

Kak pa v3nonssare - ropHa + ooaHa KowHuMLUa

3. HaTtucHete 6yToHa Bkn./U3kn. MbpBo u3bepeTe ropHaTa KowHuuad. Cnep ToBa nsbepete
XeNaHns MeTO[, HA rOTBEHE, HaNpuUMep GyHKUmMATA “Air Fry”. HacTponTe BpemMeTo u
TeMnepaTypaTa Cnopes CBOsi BKYC UKW M3bepeTe efHa OT NpefBapUTENHO 3a4a4eHNTe
peuenTH, HanpuMep 3enenyyumn. Hakpas HaTucHeTe ByToHa MyckaHe/Maysa.



4. BTopo, n3bepeTte fonHATA KOWHMLA. Cnes ToBa nsbepeTe XeNaHUs METO/, HA FOTBEHE,
HanpuMep PyHKUMs “CylieHe”. HaCTponTe BpeMeTo 1 TeMnepaTypaTa cnopes CBouTe
npeanoYnTanms. Hakpas HatucHeTte 6yToHa lMyckane/MNaysa.

5. KoraTto nkoHaTa HanoMHsiHe 3a pasKaLLiaHe CBETHE U Ce Yye 3BYKOB CUIHA MO Bpeme Ha
rOTBEHETO, U3MOM3BANTE TEPMOYCTOMUYMBU MPMOOPH, 30 A OOBPHETE XPAHATA BEAHBX MU
BHMMATENHO PA3K/IATETE IEKO XPAHATA B KOLIHULIATA 30 MbPXeEHe. B Kpasi Ha BpeMeTo 3a
rOTBEHE HA FOPHATA KOLWHMLA YPEALT Lie U3AAAE 3BYKOB CUIHA.

6. B Kpdda HA BPEMETO 3a rotBeHe HA AONHATA KOWHMLA ypeabT wWe n3gane 3aByKos CUrHasn.

7. Cnepn ynotpeba m3ktoyeTe ypeaa ot KOHTAKTA.
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Kak pa usnonsearte - OyHkuUus “Bpb3ka”

3. HaTtucHete 6yToHA Bk./M3kn. MbpBo n3bepete GyHKUMATA “Bpb3ka”. Cnep ToBa nsbepete
XENaHUs MeTOA Ha roTBeHe, HanpuMep GyHKLmATa “Air Fry”. HacTponTe BpeMeTo u
TEMNEpPATYPATA CNOpes CBOSi BKYC UM M3bepeTe efHA OT NPefBAPUTENHO 3a40AeHUTE
peuenTn. Hakpast HaTucHeTte 6yToHa MyckaHe/Maysa.

4. Korato MKoHaTa HanoMHsiHe 30 paskiaLaHe CBETHE M Ce Yye 3BYKOB CUIFHA/ MO BpeMe HA
rOTBEHETO, M3MOJ3BAMNTE TEPMOYCTOMUMBU MPUOOPU, 30 A4 OOBPHETE XPAHATA BEAHBX MK
BHMMATENIHO PA3KIATETE IEKO XPAHATA B KOLHMLIATA 3a MbPXXeEHe. B kpasi Ha BpeMeTo 3a
roTBEHe ypeabsT LWe U3fae 3ByKOB curHan. Cnepn ynotpeba nskitoyeTe ypead OT KOHTAKTA.



Kak pa usnonsearte - OyHkUMa “CUHXPOHM3MPAHE HA Kpas”

1
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3. HatucHete 6yToHa Bkn./U3kn. U3bepeTe dpyHKUMA “CUHXPOHMIUPAHE HA Kpas”. MbpBO
n3bepeTe ropHATA KOLHMLA, CNef, TOBA M3bepeTe XENAHUS HOYMH HO FOTBEHE, HaNpUMep
PyHKUMsTa “Air Fry”. HacTpoiTe BpeMeTo 1 TeMnepaTypaTa Cnopes CBOsi BKYC Un nsbepete
e[Ha OT NPEeABAPUTENHO 3a404EHMNTE peLenTH, HAaNPUMEP 3a MbPXONA.

= AirFry=
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4. Cnep ToBa M3bepeTe AONHATA KOLHMLA M KENAHWUS HOUYMH HO FOTBEHE, HanpuMep GyHKUMATA
“Air Fry”. HacTpoiTe BpeMeTo 1 TeMNepaTypaTa CNOpes CBOS BKYC UM M3bepeTe efHA OT
npeaBaApMUTENHO 30404eHMTE pelenTi. Hakpas HaTucHeTe 6yToHa MNyckaHe/Mayaa.



5. MbPBO, LOMHATA KOLWHULA C MNO-AbArO HACTPOEHO BpeMe 3d roTBeHe e Obae C MPUOPUTET.
KoraTto nkoHata HanoMHsiHe 30 pAsKkIdALLAHe CBETHE M Ce Yye 3BYKOB CUIHA/ MO BpeMe Ha
rOTBEHETO, U3MOM3BAMTE TEPMOYCTOMUYMBM MPUMOOPK, 3 AA OObPHETE XPAHATA BEAHBX MM
BHMMATENHO PA3KIATETE IEKO XPAHATA B KOLIHULIATA 30 MbPXEHE.

6. BTOpPO, ropHATA KOLWHMLA C MO-KPATKO HAOCTPOEHO BPEME 30 FOTBEHE LLE 3AMOYHE AA CE FOTBM.
Korato ukoHaTa HamoMHsIHe 30 pa3K/IALLaHE CBETHE M Ce Yye 3BYKOB CMIHAJ MO BPEME HA
rOTBEHETO, M3MON3BAMTE TEPMOYCTOMUYMBU MPUOOPH, 30 AA OOBPHETE XPAHATA BEAHBXK MU
BHMMATENHO PA3K/IATETE IEKO XPAHATA B KOLIHULIATA 30 MbPXKEHE.

NHOMKATOP 30 M3YAKBAHE HA rOTBEHETO

Korato ¢yHkumaTa “CUHXPOHU3MPAHE Ha Kpas”
€ AKTMBMPAHQ, KOLWHMLATA C MNO-KPATKO BpeMe
3Q roTBeHe Le M34aKQa, JOKATO KOLWHMLATA C No-
Ob/IFO BpeMe 30 roTBeHe ce roTeM 3a M3BECTHO
BpeMe, TaKA Ye U ABeTe KOWHMLUM Aa MOraT Ad
NPMKIOYAT rOTBEHETO eAHOBPEMeHHO. [1pes Tosa
BpeEME MHOMKATOPBT “M34AKBAHE HA rOTBEHETO”
LLle CBETH, JOKATO FOTBEHETO HE 3ArMOYHE.
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7. B Kpasi HQ BPEMETO 30 FOTBEHE YPEALT We 1sgage 3Bykos curHan. Cneg ynotpeba uskioyete
ypena oT KOHTAKTA.



MouyncrTeBaHe

1. BMHArM M3KNIOYBAMTE ypeaa OT eNeKTPMYECKATA MPEXA M M34AKAMTe AA U3CTUHE, Npean Aa ro
noYncTmTE.
2. M36bplueTe BbHIWHATA YACT HA Ypead C MeKkda Kbpnda.

3. MMoyncTeTe TABMYKATA M peweTkaTa Cc Tonsa BoAd U npenapdaTt 3a MMeHe Ha CbA0Be UK TU
Cnoxete B CbAOMUANTHATA.

ABEJNEXXKA: N36srsanTe Aa M3non3sate A6pA3MBHM MOYMCTBALLM MPOAYKTU UM METASTHU
MHCTPYMEHTH, 30 AA NPEANA3MTE HE3ANEMNBALLOTO NMOKPUTHE.

BHMMAHME: Hukora He notansiTe NpoAyKTa, kKa6ena unu wWwencena My BbB BOAA MM Apyrd
TEYHOCT.

==

4. Toumncrete HArpesaTenHMAa efieMeHT C HeTKA 3a NOYNCTBAHE.

BEJTEXXKA: YBepeTe ce, 4ye ypeabT € HaNMb/IHO M3CTUHAN, NPean AA NOYMCTUTE HArpPEeBATENHMUS
€/IEMEHT.



PbkoBOACTBO 30 roTBeHe
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7mm/10mm | LTV 400r 180°C 18MH 0
” 4n
W@ 400r 180°C 18MuH 0
400r 170°C 8MUH 0
| 4n
1
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400r 170°C 10MUH 0
400r/2 6p. 140°C 15MUH 0
400r/2 6p. 140°C 15MuH 0
1000r/8 6p. 180°C 28MUH 0
1000r/8 6p. 180°C 28MuH 0
400r/2 6p. 200°C 10MUH 0
400r/2 6p. 200°C 10MuH 0
0P| 220176 mua 160°C 12MiH 0
% 4n
S
N Z @-]i 220r/6 uHua 160°C 14MuH 0
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AirFry 12001 180°C 55muH
AirFry 400r/96p. 160°C 20MmH
S—
| 1sorjasp. 180°C 8MuH 0
U -1]' 180r/46p. 180°C OMuH 0
7n
180r 80°C 34,
180r 80°C 3u,
200r 80°C 3u,
200r 80°C 3u,




KakBo pa HanpaeuTe, AKO...

Mpo6nem

MpoeepeTe panm...

He MoxeTe ga akTuBmMpaTe

U aa paboTtuTe C ypeaa.

- YpeasT e NpaBMIHO CBBP3AH KbM €1EKTPMYECKATA MPEXd.
- KowHnumTe ca B NnpaBmMnHATA NoO3uums. YBepeTe ce,
4ye Ca HaMBIHO BKAPAHM B ypeaq, 3a A Ce BKITIOUU
€NeKTPO3AXPAHBAHETO.

- BpeMeTo 3a rotBeHe e HOCTPOEHO.

He MoxeTe ga Bkapare

KOLHMLATA B ypeaa.

- KowHMuaTa e HanbIHEHA HO4 MAKCUMAHUS CU KANALUMTET.

- KOWHKMLATa € NOCTAaBEHA NPABKHO. Ts TPsIOBA A4 LWPAKHE,
KOFATO 51 MOCTABKUTE B YCTPOMCTBOTO.

- [lof KOWHMLATA MMA NPeaMET, KOMTO Npeyn 4a ce 3aTBOPH
NMPABUIHO.

OT ypena ma3numsa 651 auMm.

- MpUroTBSHATA XPAHA € MPEeKANeHo MA3Ha.

- KowHnuyara, peweTkaTa U HarpeBaATETHUAT eNeMeHT CA YNCTU.

Ha aucnnes ce nokassa El.

- OTBOPEHA BEPUIA HA FOPHATA TABMYKA.

Ha aucnnes ce nokassa E2.

- Kbca Bepumra Ha ropHaATa TABMYKA.

Ha aucnnes ce nokassa E3.

- OTBOPEHA BEPUIrA HA AONHATA TABUYKA.

Ha aucnnes ce nokassa E4.

- Kbca BEPUIra HA AONHATA TABMYKA.

Ha aucnnes ce nokassa ES5.

- HensnpaBHOCT B KOMYHMKALMATA HO KOHTPOHMA PCBA.

Ha aucnnes ce nokassa E6.

- HeMnsnpaBHOCT B KOMYyHMKALMSATA HA 3axpaHBaLmsa PCBA.

* B cny4vait Yye Ha AMches ce NOKAXAT KOAOBE 3a MPeLLKd, YpeasT Tpsi6ea Aa 6bae PEMOHTUPAH OT

CepBM3EH UEHTDHP.

TexHM4YyecKu AAaHHMU

MpopykTr Ebp Ppaep
Mogen EAFDI1IB
BonTax (V~) 220V ~240V
3axpaHeaHe (W) 2700 W
Yectota (Hz) 50~ 60 Hz
Kanauutet Ln+7n
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Uzivatelskd prirucka

800 Horkovzdusdnd fritéza se dvéma kosi



Celkovy pohled

A Spodnikos (7 1)
B Hornikos (41)

C Rukojet kose
D Rost

E Ovladaci panel

F Vystup vzduchu

G Chladici systém

H Napdjeci kabel

1. ZAP/VYP
2. Funkce Propojeni
3. Funkce Synchronizace

ukonceni

Tlacitko Horni kod
Tlagitko Spodni ko3
Kontrolka horniho ko3e

Kontrolka spodniho
kose

No o

8. Tlacitko Teplota
9. Kontrolka teploty
(40-200°C)
10. Pripomenuti
promichdni
Kontrolka ¢asu
(Horkovzdus$ne
fritovdni: 1-99 min,
suSeni: 1-5 h)

1.

12. Tlagitko Cas
13. Cekdni na vareni

14. Funkce
Horkovzdusné
fritovani

15. Funkce Peceni
16. Funkce Grilovdni
17. Funkce Suseni
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18. Zelenina

19. Ryba

20. Kute

21. Steak

22. Tlacitko
Svétlo

23. Spustit/
pozastavit




Pred prvnim pouzitim

1. Odstrante veskery obalovy a ochranny materidl.

2. Omyjte kos a rodt teplou vodou a prostfedkem na myti nadobi. Otrete vnitfni a vnéjsi povrch
spotrebic¢e mékkou utérkou.

3. U nového zafizeni je normdini, Ze pfi nékolika prvnich pouzitich vydavda zapach. Zabrdnite
tomu tak, Ze pred prvnim pouzitim zapnete prazdnou horkovzdus$nou fritézu na teplotu 200 °C
a nechdte ji v chodu 20 minut

A Bezpecnostni opatreni




Tlacitko Svétlo a prepindni jednotek teploty

1
Tlacitko Svétlo

°C/°F
PFepindni jednotek
teploty

Vybér kose

E
o
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Horni ko3

J
=J
Spodni ko§

&

Funkce Propojeni

%
S
Funkce
Synchronizace
ukonceni




Prednastavené funkce

al MICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
< 140°C 15min 60-200°C 1-99min 0
,95 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min 0
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Pred varenim

S @

1. PFed kazdym vafenim viozte do ko3e rost (silikonovou podlozku nohy rodtu odolnou proti vysoké
teploté neni nutné snimat) a ko$ zasurite cely do spotfebice.

2. Zasunte zdastr¢ku napdjeciho kabelu do elektrické zasuvky.



Pouziti - jeden kos

1. Vysunite jeden ko$ a poloZte jej na stabilni povrch. Do ko3e vloZte potraviny, dodrZte ozna¢enou
“MAX.” kapacitu. Poté ko3 s potravinami zasurite cely zpét do spotrebice.

= AirFry ==
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2. Stisknéte tlacitko ZAP/VYP. Nejprve vyberte ko§ s potravinami. Poté vyberte pozadovany
zpUsob vareni, napfiklad funkci Horkovzdudné fritovani. Nastavte ¢as a teplotu tak, jak
potfebujete, nebo vyberte jeden z pfednastavenych receptl, napfiklad recept Zelenina.
Nakonec stisknéte tlacitko Spustit/pozastavit.

3. AZ se b&hem vareni rozsviti ikona “Pfipomenuti promichdni” a ozve se zvukovy signdl, potraviny
ve fritovacim kosi jednou obratte nebo opatrné lehce promichejte pomoci nacini odolného proti
vysokeé teploté.

A UPOZORNENI: Nettepejte fritovacim kosem energicky, aby potraviny nevypadly a nezptsobily

opdleniny,

A LpJP%ZORNyENI': Za chodu spotfebice davejte pozor na horké povrchy.

Pripomenuti promichdni

“Pfipomenuti promichdni” se aktivuje v prdbéhu

vareni s funkci Horkovzdusdné fritovani a vafeni podle

prednastavenych recepty, napfiklad Zelenina, Ryba, Kufe

(stehno) a Steak.

AZ bude ¢as potraviny promichat nebo obrdtit, rozsviti se

ikona “Pfipomenuti promichani”, kterd bude blikat po dobu

jedné minuty, pfitom tfikrat zazni zvukovy signdl.

Promichdni nebo obrdceni po rozsviceni ikony “Pfipomenuti

promichdni” neni povinné, takze vareni bude pokracovat

ddl jako obvykle, i kdyz potraviny neobrdatite nebo

nepromichdte.
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4. PFi uplynuti ¢asu vareni spotfebic vydd zvukovy signdl. Opatrné vyjmeéte koS a polozte jej na povrch
odolny proti vysokeé teploté. Po pouziti spotfebice odpojte zdstrcku jeho napdjeciho kabelu.

A UPOZORNENI: Po otevieni kose po uplynuti poloviny &asu vareni nebo po jeho ukon&eni muze
z ko3e vychdzet horkd pdra. Dbejte na opatrnost a pfi otevirdni ko3e udrzujte obli¢ej, paze a
ruce v dostate&né vzddlenosti od pdry.

Pouziti - horni a spodni kos

1

6
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3. Stisknéte tlacitko ZAP/VYP. Nejprve vyberte horni kos. Poté vyberte pozadovany zpUsob vareni,
napfiklad funkci Horkovzdu3dné fritovani. Nastavte ¢as a teplotu tak, jak potfebujete, nebo
vyberte jeden z pfednastavenych receptyd, napriklad recept Zelenina. Nakonec stisknéte tlacitko
Spustit/pozastavit.



4. Poté vyberte spodni kos$. Ndasledné vyberte pozadovany zpUsob vareni, napfiklad funkci Sueni.
Nastavte ¢as a teplotu tak, jak potfebujete. Nakonec stisknéte tlacitko Spustit/pozastavit.

5. AZ se b&hem vareni rozsviti ikona “Pfipomenuti promichdni” a ozve se zvukovy signdl, potraviny
ve fritovacim kosi jednou obratte nebo opatrné lehce promichejte pomoci nacini odolného proti

vysokeé teploté. PFi uplynuti ¢asu vareni v hornim kosi spotfebic vyda zvukovy signal.
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6. PFi uplynuti ¢asu vareni ve spodnim koSi spotfebic vydd zvukovy signdl.

o
=l 3

\

7. Po pouziti spotfebice odpojte zastréku jeho napdjeciho

kabelu.



Pouziti - funkce Propojeni

1.

3. Stisknéte tlacitko ZAP/VYP. Nejprve vyberte funkci Propojeni. Poté vyberte pozadovany zpusob
vareni, napfiklad funkci Horkovzdu3dné fritovani. Nastavte Cas a teplotu tak, jak potfebujete,
nebo vyberte jeden z pfednastavenych receptd. Nakonec stisknéte tlacitko Spustit/pozastavit

4. AZ se b&hem vareni rozsviti ikona “Pfipomenuti promichdni” a ozve se zvukovy signdl, potraviny
ve fritovacim koSi jednou obratte nebo opatrné lehce promichejte pomoci nacini odoiného proti
vysoké teploté. Pfi uplynuti Casu vareni spotfebic¢ vydd zvukovy signdl. Po pouZiti spotfebice
odpojte zdstréku jeho napdjeciho kabelu.



~

Pouziti - funkce Synchronizace ukonceni

1.

== AirFry s
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3. Stisknéte tlacitko ZAP/VYP. Vyberte funkci Synchronizace ukonéeni. Nejprve vyberte horni
ko§, poté pozadovany zpUsob vareni, napriklad funkci Horkovzdusné fritovdni. Nastavte ¢as
a teplotu tak, jak potfebujete, nebo vyberte jeden z pfednastavenych receptd, napriklad Steak.

< AirFry=
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4. A poté vyberte spodni ko3 a pozadovany zpUsob vareni, napfiklad funkci Horkovzdu$né
fritovani. Nastavte €as a teplotu tak, jak potfebujete, nebo vyberte jeden z pfednastavenych
receptd. Nakonec stisknéte tlacitko Spustit/pozastavit



5. Nejprve se zahdji vareni ve spodnim kosi s delSim nastavenym asem. AZ se b&éhem vareni
rozsviti ikona “Pfipomenuti promichdni” a ozve se zvukovy signdl, potraviny ve fritovacim kosi
jednou obratte nebo opatrné lehce promichejte pomoci nacini odolného proti vysoké teploté.

6. Poté se zahdji vareni v hornim ko3i s kratSim nastavenym €asem. AZ se b&€hem vareni rozsviti
ikona “PFipomenuti promichdni” a ozve se zvukovy signdl, potraviny ve fritovacim kosi jednou
obratte nebo opatrné lehce promichejte pomoci na&ini odolného proti vysoké teploté.

Kontrolka Cekdni na vareni

V pfipadé aktivace “funkce Synchronizace
ukonceni” se vareni v kosi s kratsim casem vareni
zahdji o néco pozdé&ji nez vareni v kosi s del3im
¢asem vareni, takze vareni v obou kosich skon¢i
soucasné. Po dobu do zahdjeni vareni ve druhém
kosi bude svitit “kontrolka Cekdni na vareni”.

7. Priuplynuti Casu vareni spotfebic¢ vydd zvukovy signdl. Po pouZiti spotfebic¢e odpojte zdastréku
jeho napdjeciho kabelu.



1. Pred Cisténim spotfebice vzdy odpojte zdstrcku jeho napdjeciho kabelu a pockejte, dokud
spotFebié nevychladne.
. Otrete vnéjsi povrch spotfebic¢e mékkou utérkou.

3. Omyjte ko$ a rost teplou vodou a prostfedkem na myti naddobi, pfipadné je viozte do myc¢ky na
nadobi.
APOZNAMKA: Nepouzivejte abrazivni &istici prostfedky ani kovové ndacini, aby se neposkodil
nepfilnavy povrch.
UPOZORNEN:I: Nikdy neponofujte vyrobek, jeho napdijeci kabel nebo zdstréku do vody nebo
jakékoli jiné kapaliny.

4. Ocistéte topné teleso Cisticim kartackem.
POZNAMKA: Pred ¢isténim topného télesa se ujistéte, ze spotfebic zcela vychladl.



Pokyny pro vareni
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7mm/ﬂ]°mm @ 400g 180°C 18min
@ i -m' 400g 180°C 18min
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@ 400g 170°C 8min
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400g 170°C 10min

4 400g/2 ks 140°C 15min 0
DT>
400g/2 ks 140°C 15min 0
4@ 1000g/8 ks 180°C 28min 0
=g
Eﬁ 1000g/8 ks 180°C 28min 0
4@ 400g/2 ks 200°C 10min 0
7 -]]' 400g/2 ks 200°C 10min 0
% 4@ 220g/6cm 160°C 12min 0
S
N7 E]i 220g/6cm 160°C 1amin 0
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9 ks 160°C 20min
180g/4 ks 180°C 8min 0
180g/4 ks 180°C omin 0
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Co délat, kdyz...

Problém

Zkontrolujte, zda...

Spotfebi¢ nelze aktivovat
nebo uvést do chodu.

- Spotrebic je spravné pfipojen ke zdroji elektrické energie.
- KoSe jsou ve spravné poloze. Ujistéte se, Ze jsou do spotiebice
zasunuty celé a umozZiuji tak napdjeni.

- Je nastaven ¢as vareni.

Do spotfebice nelze
zasunout kos.

- Ko$ neni naplnén vice nez k oznaceni jeho maximdini kapacity.

- Ko§ je spravné umistén. Po umisténi koSe do zafizeni musi byt
slySet cvaknuti.

- Pod koSem neni pfedmét, ktery by brdnil jeho Fddnému zavreni.

Ze spotfebice vychdzi bily
kour.

- Potraviny, které pfipravujete, nejsou pfilis mastné.
- Ko§, rodt a topné téleso jsou Cisté.

Na displeji se zobrazuje kod
El.

- PreruSeny obvod horniho ko3e.

Na displeji se zobrazuje kod
E2.

- Zkrat horniho kose.

Na displeji se zobrazuje kod
E3.

- PreruSeny obvod spodniho ko3e.

Na displeji se zobrazuje kod
E4.

- Zkrat spodniho kose.

Na displeji se zobrazuje kod
ES.

- Chyba komunikace PCBA ovldddni.

Na displeji se zobrazuje kod
E6.

- Chyba komunikace PCBA napdijeni.

*V pfipadé, Ze se na displeji zobrazi chybové kody, musi spotfebi opravit servisni stfedisko.

Technické udaje

Vyrobek Horkovzdusna fritéza
Model EAFDI1IB

Napéti (V~) 220-240V

Pikon (W) 2700 W

Frekvence (Hz) 50~ 60 Hz

Kapacita 4]1+7]
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Benutzerhandbuch

800 HeiBluftfritteuse Dual



Allgemeine Ubersicht

A Unterer Korb (7L) C Korbgriff E Bedienfeld G Kuhlsystem

B Oberer Korb (4L) D Ro&steinsatz F Luftauslass H Hauptkabel

1.
2
3.
4

o

Grill

Ein/Aus 8. Temperaturregelung 12.
. Verbindungsfunktion 9. Temperaturanzeige 13.
Sync-End-Funktion (40-200 °C)
. Einstellung oberer  10. Schittel-/ 14.
Korb Wendeerinnerung

Einstellung unterer  11. Zeitanzeige 15.
Korb (HeiBluftfrittieren: 16.

. 1-99 min,
Anze!ge obererKorb it 15 h) 17
Anzeige unterer Korb

N o O

& B >l

Zeiteinstellung 18. Gemuse

Warten auf das 19. Fisch

Garen 20.Huhn

Funktion' ) 21. Steak
HeiBluftfrittieren 22. Beleuchtungseinstellung

Bo.ckfunk.tion 23.Start/Pause
Grillfunktion

. Dorrfunktion




Erste Inbetriebnahme

1.

2. Reinigen Sie die Pfanne und den Rosteinsatz mit warmem Wasser und Geschirrreiniger. Wischen
Sie die Innen- und AubBenseite des Gerdts mit einem weichen Tuch ab.

3. Esist normal, dass ein neues Gerdt beim ersten Betrieb riecht Lassen Sie die leere
HeiBluftfritteuse vor dem ersten Betrieb bei 200 °C fur 20 Minuten laufen, um das zu vermeiden.

Sicherheitsvorkehrungen




Beleuchtungseinstellung & Umrechnung der Temperatureinheit

Beleuchtungseinstellung

o o
C/°F
Umrechnung der
Temperatureinheit

Korbauswahl

=J
LJ
Oberer Korb

LJ
=J

Unterer Korb

&

Verbindungsfunktion

-
9

Sync-End-Funktion




Voreingestellte Funktionen

al MICHE
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
& 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Vor dem Garen
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1. Setzen Sie vor jedem Garen den Résteinsatz in den Korb ein (das hitzebestdndige Silikon-Pad
des Rosteinsatzes muss nicht entfernt werden) und schieben Sie den Korb vollstandig in das
Gerdt ein.

2. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.



Verwendung - Einzelkorb

1. Ziehen Sie einen Korb heraus und stellen Sie ihn auf eine stabile OberflGdche. Geben Sie das
Gargut in den Korb und beachten Sie dabei die Kapazitdtsanzeige “MAX.”. Schieben Sie den
Korb dann vollstdndig in das Gerdt ein.

«=AirFry ==
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2. Dricken Sie die Ein-/Aus-Taste. Zuerst wahlen Sie den Korb mit dem Gargut aus. Dann wdhlen
Sie lhre gewinschte Garmethode aus, zum Beispiel die Funktion HeiBluftfrittieren. Stellen Sie die
Zeit und die Temperatur nach Bedarf ein oder wahlen Sie eines der voreingestellten Rezepte aus,
zum Beispiel “Gemuse”. Zum Schluss dricken Sie die Start-/Pause-Taste.

3. Wenn wdhrend des Garvorgangs das Symbol “Schittel-/Wendeerinnerung” aufleuchtet und ein
Signalton ertént, wenden Sie die Speisen mit hitzebesténdigen Utensilien einmal oder schitteln
Sie den Frittierkorb vorsichtig.

A VORSICHT: Schitteln Sie den Frittierkorb nicht zu sehr, um Spritzer und Verbrennungen zu vermeiden.
A VORSICHT: Vorsicht vor heiben Oberfldchen, wenn das Gerdt in Betrieb ist
Schittel-/Wendeerinnerung

Die “Schuittel-/Wendeerinnerung” ist wéhrend der Funktion
HeiBluftfrittieren und den voreingestellten Rezepten wie
Gemuse, Fisch, Hdhnchen und Steak aktiviert.

Wenn es Zeit ist, Ihre Speisen zu schitteln oder zu wenden,
leuchtet das Symbol “Schittel-/Wendeerinnerung” auf und
blinkt eine Minute lang, wéhrend dreimal ein Piepton ertdnt.
Die “Schittel-/Wendeerinnerung” ist nicht unbedingt
erforderlich, daher wird der Garvorgang wie gewohnt
fortgesetzt, auch wenn das Gargut nicht gewendet oder
geschuttelt wird.




4. Am Ende der Garzeit gibt das Gerdat einen Signalton ab. Entnehmen Sie den Korb vorsichtig
und stellen Sie ihn auf eine hitzebestdndige Oberfl&dche. Nehmen Sie das Gerdt nach der
Verwendung vom Strom.

A VORSICHT: Beim Offnen des Korbs wéhrend oder nach dem Garvorgang kann heiBer Dampf
austreten. Achten Sie darauf, dass Ihr Gesicht, Ihre Arme und Hande beim Offnen nicht in die
N&he des Dampfes kommen.

Verwendung - Oberer + unterer Korb

1. Zuerst ziehen Sie den oberen Korb heraus und legen das Gargut in den Korb, zum Beispiel
Pommes frites.

2. Ziehen Sie als Zweites den unteren Korb heraus und legen Sie weiteres Gargut hinein, zum
Beispiel Apfelscheiben.




3. Dricken Sie die Ein-/Aus-Taste. Wadhlen Sie zuerst den oberen Korb aus. Dann wdhlen Sie lhre
gewunschte Garmethode aus, zum Beispiel die Funktion HeiBluftfrittieren. Stellen Sie die Zeit und
die Temperatur nach Bedarf ein oder wahlen Sie eines der voreingestellten Rezepte aus, zum
Beispiel “Gemuse”. Zum Schluss dricken Sie die Start-/Pause-Taste.

4. Als Zweites wdhlen Sie den unteren Korb. Wahlen Sie dann lhre gewUnschte Garmethode, zum
Beispiel die Dorrfunktion. Stellen Sie die Zeit und die Temperatur nach Bedarf ein. Zum Schluss
driUcken Sie die Start-/Pause-Taste.

5. Wenn wdhrend des Garvorgangs das Symbol “Schittel-/Wendeerinnerung” aufleuchtet und ein
Signalton ertdnt, wenden Sie die Speisen mit hitzebestadndigen Utensilien einmal oder schiitteln
Sie den Frittierkorb vorsichtig. Am Ende der Garzeit des oberen Korbs gibt das Gerdt einen
Signalton ab.

6. Am Ende der Garzeit des unteren Korbs gibt das Gerdat einen Signalton ab.
7. Nehmen Sie das Gerat nach der Verwendung vom Strom.
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Verwendung - Verbindungsfunktion

1. Zuerst ziehen Sie den oberen Korb heraus und legen das Gargut in den Korb, zum Beispiel
Pommes frites.

2. Als Zweites ziehen Sie den unteren Korb heraus und legen Sie weiteres Gargut in den Korb, zum
Beispiel Pommes frites.

< AirFryT
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3. Dricken Sie die Ein-/Aus-Taste. Zuerst wahlen Sie die Verbindungsfunktion. Dann wdahlen Sie
lhre gewinschte Garmethode aus, zum Beispiel die Funktion HeiBluftfrittieren. Stellen Sie die Zeit
und die Temperatur nach Bedarf ein oder wdhlen Sie eines der voreingestellten Rezepte aus.
Zum Schluss dricken Sie die Start-/Pause-Taste.
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4. Wenn wahrend des Garvorgangs das Symbol “Schittel-/Wendeerinnerung” aufleuchtet und ein
Signalton ertdnt, wenden Sie die Speisen mit hitzebestdndigen Utensilien einmal oder schiitteln
Sie den Frittierkorb vorsichtig. Am Ende der Garzeit gibt das Gerdt einen Signalton ab. Nehmen
Sie das Gerdt nach der Verwendung vom Strom.



Verwendung - Sync-End-Funktion

1. Zuerst ziehen Sie den oberen Korb heraus und legen das Gargut in den Korb, zum Beispiel
Steak.

2. Als Zweites ziehen Sie den unteren Korb heraus und legen Sie weiteres Gargut in den Korb, zum
Beispiel Brokkoli.

3. Dricken Sie die Ein-/Aus-Taste. Dricken Sie die Sync-End-Funktion. W&hlen Sie zuerst den
oberen Korb und dann die gewiUnschte Garmethode, zum Beispiel die Funktion HeiBluftfrittieren.
Stellen Sie die Zeit und die Temperatur nach Bedarf ein oder wéhlen Sie eines der
voreingestellten Rezepte aus, zum Beispiel “Steak”.

< AirFry=
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4. Wahlen Sie dann den unteren Korb aus und wahlen Sie die gewinschte Garmethode, zum
Beispiel die Funktion HeiBluftfrittieren. Stellen Sie die Zeit und die Temperatur nach Bedarf ein
oder wdhlen Sie eines der voreingestellten Rezepte aus. Zum Schluss dricken Sie die Start-/
Pause-Taste.



5. Zund&chst wird der untere Korb mit IGngerer Einstellzeit fir das Garen priorisiert. Wenn wdhrend
des Garvorgangs das Symbol ,Schittel-/Wendeerinnerung” aufleuchtet und ein Signalton
ertdnt, wenden Sie die Speisen mit hitzebestdndigen Utensilien einmal oder schitteln Sie den
Frittierkorb vorsichtig.

6. Als Zweites beginnt der obere Korb mit kirzerer Einstellzeit mit dem Garen. Wenn wdhrend
des Garvorgangs das Symbol ,Schittel-/Wendeerinnerung” aufleuchtet und ein Signalton
ertont, wenden Sie die Speisen mit hitzebestdndigen Utensilien einmal oder schitteln Sie den
Frittierkorb vorsichtig.

Anzeige “Warten auf das Garen”

Wenn die “Sync-End-Funktion” aktiviert ist,
wartet der Korb mit der kirzeren Garzeit mit dem
Garvorgang, bis der Korb mit der Idngeren Garzeit
eine Weile gegart hat, sodass beide Kérbe
gleichzeitig mit dem Garvorgang fertig werden.
Wahrend dieser Zeit leuchtet die Anzeige “Warten
auf das Garen” auf, bis der Garvorgang beginnt.
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7. Am Ende der Garzeit gibt das Gerdt einen Signalton ab. Nehmen Sie das Gerdt nach der
Verwendung vom Strom.



Reinigung
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1. Ziehen Sie stets den Netzstecker und warten Sie, bis das Gerdt abgekuhlt ist, bevor Sie es
reinigen
. Wischen Sie die AuBenseite des Gerdts mit einem weichen Tuch ab.

3. Reinigen Sie die Pfanne und den Rdsteinsatz mit warmem Wasser und Geschirrreiniger oder
geben Sie sie in die Spilmaschine.

AHINWEIS: Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Metallwerkzeuge, um die
Antihaftbeschichtung zu schitzen.

VORSICHT: Tauchen Sie das Produkt, das Kabel oder den Stecker niemals in Wasser oder
andere Flussigkeiten ein.

4. Reinigen Sie das Heizelement mit einer Reinigungsburste.

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass das Gerat vollstdndig abgekUhlt ist, bevor Sie das Heizelement
reinigen.



Garanleitung
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7mm/10mm | LT 400g 180°C 18min 0
” 41
W@ 400g 180°C 18min 0
400g 170°C 8min 0
| 4L
1
ol
400g 170°C 10min 0
£400g/25Stk. 140°C 15min 0
400g/2Stk. 140°C 15min 0
1000g/8Stk. 180°C 28min 0
1000g/8Stk. 180°C 28min 0
400g/25Stk. 200°C 10min 0
*
400g/25Stk. 200°C 10min 0
o _—>9
9P| 220g/6em 160°C 12min 0
| aL
ST
N Z @-]i 220g/6cm 160°C 14min 0
7L
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AirFry 12009 180°C 55min
AirFry 400g/95tk. 160°C 20min
T
L sograsik. 180°C 8min 0
U -]]' 180g/4Stk. 180°C 9min 0
7L
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Was tun, wenn...

Problem Uberprifen Sie, ob...

- Das Gerdt ist korrekt an die Stromversorgung angeschlossen.

L L - Die Koérbe sind in derrichtigen Position. Stellen Sie sicher,
Sie kdnnen das Gerdt nicht

) dass sie vollstandig in das Gerdt eingeschoben sind, um die
starten oder bedienen.

Stromversorgung zu aktivieren.

- Die Garzeit ist eingestellt.

- Der Korb ist Uber seine maximale Kapazitat hinaus gefullt

o o - Der Korb ist richtig hineingeschoben. Er muss einrasten, wenn
Sie kdnnen den Korb nichtin o I )
L ) Sie ihn in das Gerdt einschieben.
das Gerat hineinschieben. . )
- Unterdem Korb befindet sich ein Gegenstand, derdas

vollsténdige SchlieBen verhindert

WeiBer Rauch kommt aus | - Das Gargut, das Sie zubereiten, ist zu fettig.

dem Gerat. - Der Korb, der Résteinsatz und das Heizelement sind sauber.
Das Display zeigt “E1” an. - Unterbrochener Stromkreis oberer Korb.

Das Display zeigt “E2” an. - Kurzschluss oberer Korb.

Das Display zeigt “E3” an. - Unterbrochener Stromkreis unterer Korb.

Das Display zeigt “E4"” an. - Kurzschluss unterer Korb.

Das Display zeigt “E5” an. - Kommunikationsfehler der Steuerungs-PCBA.

Das Display zeigt “E6” an. - Kommunikationsfehler der Power-PCBA.

* Wenn auf dem Display Fehlercodes angezeigt werden, muss das Gerdt von einem Servicecenter
repariert werden.

Technische Daten

Produkt HeiBluftfritteuse
Modell EAFDI1IB

Volt (V) 220V ~240V
Leistung (W) 2700 W

Frequenz (Hz) 50~ 60 Hz
Kapazitat LL+T7L
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Instruktionsbog

800 Air Fryer Dual



Generelt oversigt

A Nederste kurv (7 L)
B @verste kurv (4L)

C Handtag til kurv
D Gitter

E Kontrolpanel G Koglesystem

F Luftudtag H Hovedledning

kury
Indikator nederste kurv

12.

1. Teend/sluk 8. Temperaturstyring
2. Link-funktion 9. Temperaturindikator
3. Synkroniser slut- (40-200°C)

funktion 10. P&dmindelse om at
4. Styring af @verste kurv ryste
5. Styring af nederste kury 11. Tidsindikator
6. Indikator for @verste (AirFry: 1-99 min,,

Dehydrering: 1- 5 t)
Tidsstyring

il

13. Venter p& at lave 20.Kylling

mad 21. Bof

14. AirFry-funktion 22 Belysningsstyring
15. Bagefunktion 23, Afspil/Pause

. Grill-funktion

. Terringsfunktion

. Grgntsager

19. Fisk




For forste brug

=

START
1 200°c | 5 /
LB | (©20min

2. Rengegr pande og rist med varmt vand og opvaskemiddel. Ter apparatet af indvendigt og
udvendigt med en blgd klud.

3. Deternormalt, at en ny enhed afgiver lugt de farste gange, den anvendes. Kgr den tomme
airfryer ved 200 °C i 20 minutter for forste brug for at undgé dette.

A Sikkerhedsforanstaltninger




Belysningsstyring og konvertering af temperaturskala

1
Belysningsstyring

(0} (0}
C/°F
Konvertering af
temperaturskala

Valg af kurv

9

o

=J
LJ

@verste kurv

LJ
=J

Nederste kurv

&’

Link-funktion

-

N

Synkroniser slut-
funktion




Forudindstillingsfunktioner

ol MICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
< 140°C 15min 60-200°C 1-99min 0
,95 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min 0
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5 timer 40-80°C 1-5timer

For tilberedning

S @

1. For hvertilberedning skal risten placeres i kurven (den varmebestandige silikonefod pd risten

skal ikke fiernes), og kurven skubbes helt ind i apparatet.
2. Seet stremstikket i stikkontakten.



Sd&dan bruges - enkelt kurv

1. Traek en kurv ud, og placer den pd en stabil overflade. Leeg maden i kurven, og overhold
kapacitetsangivelsen “MAX” (MAKS). Skub derefter kurven med maden helt tilbage i apparatet.

= AirFry ==
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2. PTryk pd& Teend/sluk-knappen. Veelg ferst kurven med mad. Vaelg derefter den @nskede
tilberedningsmetode, for eksempel Air Fry-funktionen. Juster tid og temperatur efter din smag,
eller veelg en af de forudindstillede opskrifter, for eksempel Grantsager. Tryk til sidst p& Afspil/
Pause-knappen.

3. Narikonet “Shake Reminder” (Pdmindelse om at ryste) lyser og bipper under tiloeredningen,
skal du bruge varmebestandigt veerktgj til at vende maden én gang eller forsigtigt ryste maden
let i friturekurven.
A FORSIGTIG: Ryst ikke friturekurven kraftigt for at undgd, at maden sprojter ud og fordrsager
forbreendinger.
A FORSIGTIG: Veer forsigtig med varme overflader, ndr apparatet eri brug.
Pdmindelse om at ryste
“Shake Reminder” (Pdmindelse om at ryste) aktiveres under
Air Fry-funktionen og de forudindstillede opskrifter, f.eks.
grentsager, fisk, kyllingeldr og bef.
Nar det ertid til at ryste eller vende maden, vil ikonet “Shake
Reminder” (Pdmindelse om at ryste) lyse og blinke i ét
minut, mens et bip gentages tre gange.
“Shake Reminder” (Pdmindelse om at ryste) er ikke
obligatorisk, derfor fortseetter tilberedningen som normailt,
selv hvis maden ikke vendes eller rystes.




4. Ved afslutningen af tilberedningstiden afgiver apparatet et bip. Fjern forsigtigt kurven, og placer
den pd en varmebestandig overflade. Tag stikket ud af stikkontakten efter brug.

A FORSIGTIG: Der kan komme varm damp ud af kurven, nér den &bnes midt i eller i slutningen af
tilberedningen. Serg for, at ansigt, arme og haender er veek fra dampen, nér du dbner den.

Sd&dan bruges - gverste + nederste kurv

2. Fordet andet skal du treekke den nederste kurv ud og leegge maden i kurven, for eksempel
ableskiver.

3. Tryk p& Teend/sluk-knappen. Veelg farst den averste kurv. Veelg derefter den enskede
tilberedningsmetode, for eksempel Air Fry-funktionen. Juster tid og temperatur efter din smag,
eller veelg en af de forudindstillede opskrifter, for eksempel Grentsager. Tryk til sidst p& Afspil/
Pause-knappen.



4. Fordet andet skal du veelge den nederste kurv. Vaelg derefter den gnskede tilberedningsmetode, for
eksempel Torringsfunktionen. Juster tid og temperatur efter din smag. Tryk til sidst p& Afspil/Pause-
knappen.

5. Narikonet “Shake Reminder” (Pdmindelse om at ryste) lyser og bipper under tilberedningen, skal
du bruge varmebestandigt vaerkte;j til at vende maden én gang eller forsigtigt ryste maden let i
friturekurven. Ved afslutningen af tilberedningstiden for den gverste kurv afgiver apparatet et bip.

6. Nartilberedningstiden for den nederste kurv er slut, udsender apparatet et bipsignal.
7. Tag stikket ud af stikkontakten efter brug.

&
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Sd&dan bruges - Link-funktion

2. Fordet andet skal du treekke den nederste kurv ud og leegge maden i kurven, for eksempel
pommes frites.

= AirFryT

& ¥
1

3. Tryk p& Teend/sluk-knappen. Veelg forst link-funktionen. Vaelg derefter den gnskede
tilberedningsmetode, for eksempel Air Fry-funktionen. Justertid og temperatur efter din smag,
eller veelg en af de forudindstillede opskrifter. Tryk til sidst p& Afspil/Pause-knappen.

4. Narikonet “Shake Reminder” (Pdmindelse om at ryste) lyser og bipper under tilberedningen, skal
du bruge varmebestandigt veerktgj til at vende maden én gang eller forsigtigt ryste maden let
i friturekurven. Ved afslutningen af tilberedningstiden afgiver apparatet et bip. Tag stikket ud af
stikkontakten efter brug.



Sd&dan bruges - Synkroniser slut-funktion

1

2. Fordet andet skal du treekke den nederste kurv ud og leegge maden i kurven, for eksempel
broccoli.

== AirFry -
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3. Tryk p& Teend/sluk-knappen. Veelg Synkroniser slut-funktion. Veelg farst den @verste kury, og
vaelg derefter den gnskede tilberedningsmetode, for eksempel Air Fry-funktionen. Juster tid og
temperatur efter din smag, eller vaelg en af de forudindstillede opskrifter, for eksempel Baf.

= AirFry=
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4. Veaelg derefter den nederste kury, og vaelg den gnskede tilberedningsmetode, for eksempel
Air Fry-funktionen. Justertid og temperatur efter din smag, eller veelg en af de forudindstillede
opskrifter. Tryk til sidst p& Afspil/Pause-knappen.



5. Forstvil den nederste kurv med den leengste indstillede tilberedningstid blive prioriteret til
tilberedning. Ndarikonet "Shake Reminder"' (Pdmindelse om at ryste) lyser og bipper under
tilberedningen, skal du bruge varmebestandigt veerktgj til at vende maden én gang eller
forsigtigt ryste maden let i friturekurven.

6. Fordet andet vil den gverste kurv med kortere indstillingstid begynde at koge. Nérikonet
“Shake Reminder” (P@mindelse om at ryste) lyser og bipper under tilberedningen, skal du
bruge varmebestandigt vaerktgj til at vende maden én gang eller forsigtigt ryste maden let i
friturekurven.

Indikator for venter p& at lave mad

Ndar “Sync end function” ( Synkroniser
slut-funktion) er aktiveret, vil kurven med
kortere tilberedningstid vente med at starte
tilberedningen, indtil kurven med leengere
tilberedningstid har veeret i gang i et stykke tid, s&
begge kurve kan afslutte tilberedningen samtidig.
| denne periode vil “Indikator for venter p& at
lave mad” lyse, indtil tilberedningen begynder.

| 0
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7. Ved afslutningen af tilberedningstiden afgiver apparatet et bip. Tag stikket ud af stikkontakten
efter brug.



Rengoring

1. Tag altid stikket ud af stikkontakten, og vent med at rengare apparatet, til det er kglet af.
2. Ter apparatets yderside af med en blad klud.

3. Renger pande og rist med varmt vand og opvaskemiddel, eller seet dem i opvaskemaskinen.

ABEMARK: Undgd at bruge slibende rengeringsmidler eller metalredskaber for at beskytte non-
stick-belaegningen.
FORSIGTIG: Nedseenk aldrig produktet, dets ledning eller stik i vand eller andre veesker.

4. Renger varmeelementet med en renggringsbarste.
BEMARK: Sgrg for, at apparatet er helt afkelet, fer du rengar varmeelementet



Guide til madlavning

Recipe I;' . p
g O : N
— / L X \ é
=J
7’“'“{10""" 4@ 400g 180°C 18min 0
(airery ) ﬂ
400g 180°C 18min 0
7L
4@ 400g 170°C 8min 0
|
400g 170°C 10min 0
4 | so0g/2stk 140°C 15min 0
DT>
400g/2stk 140°C 15min 0
4@ 1000g/8stk 180°C 28min 0
G | A
Eﬁ 1000g/8stk 180°C 28min 0
4@ 400g/2stk 200°C 10min 0
(R | (€2)
7 -1]' 400g/2stk 200°C 10min 0
% 4@ 220g/6tommer 160°C 12min 0
S
\é§’ Emi 220g/6tommer 160°C 14min 0
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AirFry 1200g 180°C 55min

AirFry 400g/9stk 160°C 20min
180g/4stk 180°C 8min 0
180g/4stk 180°C omin 0

180g 80°C 3timer

180g 80°C 3timer

200g 80°C 3timer

200g 80°C 3timer




Hvad skal man gere hvis...

Problem

Kontroller om...

Du kan ikke aktivere eller
betjene apparatet.

- Apparatet er korrekt tilsluttet en elektrisk forsyning.

- Kurvene eriden rigtige position. Serg for, at de er skubbet helt
ind i apparatet for at aktivere den elektriske forsyning.

- Tilberedningstiden erindstillet

Du kan ikke skubbe kurven
ind i apparatet.

- Kurven er fyldt over sin maksimale kapacitet.

- Kurven er placeret korrekt. Den skal klikke, ndr du seetterden i
enheden.

- Dereren genstand under kurven, som er en forhindring for at
lukke den ordentligt.

Der kommer hvid reg ud af

apparatet

- Den mad, du laver, er for fedtet

- Kurven, risten og varmeelementet er rene.

Displayet viser El

. Abent kredslgb i den @verste kurven.

Displayet viser E2 - Kortslutning i den gverste kurven.
Displayet viser E3 - Abent kredsleb i den nederste kurven.
Displayet viser E4 - Kortslutning i den nederste kurven.
Displayet viser E5 - Kommunikationsfejl i kontrol-PCBA.
Displayet viser E6 - Power PCBA-kommunikationsfejl.

* Hvis displayet viser fejlkoder, skal apparatet repareres af et servicecenter.

Tekniske data

Produkt Model
Model EAFDI1IB
Speending (V~) 220V ~240V
Effekt (W) 2700 W
Frekvens (Hz) 50~ 60 Hz
Kapacitet LL+T7L
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Kasutusjuhend

800 Kahe korviga kuumadhufritoir



Uldine Ulevaade

A Alumine korv (71) C Korvi kdepide

B Uleminekorv (41) D Rest

E Juhtpaneel

F Ohu valjavool

G JahutussUsteem

H Peamine toitejuhe

1. Sees/vdljas 6.

2. Uhendamise funktsioon

3. Toidu valmistamise
16petamise
sUnkroniseerimise 8.
funktsioon

4. Ulemise korvi 9.

reguleerimine

5. Alumise korvi
reguleerimine 10.

Ulemise korvi
indikaator

Alumise korvi

' indikaator

Temperatuuri
reguleerimine
Temperatuuri
indikaator
(40-200°C)
Raputamise
meeldetuletus

1.

12.
13.

Aja indikaator
(Kuuma éhuga
praadimine: 1-99
minutit,kuivatamine:
1-5 tundi)

Aja reguleerimine
Toidu valmistamise
ootamine

. Kuuma éhuga

praadimise funktsioon

. KUpsetamise

funktsioon

& &

& B >l

16.
17.
18.
19.
20
21
22
23

Grillimise funktsioon
Kuivatusfunktsioon
Koogiviljad
Kala

. Kana
Lihaldik

. Valgustuse kontroll

. Seadme to6tamine/
paus




Enne esmakordset kasutamist

START
1 200¢ u».
@20mlnut|t
=

2. Puhastage pann ja rest sooja vee ja ndudepesuvahendiga. Pihkige seadme sise- ja vdlispinda
pehme lapiga.

3. Uue seadme puhul on normaalne, et see eritab 16hnasid esimesel kasutamisel. Selle valtimiseks
laske tUhjal kuumadhufritiuril enne esmakordset kasutamist téStada 20 minutit 200 °C juures.

A\ onhutusabinsud




Valgustuse kontroll ja temperatuuriskaala
teisendamine

Valgustuse kontroll

30 sekundit

(0] (0]

C/°F

Temperatuuriskaala
teisendamine

Korvi valimine

= | T

-

> 4| 71

=J
LJ

Ulemine korv

LJ
=J

Alumine korv

Uhendamise
funktsioon

-
N
Toidu
valmistamise
16petamise
sUnkroniseerimise
funktsioon




Algselt seadistatud funktsioonid

e RCHE
boy Oy §7 ©F &
180°C 15minutit 60-200°C | 1-99minutit 0
OO 170°C 10minutit 60-200°C | 1-99minutit 0
& 140°C 15minutit 60-200°C | 1-99minutit Q
Y(Of 180°C 30minutit 60-200°C | 1-99minutit 0
200°C 10minutit 60-200°C | 1-99minutit 0
170°C 15minutit 60-200°C | 1-99minutit
200°C 5minutit 60-200°C | 1-99minutit
80°C 5tundi 40-80°C 1-5tundi
Enne toidu valmistamist
g %
\

1. Enne iga toidu valmistamist asetage rest korvi (resti kuumakindlat silikoonist jala patja ei ole
vaja eemaldada) ja lukake korv tdielikult seadmesse.

2. Uhendage toitejuhe vooluvérku.




Kuidas kasutada - Uhte korvi

1. Témmake Uks korv védlja ja asetage see stabiilsele pinnale, pange toit korvi, jalgides mahutavuse
tahist “MAX”. Seejarel Iukake korv koos toiduga tdielikult seadmesse tagasi.

= AirFry ==
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2. Vajutage sisse-/vdljalUlitamise nupule. Valige kdigepealt toiduga korv. Seejdrel valige soovitud
toidu valmistamise viis, nditeks kuuma dhuga praadimise funktsioon. Reguleerige aega ja
temperatuuri vastavalt oma eelistusele voi valige Uks algselt seadistatud retseptidest, nditeks
koogivilja retsept. Lépuks vajutage seadme téStamise/stopp nupule.

3. Kuitoidu valmistamise ajal sittib ikoon “Raputamise meeldetuletus” ja kostab piiks, keerake toit
Eks koltrd kuumakindlate td6riistade abil Umber vai raputage toitu praadimiskorvis ettevaatlikult
ergelt
ETTEVAATUST: Arge raputage praadimiskorvi tugevasti, et valtida toidu pritsimist ja pdletusi.
ETTEVAATUST: Olge seadme kasutamise ajal kuumade pindade suhtes ettevaatlik.
Raputamise meeldetuletus
"Raputamise meeldetuletus” aktiveeritakse kuuma dhuga
praadimise funktsiooni ja algselt seadistatud retseptide,
nditeks kéogiviljade, kala, kanakoibade ja lihaldikude
puhul.
Kui on aeg teie toitu raputada voi keerata, sittib ikoon
“Raputamise meeldetuletus” ja see vilgub Uhe minuti jooksul,
samal ajal kui helisignaali korratakse kolm korda.
“Raputamise meeldetuletusele” reageerimine ei ole
kohustuslik, sest pdrast seda jatkub toidu valmistamine
tavapdraselt isegi siis, kui toitu ei keerata ega raputata.

> >




4. Toidu valmistamise aja I6ppemisel kostub helisignaal. Eemaldage korv ettevaatlikult ja asetage
see kuumakindlale pinnale. Pdrast seadme kasutamist eemaldage see vooluvérgust

A ETTEVAATUST: Korvist voib tulla kuuma auru siis, kui see avatakse toidu valmistusaja keskel voi
selle 16pus. Avamisel veenduge, et teie ndgu, kéed ja peopesad oleksid aurust eemal.

Kuidas kasutada - Ulemist + alumist korvi

1

3. Vajutage sisse-/vdljalUlitamise nupule. Valige kdigepealt Glemine korv. Seejdrel valige soovitud
toidu valmistamise viis, nditeks kuuma dhuga praadimise funktsioon. Reguleerige aega ja
temperatuuri vastavalt oma eelistusele voi valige Uks algselt seadistatud retseptidest, nditeks
koogivilja retsept. Lopuks vajutage seadme téStamise/stopp nupule.



4. Teisena valige alumine korv. Seejdrel valige soovitud toidu valmistamise viis, nditeks
kuivatusfunktsioon. Reguleerige aega ja temperatuuri vastavalt oma eelistusele. Lépuks
vajutage seadme tédtamise/stopp nupule.

5. Kui toidu valmistamise ajal sittib ikoon “Raputamise meeldetuletus” ja kostab piiks, keerake toit
Uks kord kuumakindlate todriistade abil Umber voi raputage toitu praadimiskorvis ettevaatlikult
kergelt. Ulemise korvi toidu valmistamise aja Idppemisel kostub helisignaal.

6. Alumise korvi toidu valmistamise aja Idppemisel kostub helisignaali.

7. Parast seadme kasutamist eemaldage see vooluvérgust.
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Kuidas kasutada - Uhendamise funktsiooni

3. Vajutage sisse-/vdljalUlitamise nupule. Valige kdigepealt thendamise funktsioon. Seejarel valige
soovitud toidu valmistamise viis, nditeks kuuma 6huga praadimise funktsioon. Reguleerige aega
ja temperatuuri vastavalt oma eelistusele voi valige Uks algselt seadistatud retseptidest Lopuks

vajutage seadme toStamise/stopp nupule.

@

4. Kuitoidu valmistamise ajal sittib ikoon “Raputamise meeldetuletus” ja kostab piiks, keerake toit
Uks kord kuumakindlate téoriistade abil Umber voi raputage toitu praadimiskorvis ettevaatlikult
kergelt Toidu valmistamise aja I16ppemisel kostub helisignaal. Parast seadme kasutamist

eemaldage see vooluvorgust




Kuidas kasutada - toidu valmistamise |6petamise
sUnkroniseerimise funktsiooni

1

3. Vajutage sisse-/vdljalUlitamise nupule. Valige toidu valmistamise I6petamise sUnkroniseerimise
funktsioon. Valige kdigepealt Glemine kory, seejdrel valige soovitud toidu valmistamise viis,
nditeks kuuma dhuga praadimise funktsioon. Reguleerige aega ja temperatuuri vastavalt oma
eelistusele voi valige Uks algselt seadistatud retseptidest, naditeks lihaldikude retsept.

= AirFry=
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4. )Ja seejdrel valige alumine kory, valige soovitud toidu valmistamise viis, nditeks kuuma dhuga
praadimise funktsioon. Reguleerige aega ja temperatuuri vastavalt oma eelistusele voi valige
Uks algselt seadistatud retseptidest Lopuks vajutage seadme tédtamise/stopp nupule.
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5. Kdigepealt antakse toidu valmistamiseks eesdigus alumisele korvile, milles oleval toidul on
pikem valmistusaeg. Kui toidu valmistamise ajal sittib ikoon ,Raputamise meeldetuletus” ja
kostab piiks, keerake toit Uks kord kuumakindlate td6riistade abil Umber voi raputage toitu
praadimiskorvis ettevaatlikult kergelt.

6. Teisena algab toidu valmistamine Ulemises korvis, millele on seadistatud [Ithem valmistusaeg.
Kui toidu valmistamise ajal sittib ikoon “Raputamise meeldetuletus” ja kostab piiks, keerake toit
Uks kord kuumakindlate todriistade abil Umber véi raputage toitu praadimiskorvis ettevaatlikult
kergelt

Toidu valmistamise indikaatori sittimise
ootamine

Kui “Toidu valmistamise 16petamise sUnkroniseerimise
funktsioon” on aktiveeritud, ootab [Uhema
seadistatud toidu valmistamise ajaga korv toidu
valmistamisega ménda aega, kuni pikema
seadistatud toidu valmistamise ajaga korvis
valmistatakse toitu selleks, et mélemad korvid
saaksid I[dpetada toidu valmistamise samaaegselt
Selle aja jooksul pdleb “toidu valmistamise indikaatori
sUttimise ootamine” kuni toidu valmistamise alguseni.

7. Toidu valmistamise aja I6ppemisel kostub helisignaal. Pdrast seadme kasutamist eemaldage
see vooluvorgust



Puhastamine
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1. Enne seadme puhastamist eemaldage see alati vooluvérgust ja oodake, kuni see jahtub.
2. PUhkige seadme vdlispinda pehme lapiga.

3. Puhastage pann ja rest sooja vee ja ndudepesuvahendiga voi pange need
ndudepesumasinasse.

AMARKUS: Mittenakkuva katte kaitsmiseks véltige abrasiivsete puhastusvahendite véi metallist
abivahendite kasutamist

ETTEVAATUST: Mitte kunagi drge kastke seadet, toitejuhet voi pistikut vette voi mis tahes teise

vedelikku.
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4. Puhastage kitteelementi puhastusharjaga.

MARKUS: Enne kitteelemendi puhastamist veenduge, et seade on tdielikult jahtunud.



Toidu valmistamise juhised
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7mm/10mm @ 400g 180°C 18minutit 0
” 4]
W@ m -m' 400g 180°C 18minutit 0
71
@ 400g 170°C 8minutit 0
| 4]
1
-AirFry
7 U 400g 170°C | 10minutit 0
4@ 400g/2tk 140°C | 15minutit 0
DT>
400g/2tk 140°C | 15minutit 0
1000g/8tk 180°C | 28minutit 0
1000g/8tk 180°C | 28minutit 0
400g/2tk 200°C 10minutit 0
m -‘]I 400g/2tk 200°C | 10minutit 0
71
@ 220g/6tolli 160°C | 12minutit 0
€D 4l
AirFry 9022
ST
N7 Mﬁ]i 220g/6tolli 160°C | Taminutit 0
71
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AirFry 1200g 180°C 55minutit
AirFry 400g/9tk 160°C 20minutit
T
| 180g/4tk 1 minutit
2| 1800/ 80°C 8
m -m, 180g/4tk 180°C 9minutit 0
71
180g 80°C 3tundi
180g 80°C 3tundi
200g 80°C 3tundi
200g 80°C 3tundi




Mida tehaq, kui ...

Probleem

Kontrollige, kui ...

Te ei saa seadet sisse
|0litada voi kasutada.

- Seade on Uhendatud digesti elektrivorku.

- Korvid on diges asendis. Veenduge, et need oleksid [Ukatud
taielikult seadmesse, et tagada elektrivarustus.

- Toidu valmistamise aeg on seadistatud.

Te ei saa lukata korvi
seadmesse.

- Korv on taidetud Ule selle maksimaalse mahutavuse.

- Korv on paigutatud digesti. See peab seadmesse asetamisel
tegema kldpsu.

- Korvi all on ese, mis takistab selle korralikku sulgemist.

Seadmest tuleb vdlja valget
suitsu.

- Teie valmistatav toit on liiga rasvane.
- Kory, rest ja kittekeha on puhtad.

Ekraanil kuvatakse El

- Ulemise korvi avatud ahel.

Ekraanil kuvatakse E2

- Ulemise korvi [Ghis.

Ekraanil kuvatakse E3

- Alumise korvi avatud ahel.

Ekraanil kuvatakse E4

- Alumise korvi [Uhis.

Ekraanil kuvatakse E5

- Juht-PCBA side rike.

Ekraanil kuvatakse E6

- Toite PCBA side rike.

* Juhul, kui ekraanil kuvatakse veakoode, peab seadet remontima hoolduskeskuses.

Tehnilised andmed

Toode Kuumaohufritoor
Mudel EAFDI1IB

Pinge (V~) 220V ~240V
Voéimsus (W) 2700 W

Sagedus (Hz) 50~ 60 Hz
Mahutavus L1+71




E] Electrolux
Ohjekirja

800 Air Fryer Dual



Yleiskatsaus

A Alakori (7 1) C Korin kahva E Ohjauspaneeli G Jadhdytysjarjestelmd
B Ylakori (41) D Ruudukko F llmanpoistoaukko H P&djohto

>

1. On/Off (Padlle/Pois) 9. Lampdtilan ilmaisin  13. Odottaa 21. Pihvi

2. Linkkitoiminto (40-200 °C) ruoanlaittoa 22. Valon hallinta

3. Synkronoinnin 10. Ravistusmuistutus 14. AirFry-toiminto 23.Toista/
paattétoiminto 1. Aikailmaisin 15. Paisto-toiminto Keskeytd

4. Ylgkorin hallinta (AirFry 16. Grillitoiminto

5. Al?kor'in'halli.nFo %ll%%(gflgg;)})/arotoi: 17. Kgivoustoiminto

6. Ylakorin ilmaisin 1-5h) 18. Vihannekset

7. Alakorin ilmaisin 12. Aikavalvonta 19. Kala

8. Lampdtilan hallinta 20.Kana




Ennen ensimmaista kayttéa

2. Puhdista pannu jaritila lGmpimalla vedelld ja astianpesuaineella. Pyyhi laitteen sisd- ja
ulkopinnat pehmedlld liinalla.

3. On normaalig, ettd vusi laite tuottaa hajua ensimmaisten kayttdkertojen aikana. Kaynnistd
tyhja ilmakeitin 200 °C:ssa 20 minuutin ajan ennen ensimmdaistd kayttokertaa, jotta valtat
taman.

A Turvallisuuden varotoimet




Valaistuksen ohjaus ja lampétila-asteikon muunnos

Valaistuksen
ohjaus

— @ m B
O —_— - 30 sekuntia
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C/°F

Lampdotila-asteikon
muuntaminen

Korin valinta

.
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Ylakori
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Alakori

&

Linkkitoiminto

-

S
Synkronoinnin
padattétoiminto




Valmiit toiminnot

ol MICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min Q
< 140°C 15min 60-200°C 1-99min 0
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min 0
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Ennen kypsennystd
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1. Ennen jokaista kypsennystd aseta ritild koriin (ritildn Idmmodnkestavad silikonijalkapohjaa ei
tarvitse poistaa) ja tydnnd kori kokonaan laitteeseen.

2. Kytke virtajohto pistorasiaan.



Kayttéohjeet - Yksittdinen kori

1. Vedd yksi kori ulos ja aseta se vakaalle alustalle, laita ruoka koriin noudattaen “MAX”
-kapasiteettimerkint&d. Tydnna sitten kori, jossa on ruokaa kokonaan takaisin laitteeseen.

= AirFry ==
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2. Paina P&dlle/Pois-painiketta. Valitse ensin kori, jossa on ruokaa. Valitse sitten haluamasi
kypsennysmenetelmd, esimerkiksi Air Fry -toiminto. SG&da aika ja Idmpdtila makusi mukaan
tai valitse yksi valmiista resepteistd, esimerkiksi Vihannekset Lopuksi paina Toisto/Keskeytys-
painiketta.

3. Kun “Ravistusmuistutus” -kuvake syttyy ja antaa ddnimerkin ruoanlaittoprosessin aikana,
k&anné ruoka kerran lGmmonkestavilla valineilld tai ravista ruoka varovasti hieman
paistokorissa.

VAROITUS: Al& ravista paistokoria voimakkaasti, jotta ruoka ei roisku ja aiheuta palovammoja.
VAROITUS: Ole varovainen kuumien pintojen kanssa, kun laite on kaytdssa.
Ravistusmuistutus

“Ravistusmuistutus” aktivoituu Air Fry -toiminnon ja
valmiiden reseptien, kuten vihannesten, kalan, kanankoipien
ja pihvin, aikana.

Kun on aika ravistaa tai k&dantad ruokaa, “Ravistusmuistutus”
-kuvake syttyy ja vilkkuu minuutin ajan, samalla kun
Aadnimerkki toistuu kolme kertaa.

“Ravistusmuistutus” ei ole pakollinen, joten ruoanlaitto
jatkuu normaalisti, vaikka ruokaa ei k&adnnettdisi tai
ravistettaisi.

> >
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4. Kun kypsennysaika on pddttynyt, laite antaa &danimerkin. Poista kori varovasti ja aseta se _

IdGmmodnkestdvdlle alustalle. Irrota laite pistorasiasta kdyton jalkeen.
A VAROITUS: Koriin voi tulla kuumaa hdyryd, kun se avataan kypsennyksen keskivaiheilla tai
lopussa. Varmista, ettd kasvosi, kasivartesi ja katesi ovat kaukana hdyrystd, kun avaat sen.

Kayttéohjeet - Yla- ja alakori

3. Paina virtapainiketta. Valitse ensin ylakori. Valitse sitten haluamasi kypsennysmenetelma,
esimerkiksi Air Fry -toiminto. SGada aika ja lampétila makusi mukaan tai valitse yksi valmiista
resepteistd, esimerkiksi Vihannekset. Lopuksi paina Toisto/Tauko-painiketta.



4. Toiseksi, valitse alakori. Valitse sitten haluamasi kypsennysmenetelmd, esimerkiksi

kuivaustoiminto. Saada aika ja ldmpotila makusi mukaan. Lopuksi paina Toisto/Tauko-

painiketta.

5. Kun “Ravistusmuistutus” -kuvake syttyy ja antaa ddnimerkin ruoanlaittoprosessin aikana,
k&annda ruoka kerran IGmmaodnkestavilla valineilld tai ravista ruoka varovasti hieman
paistokorissa. Kun yldkorin kypsennysaika on p&adattynyt, laite antaa danimerkin.

6. Kun alakorin kypsennysaika on padattynyt, laite antaa éanimerkin.

.
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7.

Irrota laite pistorasiasta kayton jalkeen.




Kayttéohjeet - Linkkitoiminto

3. Paina virtapainiketta. Valitse ensin linkkitoiminto. Valitse sitten haluamasi kypsennysmenetelma,
esimerkiksi Air Fry -toiminto. SGada aika ja ldmpétila makusi mukaan tai valitse yksi valmiista
resepteistd. Lopuksi paina Toisto/Tauko-painiketta.

@

4. Kun “Ravistusmuistutus” -kuvake syttyy ja antaa &animerkin ruoanlaittoprosessin aikana,
k&anné ruoka kerran IGmmonkestavilla valineilld tai ravista ruoka varovasti hieman
paistokorissa. Kun kypsennysaika on pdattynyt, laite antaa danimerkin. Irrota laite
pistorasiasta kayton jalkeen.



Kayttéohjeet - Synkronoinnin pd&dttétoiminto

1
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3. Paina Padlle/Pois-painiketta. Valitse Synkronoinnin paattétoiminto. Valitse ensin yldkori ja
sitten haluamasi kypsennysmenetelma@, esimerkiksi Air Fry -toiminto. SG&dd aika ja [ampétila
makusi mukaan tai valitse yksi valmiista resepteistd, esimerkiksi pihvi.

< AirFry=
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4. Valitse sitten alakori ja haluamasi kypsennysmenetelmd, esimerkiksi Air Fry -toiminto. Saada
aika ja lampoétila makusi mukaan tai valitse yksi valmiista resepteistd. Lopuksi paina Toisto/
Tauko-painiketta.



5. Ensinndkin, alakori, jonka asetusaika on pidempi, asetetaan etusijalle ruoanlaittoa varten. Kun
“Ravistusmuistutus” -kuvake syttyy ja antaa d&nimerkin ruoanlaittoprosessin aikana, kdannda
ruoka kerran Idmmonkestavillg valineilld tai ravista ruoka varovasti hieman paistokorissa.

6. Toiseksi, lyhyemmdll& asetusajalla varustettu yldkori alkaa kypsent&d. Kun “Ravistusmuistutus”
-kuvake syttyy ja antaa &animerkin ruoanlaittoprosessin aikana, kd&nné ruoka kerran
IGmmadnkestavilla valineilld tai ravista ruoka varovasti hieman paistokorissa.

Odottaminen ruoanlaittoon -ilmaisin

Kun “Synkronoinnin padttétoiminto” on
aktivoitu, korin, jonka kypsennysaika on
lyhyempi, kypsennys odottaa, kunnes korin,
jonka kypsennysaika on pidempi, kypsennys on
kest&nyt jonkin aikaq, jotta molempien korien
kypsennys pddttyy samaan aikaan. Tdné aikana
“Odottaminen ruoanlaittoon -ilmaisin” palag,
kunnes kypsennys alkaa.
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7. Kun kypsennysaika on pddattynyt, laite antaa &animerkin. Irrota laite pistorasiasta kaytdén
jalkeen.




Puhdistus

1. Irrota laite aina pistorasiasta ja odota, ettd se jaahtyy, ennen kuin puhdistat sen.
2. Pyyhi laitteen ulkopinta pehmedlld liinalla.

3. Puhdista pannu ja ritild [dmpimdalld vedelld ja astianpesuaineella tai laita ne
astianpesukoneeseen.

AHUOMAUTUS: Valtd hankaavien puhdistusaineiden tai metallisten tydkalujen kayttdd, jotta
tarttumaton pinnoite sailyy ehjana.

VAROITUS: Alé koskaan upota tuotetta, sen johtoa tai pistoketta veteen tai muuhun

nesteeseen.

= .
B

4. Puhdista ldmmityselementti puhdistusharjalla.
HUOMAUTUS: Varmista, ettd laite on taysin jadhtynyt ennen IGmmityselementin puhdistamista.



Ruoanilaitto-opas
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7mmﬁ0mm @ 400g 180°C 18min
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400g 170°C 10min

4 400g/2kpl 140°C 15min 0
DT>
400g/2kpl 140°C 15min 0
4@ 1000g/8kpl 180°C 28min 0
vy
Eﬁ 1000g/8kpl 180°C 28min 0
4@ 400g/2kpl 200°C 10min 0
7 -1]' 400g/2kpl 200°C 10min 0
% 4@ 220g/6tuumaa 160°C 12min 0
S
\é§’ Emi 220g/6tuumaa 160°C 14min 0




H

0]

SN
\

o\

AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9kpl 160°C 20min
180g/4kpl 180°C 8min 0
180g/4kpl 180°C omin 0
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Mita tehdgq, jos...

Ongelma

Tarkista, onko...

Laitetta ei voi aktivoida tai
kayttaa.

- Laite on kytketty oikein sdhk&verkkoon.

- Korit ovat oikeassa asennossa. Varmista, ettd ne on tydnnetty
kokonaan laitteeseen, jotta virta kytkeytyy pddlle.

- Kypsennysaika on asetettu.

Koria ei voi tyontad
laitteeseen.

- Kori on taytetty yli sen maksimikapasiteetin.
- Kori on asetettu oikein. Sen on napsahdettava paikalleen, kun
asetat sen laitteeseen.

- Korin alla on esine, joka estdd sen sulkeutumisen kunnolla.

Laitteesta tulee valkoista
savua.

- Valmistamasi ruoka on liian rasvainen.

- Kori, ritil@ ja ldmmityselementti ovat puhtaat

Nayttddn tulee El

- Yl&dkorin avoin piiri.

Nayttdon tulee E2

- Ylakorin oikosulku.

Nayttddn tulee E3

- Alakorin avoin piiri.

Nayttoon tulee E4

- Alakorin oikosulku.

Nayttddn tulee ES

- Ohjaus PCBA-viestinndn vika.

Nayttoon tulee E6

- Virran PCBA -viestint&virhe.

*Jos ndytdssa nakyy virhekoodeja, laite on korjattava huoltokeskuksessa.

Tekniset tiedot

Tuote Air Fryer
Malli EAFDI1IB
Jannite (V~) 220V ~240V
Teho (W) 2700 W
Taajuus (Hz) 50~ 60 Hz
Kapasiteetti LL+T7L




E] Electrolux

Notice d'utilisation

800 Friteuse & l'air chaud double



Présentation générale

_
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A Panierinférieur (7L) C Poignée du panier E Panneau de commande G Systéme de

B Panier supérieur (4L) D Grille

F Sortie d'air

refroidissement

H Cordon principal

1.

EEN

&

[&,]

Activé/Désactivé
Fonction de liaison
Fonction de fin de
synchronisation
Contrdle du panier
supérieur

. Contréle du panier

inférieur

Indicateur de panier
supérieur

AirFry

7. Indicateurde
panierinférieur

8. Contréle de
température

9. TIndicateurde
température
(40-200°C)

10. Rappel de
secouer

Grill

1.

Indicateur du temps
(Friture & l'air

chaud : 1-99 min,
Sécher:1-5h)

12. Controle du temps

13. En attente de cuisson

14. Fonction de friture &

I'air chaud

15. Fonction de cuisson

au four

& O

DI

16. Fonction grill

17. Fonction de
séchage

18. Légumes

19. Poisson

20. Poulets

21. Bifteque

22.Contréle
d'éclairage

23.Lecture/Pause




Avant la premiére utilisation

<

1. Retirez tout 'emballage et le matériel de protection.

Roo

2. Nettoyez la poéle et la grille a I'eau chaude et au liquide vaisselle. Essuyez l'intérieur et I'extérieur
de l'appareil avec un chiffon doux.

3. Il estnormal qu'un nouvel appareil dégage des odeurs lors des premiéres utilisations. Pour
éviter celq, faites fonctionner la friteuse & I'air chaud vide & 200 °C pendant 20 minutes avant la
premiére utilisation.

A Précautions de sécurité




Contréle de I'éclairage et conversion de lI'échelle de
température

Controle de
I'éclairage

°C/°F
Conversion
de lI'échelle de

température

Panier supérieur

LJ
=J

Panierinférieur

G
(&
Fonction de
ligison

%

N

Fonction de fin de
synchronisation




Fonctions prédéfinies

ol MICHE
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
& 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Avant la cuisson

S @

1. Avant chaque cuisson, veuillez placer la grille dans le panier (vous n'avez pas besoin de retirer
le coussinet plantaire en silicone résistant & la chaleur de la grille) et enfoncer complétement le

panier dans l'appareil.
2. Insérerla fiche dans la prise.




Mode d'emploi - Panier unique

1. Retirez un panier et placez-le sur une surface stable, mettez les aliments dans le panier en
respectant l'indication de capacité “ MAX. ”. Ensuite, repoussez complétement le panier
contenant les aliments dans l'appareil.

2. Appuyez sur le bouton Activé/Désactivé. Sélectionnez d'abord le panier contenant les aliments.
Sélectionnez ensuite le mode de cuisson souhaité, par exemple la fonction de Friture & I'air
chaud. Réglez le temps et la température selon vos préférences ou sélectionnez I'une des
recettes prédéfinies, par exemple Légumes. Enfin, appuyez sur le bouton Lecture/Pause.

3. Lorsque l'icbne “ Shake Reminder” (Rappel de secouer) s'allume et émet un bip pendant la
cuisson, utilisez des ustensiles résistants & la chaleur pour retourner les aliments une fois ou
secouez délicatement les aliments dans & panier de friture.

A ATTENTION: Ne secouez pas vigoureusement le panier de friture afin d'éviter les projections
d'aliments et les brolures.

A ATTENTION: Faites attention aux surfaces chaudes lorsque l'appareil est en marche.

Rappel de secouer

La fonction “ Shake Reminder ” (Rappel de secouer) est

activée pendant la fonction de Friture & I'air chaud et les

recettes prédéfinies, telles que les légumes, le poisson, les
cuisses de poulet et le bifteque.

Lorsque le moment est venu de secouer ou de retourner vos

aliments, I'icéne “ Shake Reminder ” (Rappel de secouer)

s'allume et clignote pendant une minute, tandis qu'un bip
retentit trois fois.

Le “ Shake Reminder ” (Rappel de secouer) n'est pas

obligatoire; la cuisson se poursuivra donc normalement

méme si les aliments ne sont pas retournés ou secoués.




4. Ala fin du temps de cuisson, I'appareil émettra un signal sonore. Retirez délicatement le panier
et placez-le sur une surface résistante & la chaleur. Débranchez l'appareil aprés utilisation.

A ATTENTION: De la vapeur chaude peut s'échapper du panier lorsqu'il est ouvert au milieu ou

a la fin de la cuisson. Veillez & ce que votre visage, vos bras et vos mains soient éloignés de la
vapeur lorsque vous ouvrez le panier.

Mode d'emploi - Panier supérieur + inférieur

3. Appuyez surle bouton Activé/Désactivé. Sélectionnez d'abord le panier supérieur. Sélectionnez
ensuite le mode de cuisson souhaité, par exemple la fonction de Friture & I'air chaud. Réglez le
temps et la température selon vos préférences ou sélectionnez I'une des recettes prédéfinies,
par exemple Légumes. Enfin, appuyez sur le bouton Lecture/Pause.



4. Ensuite, sélectionnez le panier inférieur. Sélectionnez ensuite le mode de cuisson souhaité, par
exemple la fonction de Séchage. Réglez le temps et la température selon vos préférences. Enfin,
appuyez sur le bouton Lecture/Pause.

5. Lorsque licdne “Shake Reminder” (Rappel de secouer) s'allume et émet un bip pendant la
cuisson, utilisez des ustensiles résistants & la chaleur pour retourner les aliments une fois ou
secouez délicatement les aliments dans & panier de friture. A la fin du temps de cuisson du
panier supérieur, l'appareil émettra un signal sonore.

6. Ala fin du temps de cuisson du panier inférieur, l'appareil émettra un signal sonore.

7. Débranchez l'appareil apres utilisation.

D
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Mode d'emploi - Fonction de licison

3. Appuyez surle bouton Activé/Désactivé. Sélectionnez d'abord la fonction de licison.
Sélectionnez ensuite le mode de cuisson souhaité, par exemple la fonction de Friture & I'air
chaud. Réglez le temps et la température selon vos préférences ou sélectionnez l'une des
recettes prédéfinies. Enfin, appuyez sur le bouton Lecture/Pause.
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4. Lorsque licdne “Shake Reminder” (Rappel de secouer) s'allume et émet un bip pendant la
cuisson, utilisez des ustensiles résistants a la chaleur pour retourner les aliments une fois ou
secouez délicatement les aliments dans & panier de friture. A la fin du temps de cuisson, l'appareil
émettra un signal sonore. Débranchez I'appareil aprés utilisation.




Mode d'emploi - Fonction de fin de synchronisation

3. Appuyez sur le bouton Activé/Désactivé. Sélectionnez la fonction de fin de synchronisation.
Sélectionnez d'abord le panier supérieur, puis choisissez le mode de cuisson souhaité, par
exemple la fonction de Friture & I'air chaud. Réglez le temps et la température selon vos
préférences ou sélectionnez I'une des recettes prédéfinies, par exemple Bifteque.
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4. Sélectionnez ensuite le panier inférieur, puis choisissez le mode de cuisson souhaité, par
exemple la fonction de Friture & I'air chaud. Réglez le temps et la température selon vos
préférences ou sélectionnez l'une des recettes prédéfinies. Enfin, appuyez sur le bouton Lecture/
Pause.



5. Tout d'abord, le panier inférieur avec un temps de cuisson plus long sera prioritaire pour la
cuisson. Lorsque l'icdne “Shake Reminder” (Rappel de secouer) s'allume et émet un bip pendant
la cuisson, utilisez des ustensiles résistants & la chaleur pour retourner les aliments une fois ou
secouez délicatement les aliments dans & panier de friture.

6. Ensuite, le panier supérieur avec un temps de cuisson plus court commencera la cuisson.
Lorsque l'icone “Shake Reminder” (Rappel de secouer) s'allume et émet un bip pendant la
cuisson, utilisez des ustensiles résistants & la chaleur pour retourner les aliments une fois ou
secouez délicatement les aliments dans & panier de friture.

Voyant “En attente de cuisson”

Lorsque la fonction de fin de synchronisation est
activée, le panier dont le temps de cuisson est
plus court attendra d'abord que le panier dont le
temps de cuisson est plus long ait cuit pendant un
certain temps, afin que les deux paniers puissent
terminer leur cuisson en méme temps. Pendant
cette période, le voyant “en attente de cuisson”
restera allumé jusqu'au début de la cuisson.
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7. Ala fin du temps de cuisson, l'appareil émettra un signal sonore. Débranchez l'appareil aprés
utilisation.



Nettoyage
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1. Débranchez toujours I'appareil et attendez qu'il refroidisse avant de le nettoyer.
2. Essuyez I'extérieur de lI'appareil avec un chiffon doux.

3. Nettoyez la poéle et la grille & I'eau chaude et au liquide vaisselle, ou mettez-les dans le lave-
vaisselle.

AREMARQUE: Evitez d'utiliser des produits nettoyants abrasifs ou des outils métalliques afin de
protéger le revétement antiadhésif.

ATTENTION: Ne plongez jamais le produit, son cordon ou sa prise dans l'eau ou dans un autre

liquide.
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4. Nettoyez I'¢lément chauffant & I'aide d'une brosse de nettoyage.

REMARQUE: Assurez-vous que l'appareil est complétement refroidi avant de nettoyer I'élément
chauffant



Guide de cuisson
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2009 80°'C 3h




Que faire si...

Probléme

Vérifier si...

Vous ne pouvez pas
activer ou faire fonctionner

l'appareil.

- L'appareil est correctement connecté & une source
d'alimentation électrique.

- Les paniers sont dans la bonne position. Assurez-vous qu'ils
sont complétement introduits dans l'appareil afin de permettre
I'alimentation électrique.

- Le temps de cuisson est défini.

Vous ne pouvez pas
introduire le panier dans
l'appareil.

- Le panier est rempli & sa capacité maximale.

- Le panier est correctementinséré. Il doit faire un bruit sec
lorsque vous l'insérez dans l'appareil.

- Un objet se trouve sous le panier, et il 'empéche de se fermer
normalement

De la fumée blanche
s'échappe de l'appareil.

- La nourriture que vous avez préparée est trop grasse.

- Le panier, la grille et I'¢lément chauffant sont propres.

L'écran affiche E1.

- Circuit ouvert du panier supérieur.

L'écran affiche E2.

- Court-circuit du panier supérieur.

L'écran affiche E3.

- Circuit ouvert du panier inférieur.

L'écran affiche E4.

- Court-circuit du panier inférieur.

L'écran affiche E5.

- Echec de communication de l'assemblage de circuits imprimés
de contrdle.

L'écran affiche Eé.

- Echec de communication de l'assemblage de circuits imprimés

d'alimentation.

* Sil'écran affiche des codes d'erreur, I'appareil doit étre réparé par un centre de service.

Données techniques

Produit Friteuse a l'air
Modéle EAFDIIB

Tension (V-) 220V ~240V
Puissance (W) 2700 W
Fréquence (Hz) 50~ 60 Hz
Capacité LL+7L




E] Electrolux
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Mevikh €TIOKOTTNON

A Kdatw kaAadi (7 Aitpwv) C Aafr kahaBiot E Mivakag eAéyxou G ZUoTnua peiwong
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1. Evepyotoinon/ 8. 'EAeyxog WPEG) 17. Aermoupyia
ATevepyotoinon Bepuokpaciag 12. "EAeyxo¢ xpovou amogripavong

2. Aertoupyia oUvdEoNg 9. 'Evdegn 13. Avapovd yia 18. Aaxavika

3. Aemoupyia 28%98')(90‘0'0@ (40- HayEipENa 19. Wapi
OuyxpoviopoU . 14. Asitoupyia 20. Kordtouho
oAokAfpwang 10. YrevBUpion wnoiparog otov 21, MmpiZdAa

4. "EAeyxog Tiévw kahaBiol avakivnons agpa 22. "EAeyX0C QTIOHOU
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Mpiv atré TV TPpWTN XPHRON

1.

KaBapioTe 10 TAWi Kai TN oxdpa pe (eaTo vePS Kal Gatrolvi yia TATA. ZKOUTTIOTE TO ECWTEPIKS KAl
TO £§WTEPIKG TNG CUOKEUNG ME éva HAAAKO TTAVi.

Eival puaiohoyikd va uttdpyel oo atrd pia véa GUCKEUN TIG TIPWTEG POPEG XPHONG. AEITOUPYAOTE
Vv adeia epiTéda agpog atoug 200°C yia 20 AETTTG TTPIV ATTO TNV TTPWTN XPNON, YIa va TO
aTmmro@UYETE AUTO.

A Mpo@uAdeig aoc@aAgiag




‘EAEyX0G @WTICHOU KOl METATPOTTH KAiJOKOG
0epuoKpaciag
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MpokaBopiopéveg AsiToupyieg

by Oy 42 O &

180°C 15NeTTTa 60~200°C | 1~99Aerrd Q

OO 170°C 10AeTTTG 60~200°C | 1~99Aemrra 0

< 140°C 15XeTTTG 60~200°C | 1~99AemrTa Q

Y(Of 180°C 30AemTa 60~200°C | 1~99Aemrrd 0

200°C 10AeTTTG 60~200°C | 1~99AemrTa 0
170°C 15AemTa 60~200°C 1~99AeTTa
200°C BAeTTTa 60~200°C | 1~99Aemrrd
80°C 5HpeC 40~80°C 1~BRPEC

Mpiv atré 10 payeipepa

S @

1. MMpiv amd k&Be payeipepa, TOTTOBETAOTE TN OXAPa pE€oa aTO KAAGO! (To avBeKTIKO OTn BepudTnTa
OIANIKOVOUXO TTEAPO OTn oXAapa dev XPEIAZETAl VO apaIpeDET) Kal OTTPWETE TEAEIWG TO KOAGBI péoa

OTn OUOKEUN).

2. EioaydyeTe T0 QIG TPOPOdOTiag aTnv NAEKTPIKA TTPila.



Tpotrog xprong - Movo KaAdoi

1. Tpapngte £Ew éva KaAdBl, TOTTOBETACTE TO O€ pIa OoTABEPN ETTIPAVEIQ KAl TOTTOBETAOTE T TPOPIPA
aTo KaAdB!I péxpl To emmitredo Tng évoeigng ARpwaong “MAX”. ‘Emreima oTrpwéTe To KAAGOI pe Ta
TPOQIUA TEAEIWG YECT OTN CUCKEUN.
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2. MatAoTe 10 KoupuTri Evepyotroinan/Atrevepyotroinon. MpwTta eTTIAECTE TO KOAGO! pE Ta TPOQIUQ.
‘Emreima emAECTE TNV €MOUPNTA HEBOSO PayEIPEUATOG, Yia TTAPAdEIyHa TN AeIToupyia wnaoiyatog
aTov aépa. PuBpioTe Tov xpovo Kkail Tn Beppokpacio cUPQWVa HE TIG TIPOTIMACEIG Oag 1) ETTIAEETE
Mio a1mo TIG TTPOKABOPIOUEVEG CUVTAYEG, Yia TTapadelypa Aaxavikd. TEAOG, TTATAOTE TO KOUMTTI
Avatapaywyry/Mavon.

3. Orav 10 €Ikovidio “YTrevBUpIon avakivnong” avaBer kal akouyeTal évag AXog kartd 1n diadikaoia Tou
HayeIpéUaTog, XPNOIPOTIOINOTE EpYaAEia avOEKTIKG OTn BEPUATNTA VIO VA YUPIOETE T TPOPIMA Hia
@Opa 1 AvaKIVAOTE TIPOCEKTIKA TA TPOPINA EAAPPWIG OTO KAAAB! wnoipaTog.

A TIPOZOXH: Mnv avakiveite To KAAGO! wnaoipatog duvartd, yia va pn mToIANcToUV TPO@IUa Kal

TTPOoKANBoUV eykaluaTa.

A TIPOZOXH: Na €ioTe TIPOOEKTIKOI PE TIG KAUTEG ETTIQAVEIEG OTAV XPNOIUOTTOIEITAI N CUOKEUN.

YmrevBupion avakivnong

H “Y1revBupion avakivnong” evepyoTrolgital katd Tn Asitoupyia ynoiuatog

OTOV a€Pa Kal TIG TTPOKABOPICUEVEG OUVTAYEG, OTTWG AaaVIKE, Wapl,

uTTouTIa KOTOTTOUAOU Kail PTTPICOA.

Otav £€pBel N OTIYUA VO QVOKIVACETE 1} VO YUPIOETE Ta TPOPING 0AG, TO

eIkovidlo “YTrevOupion avakivnong” Ba avawel kai a avaBooBrvel yia éva

AETTTO, VW) €Vag XapakTnPIOTIKAG FX0g Ba eTTavaAn@Bei Tpeig QopEg.

H “Y1revBUpion avakivnong” Sev gival UTTOXPEWTIKA, ETTOUEVWGS TO

payeipepa Ba oUVEXIOTEN KAVOVIKG, AKOMN Kal av OEV avaKIVACETE f

YUpIoETE TO QaynTo.




4. 270 TEAOG TOU XPOVOU POYEIPEUATOG, Ba aKOUTTEI €vVOG XAPOKTNPIOTIKOG AXOG ATTO T CUCKEUN.
A@aip€oTe TIPOTEKTIKA TO KOAGB! KAl TOTTOBETAOTE TO O€ PIA ETTIQAVEIQ AVOEKTIKY) OTn BepudTNTa.
Byd&ATE TO @QIG TNG CUCKEUNG OTTO TNV TTPIda HETA TN XPRON.

A TIPOXZOXH: MTopei va Byel KauTodg aTpog atd 1o KaAdB! éTav avoiyeTe T CUOKEUR OTn PJéan 1 OTO

TEAOG Tou payelpépaTog. BeBaiwbeite 6T TO TTPOOWTIO, Ta PTTPATOO Kal Ta XEPIA 0OG €ival JAKPIG
atré Tov aTud OTav TNV AVOIYETE.

Tpoétrog xprRong - NMavw + Katw KaAaol

1.

3. TMatAote 10 KoupTr Evepyotroinan/Atrevepyotroinan. Mpwta emMAEETE TO TTAVW KOAGBL. ‘ETreita emAégTe
TNV €mMBUPNTH PEBODO payeIPEPATOG, Yia TTapddelypa TN Acitoupyia wnaoiuarog oTtov agpa. PuBpioTte Tov
XPOVO Kal T Bepuokpacia cUPPWVa PE TIG TIPOTIMACEIG 0OG 1 ETTIAEETE pia aTTO TIG TTPOKABOPICUEVEG
ouvTay£g, yia Tapadelypa Aayavikd. TéAog, TTartiaTe To kouuTri Avatrapaywyr/Madon.



4. 21N ouvéxela, ETAEETE TO KATW KaAGBI. ‘ETreira emAEETE TV emMBOUPNTH péBOdSO payeipéuaTog, yia
TTapadelypa Asitoupyia amogrpavong. PuBuiote Tov Xpovo kal Tn Beppokpacia cUPpwVa WE TIG
TIPOTIUACEIG 00G. TEAOG, TTATACTE TO KOUWTTI Avattapaywyry/Madon.

5. Ortav 10 €IKovidlo “YTrevBUpIon avakivnong” avapel kal akouyeTal évag fXog Katd Tn diadikaoia Tou
HayEIPEPATOG, XPNOIPOTTIOINOTE EPYOAEIa AVOEKTIKG 0T BEPUOTNTA VIO VA YUPIOETE Ta TPOPIMA Hia
@opd A AVOKIVAGTE TTIPOCEKTIKA TA TPOQIUA EAAQPWGS OTO KAAGOI ynaoipaTtog. Z10 TEAOG Tou XpOvou
HayeipéuaTog Tou TTavw kaAabiou, Ba akouoTel €vag XapakTnPIoTIKOG AXOG aTTd TN GUOKEUN).

6. 210 TEAOG TOU XPOVOU HaYEIPEPATOG TOU KATW KaAaBioU, Ba akouaTei évag XapakTnpIoTIKOG AX0G
atrd Tn CUOKEUR.

7. ByAATE TO QIC TNG OUOKEURAG QT TNV TTPIda HETA TN XPAON.

)
@l\\ 2

\




TpoT1TOG XPRONG - /AcITOUpPYia oUvOEONG

1.

2. 'Emerra, TpaBngte EEw To KATW KAAGB! Kal TOTTOBETACTE Ta TPOPINA GTO KAAGHDI, yia TTapadelyua
TNYQVITEG TTOTATEG.

= AirFryT
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3. MatoTe 10 KoupuTri Evepyotroinon/Atrevepyotroinon. MpwTta €TTAEETE TN AsiToupyia oUvdeonG.
‘Emreima emAECTE TNV €MOUPNTA HEBOSO PayEIPEUATOG, Yia TTAPAdEIyUa TN AeIToupyia wnaoiyatog
aTov aépa. PuBpioTe Tov Xpovo Kail Tn Beppokpaacia gUPGWVa PE TIG TIPOTIMACEIG 0aG I ETTIAEETE pia
atrd TIG TTPOKABOPICPEVEG OUVTAYEG. TEAOG, TTATAOTE TO KOUNTT Avattapaywyr)/Madon.
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4. Orav T0 €ikoVidIo “YTTevBUPIoN avakivnong” avafel kal akoUyeTal £vag AX0G Katd Tn Siadikaaoia Tou JayEIpENaTog,
XPNOIPOTTIOINOTE EPYOAEia avOEKTIKG OTN BEPUATNTA VIO VA YUPIOETE T TPOPIPA Hia OPA I AVAKIVIOTE
TIPOOEKTIKA TA TPOPIUA EAAPPWGS OTO KAAGB! YnaipaTog. XT0 TEAOG TOU XPAVOU JayeIpEPaTog, Ba aKOUOTE  évag
XAPOKTNPIOTIKOG AXOG ATTO TN OUOKEUR. BYGATE TO QIS TNG CUOKEURG ATTO TNV TTPICa PETA TN XPHoN.



Tpo1TOG XPRONG - /\CITOUPYIO CUYXPOVIOUOU OAOKARpWONG

1. TMpwrta, TPaBALTE £Ew TO TTAVW KAAAO! KaI TOTTOBETHOTE TA TPOPIPA OTO KOAGO!I, yia TTApadelyua
UTTPICOAQ.

2. ‘Emerra, TpafngTe £§w TO KATW KAAAB! Kal TOTTOBETAOTE TA TPOPIMA GTO KAAGOI, yia TTapddeiyua
MTTPOKOAO.

3. MatAoTe 10 KOoupuTri Evepyotroinon/Atrevepyotroinon. ETIAEETE Tn AeiToupyia ocuyxpoviouou
oAokARpwaong. MpwTa €MAEETE TO TTAVW KAAGBI, ETTEITa ETTIAECTE TNV €MIBUUNTA HEBOBO
payeipepaTog, yia Trapddelypa Tn Aeitoupyia wnoipatog oTtov aépa. PuBpioTe Tov Xpdvo Kai TN
Beppokpacia cUPPWVA PE TIG TIPOTIMACEIG 0aG A ETTIAEGTE pia aTTo TIG TTPOKABOPICUEVEG OUVTAYEG,
yia TTapdderypa MrpifdAa.
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4. Kai émerma eTmAEETE TO KATW KAAAGOI, ETIAEETE TNV €mMOUPNTA PEBOBO PayEIPEPATOG, VI TTAPAdEyUa
Tn Aeiroupyia ynoiyatog otov aépa. PuBuioTe Tov Xpovo Kal Th BEpuoKpacia oUPPWVa PE TIG
TIPOTIUACEIG 0OG I ETTIAEETE pia ATTO TIG TTPOKABOPICUEVEG GUVTAYEG. TEAOG, TTATAOTE TO KOUMTTI
Avatapaywyry/lNMavon.



5. Mpwrta, 10 KATW KAAGOI Je TOoV YeYaAUTEPO PUBUICUEVO XPOVO Ba €xeEl TTPOTEPAIOTNTA OTO
payeipepa. OTav 10 €Ikovidio “YTrevBupion avakivnong” avapel kal akoUyeTal £vag AXOG KATd Tn
O1adIKagia TOU JayEIPEPATOG, XPNOIMOTTOINOTE EPYOALIO AvBEKTIKA OTN BEPUATNTA YIA VA YUPICETE
TO TPOPINA Yia GOPE ) AVOKIVIAOTE TIPOCEKTIKA T TPOPINA EAAPPWG OTO KAAGO! wnaiuaTog.

o

‘Emeita, Ba apxioel To payeipeda 1o TTAvVW KAAGB!I pe Tov PIKpOTEPO pubuiopévo xpdvo. OTav

TO €IKOVidIo “YTTevBUpIon avakivnong” avapel kal akouyeTal évag AXog katd 1n diadikacia Tou
HayeIpEPATOG, XPNOIPOTIOINOTE EPYOAEia avOEKTIKG OTn BEPUATNTA VIO VA YUPIOETE T TPOPIMA Hia
@Popd | AVOKIVAOTE TTIPOCEKTIKG TA TPOQPIUA EAAPPWG OTO KAAGBI WwnoipaTog.

Avapovn yia évBeI§n payeIpEPaTog

Ortav n “Aeitoupyia ouyxpoviguou ohokAfRpwong”
€ival EVEPYOTTOINMEVN, TO HOYEIPEPA GTO KOAGO!

ME TOV HIKPOTEPO XPOVO HayeIpEUaTOS Ba gival o€
QAVOUOVH HEXP! TO KOAGB! hE TOV HEYOAUTEPO XPOVO
HayeIPEUOTOG va AEITOUPYED yia Aiyn wpa, WOoTE Kal
Ta OUO KOAGBIO va OAOKANPWOOUV TO PayeipeEpa
Tautoxpova. Katd tn didpkeia auTrig Tng TTEPIOdou,
n €voeIgn “avapovr] yia payeipepa” 8a avaper péxpl
va EeKIVAOEI TO PaYEipENA.

7. 210 TEAOG TOU XPOVOU HOYEIPEPATOG, Ba OKOUOTE £vag XOPAKTNPIOTIKOG AXOG aTTd TN GUOKEUT).
BydATe TO @IG TNG CUOKEUNG OTTO TNV TTPIdal HETA TN XPAON.



KaBapiopdg
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1. ATTOOUVOEETE TIAVTA TN GUCKEUN AT TNV TTPICar KAl TIEPIPEVETE PEXPI VO KPUWOEI TTPIV TNV
KaBapioeTe.

2. ZKOUTTIOTE TO EEWTEPIKG TNG CUCKEUNG HE VO UAAAKO TTaVi.

3. KaBapioTe Tov dioko kal TN oxdpa e {e0TO vEPO KAl 0ATTOUVI yia TTIATA A TOTTOBETACTE Ta OTO
TTAUVTAPIO TTIATWV.

AYXHMEIQZH: AtrouyeTe Tn Xprnon d1aBpwTIKWY TTPOIOVTWY KABapIoPoU 1) HETAAANIKWY epyaAEiwy, yIa
TNV TTPOCTACIA TNG AVTIKOAANTIKAG ETTIOTPWONG.

NMPOZOXH: Mn BubBifeTe TO TPOidV, TO KAAWSIO A TO PIG OE VEPO 1| € AAAa Uypd.
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4. KabBapilete To BeppavTikd aTolxeio pe BoupToa Kabapiopou.
THMEIQXH:BeBaiwbeite 0TI N GUCKEUN £XEI KPUWOEI TEAEIWG TTPIV KOBAPIoETE TO BEPUAVTIKO OTOIXEIO.
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Ti va KAVETE aV...

MpoépAnua

EAéy€re av...

Agv pTTOpEiTE VO
EVEPYOTTOINCETE 1| va
AEITOUPYAOETE TN GUCKEUN.

* H ouokeun éxel ouvdeBei cwaoTd oTnV TTapoxr PeUPATOG.

» Ta koAGBia gival aTn owoTr Béon. BeBaiwbeite 6T Ta €xeTe
OTTPWEEI TEAEIWG HECO OTN CUCKEUN YIa va EVEPYOTTOINOEI N
TpoYodoaia.

* O XpOVOG PAYEIPEPATOG EXEI PUBUIOTEI.

Agv UTTOPEITE VO EI0QYAYETE
TO KOAGOI yéoa GTN GUOKEUN.

» To kaAdBI €xel yepioel TTAvw atrd Tn PEYIOTN XWPENTIKOTNTA.

* To KaAdB1 €xel TOTTOOETNOE CWOTA. MPETTEI VO KOUUTIWTEI PE TOV
XAPAKTNPIOTIKO AXO OTAV TO TOTTOBETEITE H€oa OTN Povada.

* YTapyel £va avTIKEINEVO KATW atTd To KAAGBI TTou oag eUTTOdICEl
va KAEIOETE TN OUCKEUN CWOTA.

Byaivel Aeukdg KaTTVOG aTrod

TN GUOKEUN.

* To @aynTo TTou €T0INACETE €ival TTOAU AiITTapd.
» To kaAdBi1, n oxapa kal 1o BepuavTikd oToIXEIO Eival KaBapd.

21NV 086vn gpgavigeTal n
évdeign E1

*AvoIXT6 KUKAWMA TTaVW KaAaBIoU.

21NV 086vn gygavideTail n
£vdeign E2

*BpaxukUkAwpa TTavw kaAaBiol.

>Tnv 086vn eppavigetal n
€vdeign E3

*AvoIxT6 KUKAWMA KATw KaAaBIoU.

>Tnv 006vn epavigetal n
évdeign E4

*BpaxukUkAwpa kaTw kaAaBiov.

>Tnv 006vn epavigetal n
£vdeign ES

*Z@aAua emmkoivwviag eAéyxou PCBA.

>Tnv 086vn epavigetal n
évoeign E6

*>@aAua eTmKkoivwviag Ioxuog PCBA.

* %€ TTEPITITWON TToU GTNV 006V gppavifovtal KwOIKOI GPAANATOG, N GUCKEUN TTPETTEI VO ETTIOKEUOOTET

atro €va KEVTPO oEpPIG.

Texvika oToixeia

Mpoiov OpiTéda aépog
MovTéAo EAFD11B

Taon (V~) 220V ~ 240V
loxug (W) 2700 W
>uyvortnTta (Hz) 50 ~ 60 Hz
XwpnTiKéTNTA 4 Nitpa + 7 Aitpa




E] Electrolux

Priru¢nik s uputama

800 dvostruka friteza na vrudéi zrak



Opdi pregled

A Donja ko3ara (7L) C Drska kosare E Kontrolna plo¢a G Sustav hladenja

B Gornja kosara (4L) D Resetka F lIzlaz zraka H Glavni kabel

il

1. Uklju¢ivanje/ 6. Indikator gornje 11. Indikator vremena 17. Funkcija susenja
iskljuCivanje ko3are (AirFry: 1do 99 min, 18. Povrce

2. Funkcija 7. Indikator donje dehidracija:1do5h) 19 Ripg
povezivanja koSare 12. Upravljanje 20. Piletina

3. Funkcija . 8. Reguliranje vremenom 21. Odrezak
sinkronizacije temperature 13. Cekanje pripreme 22' R lirani el
zavrietka 9. Indikator hrane - peguiranje svietia

4. Upravljanje temperature 14. Funkcija AirFry 23. Reprodukcija/
gornjom kosarom (40 do 200 °C) pauvza

15. Funkcija pecenja
5. Upravljanje 10. Podsjetnikza 14, Funkcija rogtilja

donjom ko3arom protresanje




Prije prve upotrebe

=

START
1 200°c | Q /
B | (20 in

2. Ocistite posudu i reSetku toplom vodom i sapunom za posude. Obridite uredaj iznutra i izvana
mekom krpom.

3. Normalno je da novi uredaj ispusta neugodne mirise pri prvih nekoliko upotreba. Kako biste to
izbjegli, prije prve upotrebe pustite praznu fritezu na vruci zrak da radi 20 minuta na 200 °C.

Mjere sigurnosti




Reguliranje svjetla i pretvorba ljestvice temperature

Reguliranje svjetla

(0] o

C/°F

Pretvorba skale za
temperaturu

Odabir kosare

Gornja kosara

LJ
=J

Donja kosara

&

Funkcija povezivanja

-

N

Funkcija sinkronizacije
zavrietka




Unaprijed postavljene funkcije

ol RICEE
by Oy 7 @7 &
180°C 15in 60-200°C 1-99in 0
OO 170°C 10in 60-200°C 1-9%in 0
& 140°C 15in 60-200°C 1-99in Q
g 180°C 30in 60-200°C 1-9%in 0
200°C 10in 60~200°C 1-99in Q
170°C 15in 60-200°C 1-99in

200°C 5in 60-200°C 1-99in

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Prije pripreme hrane

S @

1. Prije svake pripreme hrane stavite reSetku u ko3aru (silikonsku podlogu resetke otpornu na
toplinu nije potrebno uklanjati) i potpuno gurnite ko3aru u ureda;.
2. Gurnite utika¢ u elektri¢nu uti¢nicu.



Kako koristiti - jedna koSara

1. lzvucite jednu ko3aru i stavite je na stabilnu povrsinu, stavite hranu u ko3aru, pazedi na
oznaku kapaciteta “MAX”. Zatim koSaru s hranom potpuno vratite u ureda;.

= AirFry ==
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2. Pritisnite gumb za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje. Prvo odaberite koSaru s hranom. Zatim odaberite
Zeljeni nacin pripreme hrane, primjerice, funkciju Air Fry. Prilagodite vrijeme i temperaturu
na Zeljenu razinu ili odaberite jedan od unaprijed postavljenih recepata, primjerice, Povrce.
Naposljetku pritisnite gumb za reprodukciju/pauzu.

3. Ako se tijekom pripreme hrane ukljuci ikona “podsjetnika za protresanje” i oglasi se zvucni
signal, alatima otpornima na toplinu jednom okrenite hranu ililagano i pazljivo protresite

hranu u ko3ari za przenje.

OPREZ: Ne tresite ko3aru za przenje snazno kako biste izbjegli prskanje hrane i kako se ne biste opekli.
OPREZ: Oprezno postupaijte s vru¢im povrSinama dok upotrebljavate uredaj.

Podsjetnik za protresanje

“Podsjetnik za protresanje” se aktivira tijekom funkcije Air
Fry zajedno s unaprijed postavljenim receptima kao to su
Povrce, Riba, Pile¢i bataci i Odrezak.

Kada je vrijeme za protresanje ili okretanje hrane, ikona
“Podsjetnik za protresanje” ¢e se ukljuciti i treptati jednu
minutu, dok ¢e se zvucni signal ponoviti tri puta.
“Podsjetnik za protresanje” nije obavezan, stoga ce se
priprema hrane nastaviti prema vobi¢ajenom postupku
¢ak i ako je ne okrenete ili ne protresete.

> >




4. Poisteku vremena pripreme hrane, uredaj ¢e se oglasiti zvu€nim signalom. Pazljivo izvadite
ko3aru i stavite je na povrsinu otpornu na toplinu. Iskopcajte uredaj nakon upotrebe.

A OPREZ: Ako ko3aru otvorite usred ili nakon zavrietka kuhanja, moze izadi vruc¢a para.
Odmaknite lice, ruke i $ake od pare prilikom otvaranja.

Kako koristiti - gornja + donja kosara

6
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3. Pritisnite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje. Prvo odaberite gornju koSaru. Zatim odaberite
Zeljeni nacin pripreme hrane, primjerice, funkciju Air Fry. Prilagodite vrijeme i temperaturu
na Zeljenu razinu ili odaberite jedan od unaprijed postavljenih recepata, primjerice, Povrce.
Naposljetku pritisnite gumb za reprodukciju/pauzu.



4. Zatim odaberite donju ko3aru. Nakon toga odaberite Zeljeni nagin pripreme hrane, primjerice,
funkciju suSenja. Prilagodite vrijeme i temperaturu na Zeljenu razinu. Naposljetku pritisnite
gumb za reprodukciju/pauzu.

5. Ako se tijekom pripreme hrane ukljuci ikona “podsjetnika za protresanje” i oglasi se zvucni
signal, alatima otpornima na toplinu jednom okrenite hranu ili lagano i pazljivo protresite
hranu u ko3ari za przenje. Po isteku vremena pripreme hrane u gornjoj kosari, uredaj ce se
oglasiti zvu¢nim signalom.

6. Poisteku vremena pripreme hrane u donjoj ko3ari, uredaj ¢e se oglasiti zvu€nim signalom.

7. Iskopcaijte uredaj nakon upotrebe.

D
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Kako koristiti - funkcija povezivanja

3. Pritisnite gumb za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje. Prvo odaberite funkciju povezivanja. Zatim
odaberite Zeljeni nacin pripreme hrane, primjerice, funkciju Air Fry. Prilagodite vrijeme i
temperaturu na Zeljenu razinu ili odaberite jedan od unaprijed postavljenih recepata.
Naposljetku pritisnite gumb za reprodukciju/pauzu.

@
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4. Ako se tijekom pripreme hrane ukljuci ikona “podsjetnika za protresanje” i oglasi se zvucni
signal, alatima otpornima na toplinu jednom okrenite hranu ili lagano i paZljivo protresite
hranu u ko3ari za przenje. Po isteku vremena pripreme hrane, uredaj ¢e se oglasiti zvuénim
signalom. Iskopcajte uredaj nakon upotrebe.




Kako koristiti - funkcija sinkronizacije zavrsetka

1.

== AirFry s
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3. Pritisnite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje. Odaberite funkciju sinkronizacije zavrietka. Prvo
odaberite gornju kosaru, zatim odaberite Zeljeni nagin pripreme hrane, primjerice, funkciju
Air Fry. Prilagodite vrijeme i temperaturu na Zeljenu razinu ili odaberite jedan od unaprijed
postavljenih recepata, primjerice, Odrezak.

= AirFry=
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4. Zatim odaberite donju ko3aru i odaberite Zeljeni nacin pripreme hrane, primjerice, funkciju
Air Fry. Prilagodite vrijeme i temperaturu na Zeljenu razinu ili odaberite jedan od unaprijed
postavljenih recepata. Naposljetku pritisnite gumb za reprodukciju/pauzu.



5. Prvo, donja koSara s vec¢im postavljenim vremenom imat ¢e prioritet u pripremi hrane. Ako se
tijekom pripreme hrane ukljuci ikona “podsjetnika za protresanje” i oglasi se zvuéni signal,
alatima otpornima na toplinu jednom okrenite hranu ili lagano i paZljivo protresite hranu u
ko3ari za przenje.

6. Drugo, gornja kosara s kra¢im postavljenim vremenom zapocet ¢e s pripremom hrane. Ako
se tijekom pripreme hrane ukljuci ikona “podsjetnika za protresanje” i oglasi se zvucni signal,
alatima otpornima na toplinu jednom okrenite hranu ili lagano i paZljivo protresite hranu u
ko3ari za przenje.

Indikator €ekanja pripreme hrane

Ako je aktivirana “Funkcija sinkronizacije
zavrietka”, koSara s krac¢im vremenom pripreme
hrane pricekat ¢e da koSara s ve¢im vremenom
pripreme hrane poc&ne pripremati hranu neko
vrijeme, tako da obje koSare mogu zavrsiti
pripremu istovremeno. Tijekom tog razdoblja,
“indikator ¢ekanja pripreme hrane” ce svijetliti
dok priprema hrane ne zapocne.

7. Poisteku vremena pripreme hrane, uredaj ¢e se oglasiti zvu¢nim signalom. Iskopcajte uredaj
nakon upotrebe.



1. Svakako iskljucite uredaqj iz struje i pricekajte da se ohladi prije ¢is¢enja.
2. Obirisite uredajizvana mekom krpom.

3. Ocistite posudu i reSetku toplom vodom i sapunom za posude ili ih stavite u perilicu posuda.

ANAPOMENA: Nemojte koristiti abrazivna sredstva za &is¢enje ili metalne alate kako biste
zastitili neprianjajuci povrsinski sloj.
OPREZ: Nikako ne uranjajte proizvod, njegov kabel ili utikaé€ u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.

— e
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4. Ocistite grijaci element Cetkom za ¢Ciscenje.
NAPOMENA: Prije Cis¢enja grijaceg elementa uvjerite se da se uredaj potpuno ohladio.



Vodi¢ za pripremu hrane
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7mm/10mm @ 400g 180°C 18min 0
” 4L
W@ m-ﬁi 400g 180°C 18min 0
7L
@ 400g 170°C 8min 0
| 4L
1
-AirFry
] -m' 400g 170°C 10min 0
7L
4@ 400g/2komada 140°C 15min 0
DT>
400g/2komada 140°C 15min 0
1000g/8komada|  180°C 28min 0
1000g/8komada 180°C 28min 0
4@ 400g/2komada 200°C 10min 0
=~ &= o | o
. __|1J 400g/2komada|  200°C 10min
% 4@ 220g/6inca 160°C 12min 0
SN
N Z E]i 220g/6inca 160°C lamin 0
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9komada  160°C 20min
S
~ -‘]' 180g/4komada | 180°C 8min 0
U -1]' 180g/4komada | 180°C 9min 0
7L
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
2009 80°'C 3h




Sto ako...

Problem

Provjerite...

Ne mozete aktivirati ili

upravljati uredajem.

- Uredaj je ispravno spojen na elektri¢cnu mrezu.

- KoSare su u ispravnom polozaju. Uvjerite se da su do kraja
gurnute u uredaj kako biste omogucili napajanje elektricnom
energijom.

- Vrijeme pripreme hrane je postavljeno.

Ne mozete gurnuti koSaru u
ureda;.

- Ko3ara je napunjena preko kapaciteta.

- Ko8ara je ispravno postavljena. Treba sjesti na mjesto kada je
postavite u ureda;.

- Ispod ko3are se nalazi predmet koji sprijeCava njezino
pravilno zatvaranje.

|1z uredaja izlazi bijeli dim.

- Hrana koju pripremate je premasna.

- Ko3arq, redetka i grijaci element su Cisti.

Na zaslonu se prikazuje El

- Otvoreni krug gornje kosare.

Na zaslonu se prikazuje E2

- Otvoreni krug gornje ko3are.

Na zaslonu se prikazuje E3

- Otvoreni krug donje ko3are.

Na zaslonu se prikazuje E4

- Kratki spoj donje koSare.

Na zaslonu se prikazuje ES

- Pogreska komunikacije upravljacke tiskane plocice.

Na zaslonu se prikazuje E6

- Pogreska komunikacije tiskane plocice napajanja.

* Ako se na zaslonu prikazu kodovi pogreSaka, ureda;j je potrebno popraviti u servisnom centru.

Tehnicki podaci

Proizvod Friteza na vrudi zrak
Model EAFDI1IB

Napon (V ~) 220V ~240V

Snaga (W) 2700 W

Frekvencija (Hz) 50~ 60 Hz

Kapacitet LL+T7L




E] Electrolux

Kezelési utmutatod

800 dupla forrélevegds sutd



Altaldnos attekintés

A Also kosar (7L) C Kosarfogd E Kezel6panel G Htérendszer

B Fels& kosar (4L) D Rdcs F Levegdkimenet H Hdalozati kabel

& &

g 6 bl

. Be/ki 8. Hémérsékletszabdlyozds 14. Forrolevegds 21. Steak

P. Kapcsolat funkcio 9. Hémérséklet kijelzé (40-  sUtés funkcid 22. Vilagitas

3. Szinkronizdlt befejezés 200°C) 15. SUtés funkcio érintégomb
funkcio 10. Rdzdasi emlékeztetd 16. Grillezés funkcio 23.MUkodés/szinet

. Felsd kosar érintdgomb 11 1d6 kijelzd 17. Aszalds funkcio

5. Alsé kosdr érintégomb (Forrolevegds siteés: 1-99 18 zsldségek

6. Felsé kosar kijelzé perc, Aszalds: 1-56r0) 49 g

7. Also kosdr kijelz6 12. 1d6 érintégomb 20. Csirke

13. SUtésre varakozds




Az elsé haszndlat elott

2. Meleg mosogatdszeres vizzel tisztitsa meg a serpenyét és a radcsot Egy puha kend&vel tordlje
le a készUlék belsejét és kilsejét.

3. Az egy normdlis jelenség, hogy egy Uj készUlék szagokat bocsdat ki az elsd néhdany
alkalommal. Ennek elkerulésére 20 percig 200°C-on mUkddtesse az Ures forrolevegds sutdt

A Biztonsagi ovintézkedések




Vilagitas érintégomb és hémérséklet mértékegység
valtas

Vilagitds érintégomb

o o

C/°F
Hémérséklet

mértékegység valtas

Kosdrvdalasztas

LE

Felsd kosar

LJ
=J

Also kosar

§ &
Kopcsgﬁt funkcio

%

S
Szinkronizalt

befejezés funkcid




Elébedllitas funkcid

ol SICEE.
b0y Oy B @7 &
180°C 15perc 60~200°C 1-99perc 0
OO 170°C 10perc 60~200°C 1~99perc 0
g‘ 140°C 15perc 60-200°C 1-99perc Q
Y(Of 180°C 30perc 60-200°C 1-99perc 0
200°C 10perc 60-200°C 1-99perc 0
170°C 15perc 60-200°C 1-99perc

200°C Sperc 60~200°C 1~99perc

80°C 56ra 40-80°C 1-56ra

Sutés elétt

S @

1. Mindegyik sUtés elétt tegye a racsot a kosdrba (nem szUkséges eltavolitani a rdcs hédllo
szilikon Idbtalpat), majd Utkdzésig nyomja a kosarat a készulékbe.

2. Csatlakoztassa a halozati kdbel csatlakozédugojat egy fali csatlakozoaljzatba.



Haszndlat - egy kosar

1. Huzza ki az egyik kosarat és tegye egy stabil felUletre, “MAX.” befogadodképesseég jelzésre
figyelve tegye az ételt a kosarba. Majd az étellel egyitt Gtkdzésig nyomja a kosarat a
készilékbe..

2. Nyomja meg a be/ki gombot El&szor vdlassza ki az ételt tartalmazé kosarat. Majd valassza ki
a kivant elkészités modszert, pl. forrolevegds sutés funkcio. Az izlésének megfelelden dllitsa be
az idét és a hdmeérsékletet vagy vdlassza ki az egyik elére bedllitott receptet, példaul zéldség.
Végil nyoma meg a mUkddés/szinet gombot.

3. Amikor vilagitani kezd a “Razdsi emlékeztetd” ikon és sipjelzés hallhatd a sitési eljards sordn,
akkor egy h&dllo eszkdz segitségével forditsa meg egyszer az ételt vagy korUltekintéen kissé
rdzza meg a sutékosdrban lévé ételt

A VIGYAZAT: Ne razza erételjesen a sitékosarat, hogy elkerilje az étel frocskdlését és égési sérilések okozdsat

A VIGYAZAT: A készilék haszndlata sordn figyeljen a forrd feliletekre.

Razasi emlékeztetd

A Forrélevegds sités funkcio mUkddése alatt aktivalva van

a “Rdzdasi emlékeztetd” és az az elbre bedllitott receptek

haszndlata, mint pl. Z&ldségek, Hal, Csirkecomb és Steak.

Amikor elérkezik az étel razasanak vagy megforditdsanak

az ideje akkor egy percig villog a “Razdsi emlékeztetd” ikon,

tovabbd hdrom sipjelzés hallhato.

Nem feltétlendl szUkséges a “Rdazdsi emlékeztetd”

figyelembevétele, mivel a szokdsos médon folytatodik a sités,

meég akkor is nem toértént meg az étel megforditdsa vagy
radzasa.




4. A sUtési ido leteltével egy sipjelzést ad a készuilék. Koriltekintéen vegye ki a kosarat, majd
tegye egy hédallo fellletre. A készUlék haszndlata utdn bontsa a hdldzati csatlakozdsat

A VIGYAZAT: Forro géz léphet ki a kosarbdl, ha félig kinyitja vagy a sités végén. A kinyitdsakor
Ugyeljen arra, hogy tavol legyen a géztdl az arca, a karja és a keze.

Haszndlat - felsd + alsd kosar

3. Nyomja meg a be/ki gombot El&szdr a felsd kosarat valassza ki. Majd valassza ki a kivant
elkészités modszert, pl. forrélevegds sutés funkcio. Az izlésének megfelelden dllitsa be az idét
és a hdmérsékletet vagy vdalassza ki az egyik elére bedllitott receptet, példaul zdldseg. Vegul
nyoma meg a mikddés/szinet gombot



4. Mdsodszor az alsé kosarat valassza ki. Majd valassza ki a kivant elkészités modszert, pl.
Aszalds funkcid. Az izlésének megfeleléen vdlassza ki a hdmérsékletet és az idét Végul nyoma
meg a mikddés/szinet gombot

5. Amikor vilagitani kezd a ,Razdsi emlékeztetd” ikon és sipjelzés hallhatd a sitési eljdras sordn,
akkor egy hédllo eszkdz segitségeével forditsa meg egyszer az ételt vagy koriltekintéen kissé
rdzza meg a sutékosdarban lévé ételt A felsd kosar sUtési idejének a leteltével egy sipjelzést ad
a készilék.

6. Az also kosdr sUtési idejének a leteltével egy sipjelzést ad a készilék.

7. Akészilék haszndlata utan bontsa a haldzati csatlakozdsat.
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Haszndlat - Kapcsolat funkcio

3. Nyomja meg a be/ki gombot El&szér valassza ki a Kapcsolat funkciot Majd vdlassza ki a
kivant elkészités modszert, pl. forrdlevegds sutés funkcio. Az izlésének megfeleléen dllitsa be
az idét és a hémérsekletet vagy vdlassza ki egyik elére bedllitott receptet. Végil nyoma meg a
muUkodés/szinet gombot.

4. Amikor vilagitani kezd a “Razdsi emlékeztetd” ikon és sipjelzés hallhatd a sitési eljards sordn,
akkor egy hddll6 eszkdz segitségével forditsa meg egyszer az ételt vagy koriltekintéen kissé
rdzza meg a sutékosdarban lévé ételt. A sutési idé leteltével egy sipjelzést ad a készilék. A
készUlék haszndlata utdn bontsa a hdldézati csatlakozdsat



Haszndlat - Szinkronizadlt befejezés funkcio

1

== AirFry s
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3. Nyomja meg a be/ki gombot Vdlassza ki a Szinkronizalt befejezés funkciot El&szor valassza
ki a felsé kosarat, majd vdlassza ki a kivant elkészités modszert, pl. forrédlevegds sutés funkcio.
Az izlésének megfeleléen dllitsa be az id&t és a hémérseékletet vagy valassza ki az egyik elére
beadllitott receptet, példdul steak.

= AirFry=
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4. Majd vdlassza ki az alsé kosarat, valassza ki a kivant elkészités modszert, pl. forrdlevegds
sUtés funkcio. Az izlésének megfeleléen dllitsa be az idét és a hémeérseékletet vagy valassza ki
egyik elére bedllitott receptet Végil nyoma meg a mikddés/szinet gombot.



5. El6szor a hosszabb sUtési idejU also kosarat részesiti elénybe a sutés soran. Amikor vilagitani
kezd a “Rdazdsi emlékeztetd” ikon és sipjelzés hallhatd a sitési eljards sordn, akkor egy héalld
eszkdz segitségevel forditsa meg egyszer az ételt vagy korultekintéen kissé rdzza meg a
sUtékosarban [évé ételt.

o

. Mdsodszor a rovidebb sitési idejU felsd kosar sUtését kezdi meg. Amikor vilagitani kezd
a “Razdsi emlékeztetd” ikon és sipjelzés hallhatd a sutési eljards sordn, akkor egy hédallo
eszkdz segitségével forditsa meg egyszer az ételt vagy korultekintéen kissé razza meg a
sUtékosarban 1évé ételt.

Sutésre varakozas kijelzé

Amikor aktivdlva van a “Szinkronizdlt befejezés
funkcid”, akkor a rovidebb siUtési ideji kosdr egy
ideig var a hosszabb sutési idejd kosarra, hogy
egyszerre fejez8dhessen be mindkét kosarban a
sUtés. Ezen id& alatt a sUtés megkezdéséig vilagit
a “sUtésre varakozdas kijelzd”.

7. A sUtési idd leteltével egy sipjelzést ad a készilék. A készUlék haszndlata utan bontsa a
hdaloézati csatlakozdsat



Tisztitas

1. Mindig bontsa a készilék halozati csatlakozasat, és a tisztitas eldtt varja meg, amig az lehdl.
2. Egy puha kenddvel tordlje le a készilék kilsejét.

3. Meleg mosogatoszeres vizzel tisztitsa meg a serpenydt és a racsot vagy tegye azokat
mosogatdégépbe.
AMEGJEGYZES: Kerilje a dérzsold tisztitdszerek vagy fémeszkdzdk hasznalatdt, hogy védje a
letapaddstdl mentes bevonatot

VIGYAZAT: Sohase meritse a késziléket, a kdabelt vagy a csatlakozédugét vizbe vagy

bdarmilyen mas folyadékba.
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4. Egy tisztitokefével tisztitsa meg a fitdelemeket
MEGJEGYZES: A fitéelemek tisztitdsa eldtt biztositsa, hogy teljesen lehiljon a készilék.



Sutési utmutato

Recipe I;' . p
g O : N
— / L X \ é
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7mm{]0mm 4@ 400g 180°C 18perc 0
(airery ) ﬂ
@ 7 -m' 400g 180°C 18perc 0
4@ 400g 170°C 8perc 0
|
400g 170°C 10perc 0
4 -_,\/]' 400g/2pcs 140°C 15perc 0
DT>
400g/2db 140°C 15perc 0
4@ 1000g/8db 180°C 28perc 0
Chlfeve
Eﬁ 1000g/8db 180°C 28perc 0
4@ 400g/2db 200°C 10perc 0
(R | (€2)
7 -]' 400g/2db 200°C 10perc 0
% 4@ 220g/6hiuvelyk 160°C 12perc 0
S
N2 Eﬁ 220g/6hivelyk | 160°C laperc 0
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AirFry 1200g 180°C 55perc
AirFry 400g/9db 160°C 20perc
180g/4db 180°C 8perc 0
180g/4db 180°C 9perc 0
180g 80°C 3o6ra
180g 80°C 3ora
200g 80°C 3ora
200g 80°C 3ora




A teendé, ha...

Probléma

Ellenérizze, hogy...

Nem tudja bekapcsolni vagy
mUkodtetni a készuléket.

- Megfelel8en van csatlakoztatva a készuilék egy haldzati
csatlakozoéaljzathoz.

- Helyesen vannak a kosarak a készilékbe rakva. A
fesziltségelldtds biztositdsa érdekében Ugyeljen arra, hogy
teljesen be legyenek nyomva a készuilékbe.

- Be van dllitva a sitési idé.

Nem tudta betolni a kosarat
a készilékbe.

- A kosdr maximdlis befogadoképességeénél tébb van
betdltve.

- Helyesen van betéve a kosdr. Kattandast kell hallania, amikor
beteszi az egységbe.

- Egy targy van a kosar alatt, ami akaddlyozza a megfeleld

zdarasat

Feheér fUst szall ki a

készUlékbdl.

- Tul zsiros a készitendd étel.

- Tiszta a kosdr, racs és a fitéelem.

El kijelzés lathato a kijelzén.

-Fels® kosdarndl szakadds van.

E2 kijelzés lathato a kijelzén.

-Felsé kosdarnal zdrlat van.

E3 kijelzés lathato a kijelzén.

- Also kosarndl szakadds van.

E4 kijelzés lathatd a kijelzdn.

-Alsd kosdarnal zarlat van.

E5 kijelzés lathato a kijelzén.

-Kezel6szerv PCBA kommunikdcios hiba.

E6 kijelzés Iathato a kijelzdn.

-Tapellatas PCBA kommunikdcios hiba.

* Ha hibakdd jelenik meg a kijelzédn, akkor egy szervizben kell megjavittatni a késziléket

MUszaki adatok

Termék Forrdélevegds suté
Modell EAFDIIB

Feszultség (V~) 220V ~ 240V
Teljesitmeény (W) 2700 W

Frekvencia (Hz) 50 ~ 60 Hz
Befogaddképesség 41+71
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Manuale di istruzioni

Friggitrice ad aria doppia 800



Panoramica generale

A Cestello inferiore (7L) C Maniglia del cestello E Pannello di G Sistema di
controllo raffreddamento
B Cestello superiore (4L) D Griglia F Presadaria H Cavodi
alimentazione

& &

DIl

AirFry Bake Grill

1. On/Off 7. Indicatore cestello 11. Indicatore del tempo 17. Funzione

2. Funzione Link inferiore (AirFry:1-99 min, essiccazione

3. Funzione di fine 8. Controllo della Disidrata: 1- 5h) 18. Verdure
sincronizzazione temperatura 12. Controllo deltempo 19. Pesce

4. Controllo cestello 9. Indicatore della  13. In attesa di cottura  20. Pollo
superiore tz%rBPC':e)"OtUFG (80- 14, Funzione AirFry 21. Bistecca

5. .Cron'trollo cestello 10. Promemoria 15. Funzione cottura al 22. Controllo luce
inferiore - LTome! forno 23.Riproduzione/

6. Indicatore cestello agitazione 16. Funzione grill Po%so
superiore




Prima del primo utilizzo

2. Pulire lateglia e la griglia con acqua tiepida e detersivo per piatti. Pulire I'interno e I'esterno
dell'apparecchio con un panno morbido.

3. E normale che un'unitd nuova emetta odori durante le prime volte che viene utilizzata. Per
evitare questo problema, far funzionare la friggitrice ad aria vuota a 200 °C per 20 minuti
prima del primo utilizzo.

Precauzioni di sicurezza




Controllo dellilluminazione e conversione della scala
di temperatura

Controllo
dell'illuminazione

°C/°F
Conversione
della scala di

temperatura

Lb

Cestello superiore

LJ
=J

Cestello inferiore

&

Funzione Link

%
3|

Funzione di fine
sincronizzazione




Funzioni preimpostate

ol MICHE
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
& 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Prima della cottura

S @
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1. Prima di ogni cottura, posizionare la griglia nel cestello (non & necessario rimuovere il
piedino in silicone resistente al calore della griglia) e spingere completamente il cestello
nell'apparecchio.

2. Inserire la spina di alimentazione dalla presa di corrente.



Modalita d'uso - Cestello singolo

1. Estrarre un cestello e posizionarlo su una superficie stabile, inserire il cibo nel cestello,
osservando l'indicazione di capacitd “MAX”. Quindi spingere completamente il cestello con il
cibo all'interno dell'apparecchio.

2. Premere il pulsante On/Off. Selezionare prima il cestello con il cibo. Quindi selezionare il
metodo di cottura desiderato, ad esempio la funzione Air Fry. Regola il tempo e la temperatura
atuo piacimento o seleziona una delle ricette preimpostate, ad esempio Verdure. Infine, premi
il pulsante Riproduzione/Pausa.

3. Quando l'icona “Promemoria agitazione” si illumina ed emette un segnale acustico durante

la cotturq, utilizza utensili resistenti al calore per girare il cibo una volta o agitalo leggermente
con attenzione nel cestello.

AVVERTENZA: Non agitare energicamente il cestello per evitare schizzi di cibo e ustioni.
AVVERTENZA: Prestare attenzione alle superfici calde quando l'apparecchio & in funzione.
Promemoria agitazione

La funzione “Promemoria agitazione” si attiva durante la
funzione Air Fry e le ricette preimpostate, come Verdure,
Pesce, Cosce di pollo e Bistecca.

Quando é il momento di agitare o girare il cibo, I'icona
“Promemoria agitazione” si illumina e lampeggia per un
minuto, mentre un segnale acustico viene ripetuto per tre
volte.

La funzione “Promemoria agitazione” non & obbligatoria,
quindi la cottura continuerd normalmente anche se il cibo
non viene girato o agitato.

> >




4. Altermine della cottura, l'apparecchio emetterd un segnale acustico. Rimuovere con cautela
il cestello e posizionarlo su una superficie resistente al calore. Scollegare I'apparecchio dopo
I'uso.

A AVVERTENZA: Dal cestello puo fuoriuscire vapore caldo quando viene aperto a metd o alla
fine della cottura. Assicurarsi che viso, braccia e mani siano lontani dal vapore quando |o si
apre.

Modalita d'uso - Cestello superiore + inferiore

3. Premere il pulsante On/Off. Selezionare prima il cestello superiore. Quindi selezionare il
metodo di cottura desiderato, ad esempio la funzione Air Fry. Regola il tempo e la temperatura
atuo piacimento o seleziona una delle ricette preimpostate, ad esempio Verdure. Infine, premi
il pulsante Riproduzione/Pausa.



4. Selezionare poi il cestello inferiore. Quindi selezionare il metodo di cottura desiderato, ad
esempio la funzione Essiccazione. Regola il tempo e la temperatura a tuo piacimento. Infine,
premi il pulsante Riproduzione/Pausa.

5. Quando l'icona “Promemoria agitazione” si illumina ed emette un segnale acustico durante
la cotturq, utilizza utensili resistenti al calore per girare il cibo una volta o agitalo leggermente
con attenzione nel cestello. Al termine del tempo di cottura del cestello superiore, 'apparecchio
emetterd un segnale acustico.

6. Altermine del tempo di cottura del cestello inferiore, 'apparecchio emetterd un segnale
acustico.

7. Scollegare l'apparecchio dopo l'uso.

o
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Modalita d'uso - Funzione Link

3. Premere il pulsante On/Off. Seleziona prima la funzione Link. Quindi selezionare il metodo di
cottura desiderato, ad esempio la funzione Air Fry. Regola il tempo e la temperatura a tuo
piacimento o seleziona una delle ricette preimpostate. Infine, premi il pulsante Riproduzione/
Pausa.

@
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4. Quando l'icona “Promemoria agitazione” siillumina ed emette un segnale acustico durante
la cotturq, utilizza utensili resistenti al calore per girare il cibo una volta o agitalo leggermente
con attenzione nel cestello. Al termine della cotturag, 'apparecchio emetterd un segnale
acustico. Scollegare l'apparecchio dopo l'uso.




Modalita d'uso - Funzione di fine sincronizzazione

1

== AirFry s

& b 4
.

3. Premere il pulsante On/Off. Selezionare la Funzione di fine sincronizzazione. Selezionare prima
il cestello superiore, quindi il metodo di cottura desiderato, ad esempio la funzione Air Fry.
Regolail tempo e la temperatura a tuo piacimento o seleziona una delle ricette preimpostate,
ad esempio Bistecca.

= AirFry=
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4. Quindi selezionare il cestello inferiore, quindi il metodo di cottura desiderato, ad esempio la
funzione Air Fry. Regola il tempo e la temperatura a tuo piacimento o seleziona una delle
ricette preimpostate. Infine, premi il pulsante Riproduzione/Pausa.



5. Innanzitutto, il cestello inferiore con il tempo di cottura piu lungo avrd la priorita per la cottura.
Quando l'icona “Promemoria agitazione” si illumina ed emette un segnale acustico durante
la cotturq, utilizza utensili resistenti al calore per girare il cibo una volta o agitalo leggermente

con attenzione nel cestello.

6. In secondo luogo, il cestello superiore con il tempo di cottura piU breve inizierd la cottura.
Quando l'icona “Promemoria agitazione” si illumina ed emette un segnale acustico durante
la cottura, utilizza utensili resistenti al calore per girare il cibo una volta o agitalo leggermente
con attenzione nel cestello.

Indicatore di in attesa di cottura

Quando la “Funzione di fine sincronizzazione”
e attivata, il cestello con il tempo di cottura
piu breve attenderd la cottura fino a quando il
cestello con il tempo di cottura piv lungo non
avra terminato la cottura per un po', in modo che
entrambi i cestelli possano terminare la cottura
contemporaneamente. Durante questo periodo,
I"indicatore di in attesa di cottura” si illuminera
fino all'inizio della cottura.
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7. Altermine della cottura, l'apparecchio emetterd un segnale acustico. Scollegare l'apparecchio

dopo l'uso.




Pulizia

[T]
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1. Scollegare sempre I'apparecchio e attendere che si raffreddi prima di pulirlo.
2. Pulire l'esterno dell'apparecchio con un panno morbido.

3. Pulire la pentola e la griglia con acqua tiepida e detersivo per piatti, oppure lavarle in
lavastoviglie.

ANOTA:Evitare 'uso di prodotti abrasivi o utensili metallici per proteggere il rivestimento
antiaderente.

AVVERTENZA: Non immergere mai il prodotto, il cavo o la spina in acqua o altri liquidi.

gﬁﬂ ’
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4. Pulire I'elemento riscaldante con una spazzola.

NOTA: Assicurarsi che l'apparecchio si sia completamente raffreddato prima di pulire I'elemento
riscaldante.



Guida alla cottura

=l : )
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T
7mm/10mm | LT 400g 180°C 18min 0
” 4L
W@ 400g 180°C 18min 0
400g 170°C 8min 0
.| 4L
1
ol
400g 170°C 10min 0
400g/2pz 140°C 15min 0
400g/2pz 140°C 15min 0
1000g/8pz 180°C 28min 0
1000g/8pz 180°C 28min 0
400g/2pz 200°C 10min 0
*
£400g/2pz 200°C 10min 0
o _—>9
| 220g/6inches | 160°C 12min 0
| aL
ST
NS% @-]i 220g/6inches |  160°C 14min 0
7L
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9pz 160°C 20min
o
| 1s0g/apz 180°C 8min 0
U -1]' 1809/4pz 180°C 9min 0
7L
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Cosa fare se...

Problema Controllare se...

- L'apparecchio e correttamente collegato alla rete elettrica.

Non e possibile accendere - | cestelli sono nella posizione corretta. Assicurarsi che siano
o far funzionare completamente inseriti nell'apparecchio per consentire
I'apparecchio. I'alimentazione elettrica.

- lltempo di cottura & impostato.

- Il cestello & riempito oltre la sua capacitad massima.

X o | + llcestello & posizionato correttamente. Deve scattare
Non & possibile inserire il o . ;N
. quando lo si inserisce nell'unita.
cestello nell'apparecchio. . . ) )
- C'¢ un oggetto sotto il cestello che impedisce la corretta

chiusura.
Dall'apparecchio fuoriesce | « Il cibo preparato & troppo unto.
fumo bianco. - Il cestello, la griglia e I'elemento riscaldante sono puliti.
Il display visualizza El - Circuito aperto nel cestello superiore.
Il display visualizza E2 - Cortocircuito nel cestello superiore.
Il display visualizza E3 - Circuito aperto nel cestello inferiore.
Il display visualizza E4 - Cortocircuito nel cestello inferiore.
Il display visualizza E5 - Errore di comunicazione con la scheda di controllo.
Il display visualizza E6 - Errore di comunicazione con la scheda di alimentazione.

*Se il display mostra codici di errore, I'apparecchio deve essere riparato da un Centro di
Assistenza.

Dati tecnici

Prodotto Air Fryer
Modello EAFDI1IB
Voltaggio (V~) 220V~ 240V
Potenza (W) 2700 W
Frequenza (Hz) 50~ 60 Hz
Watt L1L+7L
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Naudojimo Zinynas

800 karsto oro gruzdintuvé “Dual”



Bendroji apzvalga

A Apatinis krep3elis (71) C Krep3elio rankena E Valdymo skydelis G Ausinimo sistema

B Virdutinis krep3elis (4 1) D Grotelés F Oroisleidimo anga H Pagrindinis laidas

& O

>

1. Jjungimas/iSjungimas 7. Apatinio krepselio 11. Laiko indikatorius 16. Grilio funkcija

2. Susiejimo funkcija indikatorius (kepimas karstu 17. DZiovinimo

3. Gaminimo pabaigos 8. Temperatdros oru: 1-99 min,, funkcija
sinchronizavimo valdymas dziovinimas:1-5val) 18 parzoves
funkcija 9. Temperatdros 12. Laiko valdymas 19. Zuvis

4. Virdutinio krepgelio indikatorius 13. Laukiama gaminimo b
valdymas P (40-200°C) pradzios ;? \Pé:pt:r?;s

5. Apatinio krep3elio 10. Priminim'os 14. Kepirpo karstu oru 22’ Apsvietimo
valdymas pakratyti funkcija 'vc':l)dymos

6. Virsutinio krep3elio 15. Kepimo funkcija

indikatorius 23. Paleisti/ pauzé




Prie$ pirmqg kartg naudojant

START
1 200°c | 5 /
LB | (©20min

2. Keptuve ir groteles plaukite Siltu vandeniu irindy plovikliu. Prietaiso vidy ir iSore valykite minksta
Sluoste.

3. Normaly, kad naujas prietaisas pirmuosius kelis kartus jj naudojant gali skleisti kvapg. Siekiant to
iSvengti, prie§ pirmaji naudojimg 20 minuciy jkaitinkite tus€iq karsto oro gruzdintuve iki 200 °C.

A Saugos priemonés




Apsvietimo valdymas ir temperaturos skalés
konvertavimas

ApSvietimo
valdymas

°C/°F
Temperatdros
skales

konvertavimas

LE

Virdutinis krep3elis

LJ
=J

Apatinis krep3elis

§ — &’
Susiejigfunkcijo

%
3|

Gaminimo
pabaigos
sinchronizavimo
funkcija




I$ anksto nustatytos funkcijos

al MICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15min. 60-200°C 1-99min. 0
OO 170°C 10min. 60-200°C 1-99min. 0
< 140°C 15min. 60-200°C 1-99min. 0
g 180°C 30min. 60-200°C 1-99min. 0
200°C 10min. 60~200°C 1-99min. 0
170°C 15min. 60-200°C 1-99min.

200°C 5min. 60-200°C 1-99min.

80°C 5val. 40-80°C 1-5val.

PrieS gaminant

S @

1. Kiekvienqg kartq prie3 gamindami, jdékite groteles j krep3elj (kariciui atsparaus silikoninio groteliy
padéklo nuimti nereikia) ir iki galo jstumkite krep3elj j prietaisq.
2. |kiskite maitinimo kiStukq j elektros lizdqg.



Naudojimas - vienas krep3elis

1. IStraukite vienqg krep3elj ir pastatykite jj ant stabilaus pavirSiaus, sudékite j ji maisto produktus,
atsizvelgdami j “MAX” talpos Zyme. Tada jstumkite krepSelj su maisto produktais atgal j prietaisq.

= AirFry ==
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2. Paspauskite jjungimo / i§jungimo mygtukq. Pirmiausia pasirinkite krep3elj su patiekalu. Tada
pasirinkite norimg gaminimo bddgq, pavyzdziui, kepimo karstu oru funkcijg. Nustatykite laikg ir
temperatirg pagal savo skonj arba pasirinkite vienq i$ is anksto nustatyty recepty, pavyzdziui,
“Darzoveés”. Galiausiai paspauskite mygtukg “Paleisti / pauze”.

3. Kai gaminimo metu jsiziebia piktograma “Priminimas pakratyti” ir pasigirsta signalas, naudodami
karsciui atsparius jrankius vieng kartq apverskite patiekalg arba atsargiai pakratykite patiekalg
karsto oro gruzdintuvés krep3elyje.

ATSARGIALI: gruzdintuves krep3elio per stipriai nekratykite, kad patiekalas neaptaskyty ir nenudeginty.
ATSARGIALI: Kai prietaisas veikia, bukite atsargUs su karstais pavirsiais.

Priminimas pakratyti

“Priminimas pakratyti” jjungiomas naudojant kepimo karstu
oru funkcijq ir i$ anksto nustatytus receptus, pvz., darZoviy,
Zuvies, vistienos Slauneliy ir kepsniy.

Kai ateis laikas pakratyti arba apversti patiekalqg, uzsidegs
ir vieng minute mirksés piktograma “Priminimas pakratyti”, o
tris kartus pasigirs pypteléjimas.

“Priminimas pakratyti” néra privalomas, todél gaminimas
bus tesiamas jprastai, net jei patiekalas nebus apverstas ar
pakratytas.
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4. Pasibaigus gaminimo laikui, prietaisas pranes apie tai garsiniu signalu. Atsargiai iSimkite krep3elj
ir padekite jj ant kardciui atsparaus pavirSiaus. Po naudojimo isjunkite prietaisq i$ elektros tinklo.

A ATSARGIAI: atidarius krep3elj gaminimo metu arba pabaigoje, i$ jo gali iSsiverzti karsti garai.
Atidarydami krep$elj, saugokite veidq, rankas ir plastakas nuo gary.

Naudojimas - virSutinis + apatinis krepselis

6
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3. Paspauskite jjungimo / i§jungimo mygtukq. Pirmiausia pasirinkite virdutinj krepSelj. Tada
pasirinkite norimg gaminimo bddg, pavyzdZiui, kepimo karstu oru funkcijg. Nustatykite laikq ir
temperatirg pagal savo skonj arba pasirinkite vienq i$ i§ anksto nustatyty recepty, pavyzdziui,
“Darzoveés”. Galiausiai paspauskite mygtukg “Paleisti / pauze”.



4. Po to pasirinkite apatinj krep3elj. Tada pasirinkite norimg gaminimo bodq, pavyzdzZiui,
dziovinimo funkcijg. Nustatykite laikq ir temperatirg pagal savo pageidavimus. Galiausiai
paspauskite mygtukg “Paleisti / pauze”.

5. Kai gaminimo metu jsiziebia piktograma “Priminimas pakratyti” ir pasigirsta signalas, naudodami
karsciui atsparius jrankius vieng kartq apverskite patiekalg arba atsargiai pakratykite patiekalg
karsto oro gruzdintuvés krep3elyje. Pasibaigus virSutinio krep3elio gaminimo laikui, prietaisas
pranes$ apie tai garsiniu signalu.

6. Pasibaigus apatinio krep3elio gaminimo laikui, prietaisas pranes apie tai garsiniu signalu.

7. Po naudojimo ijunkite prietaisq i§ elektros tinklo.
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Naudojimas - susiejimo funkcija

3. Paspauskite jjungimo / i§jungimo mygtukq. Pirmiausia pasirinkite susiejimo funkcijg. Tada
pasirinkite norimg gaminimo bddg, pavyzdziui, kepimo karstu oru funkcijg. Nustatykite laikq ir
temperatirg pagal savo skonj arba pasirinkite vienq i$ i§ anksto nustatyty recepty. Galiausiai
paspauskite mygtukg “Paleisti / pauzé”.

4. Kai gaminimo metu jsiziebia piktograma “Priminimas pakratyti” ir pasigirsta signalas, naudodami
karsciui atsparius jrankius vieng kartg apverskite patiekalg arba atsargiai pakratykite patiekalg
karsto oro gruzdintuvés krep3elyje. Pasibaigus gaminimo laikui, prietaisas pranes apie tai
garsiniu signalu. Po naudojimo isjunkite prietaisq i$ elektros tinklo.



Naudojimas - gaminimo pabaigos sinchronizavimo funkcija

1
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3. Paspauskite jjungimo / isjungimo mygtukq. Pasirinkite “Gaminimo pabaigos sinchronizavimo
funkcija”. Pirmiausia pasirinkite virdutinj krep3elj, tada pasirinkite norimg gaminimo budg,
pavyzdziui, kepimo karstu oru funkcijg. Nustatykite laikq ir temperatirg pagal savo skonj arba
pasirinkite vienq i i$ anksto nustatyty recepty, pavyzdziui, “Kepsnys”.

= AirFry=
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4. Tada pasirinkite apatinj krep3elj ir norimg gaminimo budgq, pavyzdZivi, kepimo karstu oru
funkcijg. Nustatykite laikq ir temperatdrg pagal savo skonj arba pasirinkite vienq i§ i$ anksto
nustatyty recepty. Galiausiai paspauskite mygtukqg “Paleisti / pauze”.



5. Gaminant pirmenybé bus teikiama apatiniam krepSelivi, kuriam nustatytas ilgesnis gaminimo
laikas. Kai gaminimo metu jsiziebia piktograma “Priminimas pakratyti” ir pasigirsta signalas,
naudodami kars€iui atsparius jrankius vienqg kartq apverskite patiekalq arba atsargiai
pakratykite patiekalqg karsto oro gruzdintuvés krep3elyje.

6. Poto prades kepti virdutinis krep3elis su trumpesniu kepimo laiku. Kai gaminimo metu jsiziebia
piktograma “Priminimas pakratyti” ir pasigirsta signalas, naudodami karsciui atsparius jrankius vieng
kartg apverskite patiekalq arba atsargiai pakratykite patiekalg karsto oro gruzdintuvés krepselyje.

Indikatorius “Laukiama gaminimo pradzios”

Kai suaktyvinta “Gaminimo pabaigos
sinchronizavimo funkcija”, krep3elis su trumpesniu
gaminimo laiku tures Siek tiek palaukti, kol bus
gaminamas patiekalas krep3elyje su ilgesniu
gaminimo laiku, kad abu krep3eliai galety baigti
gaminimgq vienu metu. Per §j laikg, kol prasides
gaminimas, bus jjungtas indikatorius “Laukiama
gaminimo pradzios”.

7. Pasibaigus gaminimo laikui, prietaisas pranes apie tai garsiniu signalu. Po naudojimo ijunkite
prietaisq i$ elektros tinklo.



1. Prie$ valydami visada atjunkite prietaisq nuo elektros tinklo ir palaukite, kol jis atvés.
2. Prietaiso iSore valykite minksta Sluoste.

3. Keptuvq ir groteles nuplaukite 3iltu vandeniu irindy plovikliv arba jdekite j indaplove.

APASTABA: kad apsaugotumeéte neprideganciq dangq, venkite naudoti abrazyvines valymo
priemones ar metalinius jrankius.

ATSARGIAI: Niekada nenardinkite gaminio, jo laido ar kistuko j vandenj ar kitg skyst;.

4. Kaitinimo elementq valykite valymo Sepeciu.
PASTABA: Prie$ valydami kaitinimo elementq, jsitikinkite, kad prietaisas visiskai atvéso.



Gaminimo Zinynas
Y% =1
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7mmﬁ0mm @ 400g 180°C 18min.
W@ -m' 400g 180°C 18min.
4@ 400g 170°C 8min.
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AirFry m

400g 170°C 10min.

4 400g/2vnt 140°C 15min. 0

DT>
400g/2vnt. 140°C 15min. 0
4@ 1000g/8vnt. 180°C 28min. 0

vy
Eﬁ 1000g/8vnt 180°C 28min. 0
4@ 400g/2vnt. 200°C 10min. 0
7 -]]' 400g/2vnt. 200°C 10min. 0
% 4@ 220g/6inches 160°C 12min. 0

S
\é§’ Emi 220g/6inches 160°C 14min. 0
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AirFry 1200g 180°C 55min.
AirFry 400g/9vnt. 160°C 20min.
180g/4vnt. 180°C 8min. 0
180g/4vnt. 180°C omin.. 0
180g 80°C 3val.
180g 80°C 3val.
200g 80°C 3val.
200g 80°C 3val.




KA DARYTI JELI...

Problema

Patikrinkite...

Negalite jjungti arba valdyti

prietaiso.

- Ar prietaisas tinkamai prijungtas prie elektros tinklo.

- ArkrepSeliai yra teisingoje padetyje. Jsitikinkite, kad jie iki galo
jstumti j prietaisq, kad boty jjungtas elektros tiekimas.

- Arnustatytas gaminimo laikas.

Negalite jstumti krep3elio j
prietaisq.

- Arkrep3elis nepripildytas vir§ didZiausios talpos.

- Arkrep3elis jdetas teisingai. |déjus jj j prietaisq, jis turi
spragteleti.

- Ar po krepS$eliu néra daikto, trukdancio jj tinkamai uzdaryti.

I3 prietaiso verziasi balti
ddmai.

- Arjosy ruoSiamas patiekalas néra per riebus.

- Arkrep3elis, grotelés ir kaitinimo elementas yra $varss.

Ekrane rodoma El

- Virdutinio krepS3elio atvira grandiné.

Ekrane rodoma E2

- VirSutinio krepSelio trumpasis jungimas.

Ekrane rodoma E3

- Apatinio krep3elio atvira grandiné.

Ekrane rodoma E4

- Apatinio krep3elio trumpasis jungimas.

Ekrane rodoma E5

- Valdymo PCBA rySio triktis.

Ekrane rodoma E6

- Maitinimo PCBA ry3io triktis.

* Jei ekrane rodomi klaidy kodai, prietaisqg turi remontuoti techninés prieZioros centras.

Techniniai duomenys

Produktas Karsto oro gruzdintuveé
Modelis EAFDIIB

Jtampa (V~) 220V ~240V

Galia (W) 2700 W

Daznis (Hz) 50~ 60 Hz

Talpa 41+7]




E] Electrolux

Instrukcija

800 Dualais gaisa friteris



Visparigs parskats

B Aug3gjais grozs (4 )

A Apak3gjais grozs (71) C Groza rokturis

E Vadibas panelis G Dzesé3anas sistéma

D Rezgis F Gaisaizplode H Galvenais vads

1. leslégt/lzslégt

2. Saites funkcija

3. Sinhronas pabeigsanas
funkcija

4. Aug$€ja groza vadiba

5. Apak3gja groza vadiba

6. Aug$éja groza
indikators

7. Apak3éja groza
indikators

8. Temperattras vadiba

9. Temperatiras
indikators(40-200

10. Sakratisanas
atgadingjums
11. Laika indikators
(Gaisa fritésana:
1-99 min,
Zavésana: 1-5h)
12. Laika vadiba
13. Laiks lidz
gatavosanai

& &
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14. Gaisa fritésanas 21. Steiks
funkcija 22. Gaismas vadiba
15. CepSanas funkcija  23.Palaist/Pauze
16. Grila funkcija
17. Zavésanas funkcija
18. Darzeni
19. Zivs
20. Vista




Pirms pirmas lietoSanas

(A%
- 2. Notiriet pannu un rezgi ar siltu Gdeni un trauku mazgasanas lidzekli. Noslaukiet ierices iek3pusi
un arpusi ar mikstu dranu.
3. Pirmajas darbo3anads reizés ir normali, ka jauna ierice izdala smakas. Lai no ta izvairitos, pirms
pirmas lietoSanas darbiniet gaisa friteri tukSu 20 minGtes 200 °C temperatira.

A Piesardzibas pasakumi




Apgaismojuma vadiba un temperatiras skalas

parveidosana

Apgaismojuma
vadiba

°C/°F
Temperatdras
skalas

parveido3ana

Groza izvéle

Augséjais grozs

LJ
=J

Apak3éjais grozs

&

Saites funkcija

%
S
Sinhronas
pabeigSanas
funkcija




leprieks iestatitas funkcijas

ol MICHE
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
& 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Pirms gatavosanas
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\

1. Pirms katras gatavosanas, 10dzy, ievietojiet rezgi groza (karstumizturigo silikona apak3éjo
rezga paliktni nav janem nost) un iestumiet grozu iericé lidz galam.
2. levietojiet stravas kontaktdaksu elektribas kontaktligzda.



LietoSana - Viens grozs

1. Izvelciet grozu ard un novietojiet to uz stabilas virsmas, ievietojiet partiku grozg, ievérojot
ietilpibas noradi “MAX.”. Tad iestumiet grozu ar partiku atpakal iericé lidz galam.

= AirFry ==
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2. Nospiediet lesléegSanas/lzslégsanas pogu. Vispirms atlasiet grozu, kurd ir partika. Tad atlasiet
vélamo gatavosanas metodi, pieméram, gaisa fritéSanas funkciju. Noregul€&jiet laiku un
temperatiru péc vajadzibas vai atlasiet kaddu no ieprieks iestatitajam receptém, piemé&ram,
Darzeni. Visbeidzot nospiediet pogu Palaist/Pauze.

3. Kad gatavosanas procesa laikd iedegas “Sakratisanas atgadindjuma” ikona un atskan
pikstiens, ar karstumizturigu riku palidzibu apgrieziet partiku otradi vai nedaudz viegli sakratiet
friteSanas grozd esoso partiku.

A UZMANIBU: Nekratiet fritésanas grozu parak energiski, lai izvairitos no partikas §lakstésanas
un apdegumu radisanas.

A UZMANIBU: lerices lietosanas laika rikojieties uzmanigi ar karstam virsmam.

Sakratisanas atgadingjums

“Sakratisanas atgadindjums” tiek aktivizéts gaisa fritésanas

funkcijas un ieprieks iestatito recepsu, pieméram, darzenu,

zivs, vistas kdju un steika darbibas laika.

Kad pienadcis laiks partiku sakratit vai pagriezt otradi,

iedegsies un vienu mindti mirgos “Sakratidanas

atgddindjuma” ikona, k& ari tris reizes atskanés pikstiena
signails.

“SakratiSanas atgadingjums” nav obligdts, jo gatavosana

turpinasies ka parasti ari tad, ja partika netiek pagriezt

otradi vai sakratita.




4. Beidzoties gatavosanas laikam, ierice dos pikstiena skanas signdlu. Uzmanigi iznemiet grozu
un novietojiet to uz karstumizturigas virsmas. Péc lietodanas atvienojiet ierici no elektrotikla.

A UZMANIBU: Ja grozs tiek iznemts gatavo$anas vidi vai beigds, no ta var nakt karsts gaiss.
Atverot, noteikti sargiet seju, rokas un plaukstas no tvaika.

LietoSana - Augséjais + Apak3éjais grozs

1

3. Nospiediet leslegSanas/IzslégSanas pogu. Vispirms atlasiet augi&jo grozu. Tad atlasiet vélamo
gatavosanas metodi, pieméram, gaisa fritésanas funkciju. Noreguléjiet laiku un temperatoru
péc vajadzibas vai atlasiet kddu no ieprieks iestatitajam receptém, pieméram, Darzeni.
Visbeidzot nospiediet pogu Palaist/Pauze.



4. Péctam atlasiet apak3éjo grozu. Tad atlasiet vélamo gatavosanas metodi, pieméram,
Zavésanas funkciju. Noreguléjiet laiku un temperatiru péc vajadzibas. Visbeidzot nospiediet
pogu Palaist/Pauze.

5. Kad gatavosanas procesa laikd iedegas “SakratiSsanas atgadindjuma” ikona un atskan
pikstiens, ar karstumizturigu riku palidzibu apgrieziet partiku otradi vai nedaudz viegli sakratiet
fritéSanas groza esoso partiku. Aug3éja groza gatavosdanas laika beigds ierice dos pikstiena
skanas signalu.

6. Apak3éja groza gatavosanas laika beigds ierice dos pikstiena skanas signdlu.

7. Péc lietosanas atvienojiet ierici no elektrotikla.
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LietoSana - Saites funkcija

3. Nospiediet lesléegSanas/lzslégSanas pogu. Vispirms atlasiet saites funkciju. Tad atlasiet vélamo
gatavosanas metodi, pieméram, gaisa fritésanas funkciju. Noreguléjiet laiku un temperatoru
péc vajadzibas vai atlasiet kadu no ieprieks iestatitajam recepteém. Visbeidzot nospiediet

pogu Palaist/Pauze.

@
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4. Kad gatavosanas procesa laikd iedegas “SakratiSanas atgddindjuma” ikona un atskan
pikstiens, ar karstumizturigu riku palidzibu apgrieziet partiku otradi vai nedaudz viegli sakratiet
friteSanas groza esodo partiku. Beidzoties gatavosanas laikam, ierice dos pikstiena skanas
signdlu. Péc lietoSanas atvienojiet ierici no elektrotikla.




LietoSana - Sinhronas pabeigSanas funkcija

1.
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3. Nospiediet lesléegSanas/lzslégSanas pogu. Atlasiet Sinhronas pabeigdanas funkciju. Vispirms
atlasiet augsejo grozu, tad atlasiet vélamo gatavosanas metodi, pieméram, Gaisa fritéSanas
funkciju. Noreguléjiet laiku un temperatiru péc vajadzibas vai atlasiet kddu no ieprieks
iestatitajam receptém, pieméram, Steiks.

= AirFry=
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4. Tad atlasiet apak$éjo grozu, atlasiet vélamo gatavosSanas metodi, pieméram, Gaisa fritésanas
funkciju. Noreguléjiet laiku un temperatdru péc vajadzibas vai atlasiet kddu no ieprieks
iestatitajam receptém. Visbeidzot nospiediet pogu Palaist/Pauze.



/N

5. Vispirms par prioritati gatavo3anai tiks noteikts apak3éjais grozs, kura gatavosanas laiks ir
ilgaks. Kad gatavosanas procesa laikd iedegas “SakratiSanas atgddindjuma” ikona un atskan
pikstiens, ar karstumizturigu riku palidzibu apgrieziet partiku otradi vai nedaudz viegli sakratiet
friteSanas groza esoso partiku.

6. Tad gatavodanu saks augséjais grozs, kura gatavosanas laiks irisaks. Kad gatavosanas
procesa laikd iedegas “Sakratidanas atgddingjuma” ikona un atskan pikstiens, ar
karstumizturigu riku palidzibu apgrieziet partiku otradi vai nedaudz viegli sakratiet fritéSanas
groza esos$o partiku.

Laikas lidz gatavo3anai indikators

Kad aktivizéta “Sinhronas pabeigsanas funkcija”,
grozs, kura gatavodanas laiks ir isaks, nogaidis ar
gatavosdanu, lidz grozs, kura gatavo3anas laiks
ir ilgaks, bus kadu laiku veicis gatavosanu, lai
abi grozi varétu pabeigt gatavo3anu vienlaicigi.
$aja laika Iidz gatavo$anas sakumam iedegsies
“Laikas lidz gatavo3anai indikators”.

7. Beidzoties gatavo3anas laikam, ierice dos pikstiena skanas signdlu. Péc lietoSanas atvienojiet
ierici no elektrotikla.



Tirisana
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1. Pirms tiriSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla un nogaidiet [idz ta atdziest
2. Noslaukiet ierices arpusi ar mikstu dranu.

3. Tiriet pannu un rezgi ar siltu Gdeni un trauku mazgdasanas lidzekli, vaiielieciet to trauku
mazgdjama masind.

APIEZIME: Nelietojiet abrazivus tirisanas lidzek|us vai metdla instrumentus, lai aizsargatu
nepiedegodo parklGjumu.
UZMANIBU: Nekad neiegremdgéjiet ierici, tds vadu vai kontaktdak$u Gdeni vai jebkada citd skidruma.
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4. Sildelementu tiriet ar tirisanas birstiti.

PIEZIME: Pirms sildelementa tirisanas parliecinieties, ka ierice ir pilnibd atdzisusi.



Gatavosanas celvedis
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7mm/10mm | LTF) 400g 180°C 18min 0
” 4]
W@ 400g 180°C 18min 0
400g 170°C 8min 0
.| 4L
1
wal
400g 170°C 10min 0
400g/2gab. 140°C 15min 0
£400g/2gab. 140°C 15min 0
1000g/8gab. 180°C 28min 0
1000g/8gab. 180°C 28min 0
400g/2gab. 200°C 10min 0
£400g/2gab. 200°C 10min 0
o _—>9
| 2200/6c0lias | 160°C 12min 0
€D 4l
SN
N Z @-]i 220g/6collas 160°C 14min 0
71
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AirFry 12009 180°C 55min
AirFry 400g/9gab. 160°C 20min
S—
| 180g/4gab. 180°C 8min 0
0 __|1J| 1s0g/ugab. | 80°C 9min 0
71
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Ka rikoties, ja ...

Probléma

Parbaudiet, vai...

JUs nevarat ierici ieslégt vai
darbinat

- lerice ir pareizi pievienota elektrotiklam.

- Grozi atrodas pareizajd pozicija. Lai varétu ieslégties
barodana, nodrosiniet, lai tie bGtu iestumti iericé pilniba lidz
galam.

- Gatavosanas laiks iriestatits.

JUs nevarat ieslidinat grozu
ierice.

- Grozs ir piepildits, parsniedzot td maksimalo ietilpibu.

- Grozs ir novietots pareizi. levietojot to iericé, irjaatskan
klik8kim.

- Zem groza ir kads priekSmets, kas ir Skérslis t& pareizai
aizvérsanai.

No ierices ndk balti dOmi.

- Partika, ko gatavojat, ir parak taukaina.

- Grozs, rezgis un sildelements ir tiri.

Displejs rada El

-Augseja groza kéde atvérta.

Displejs rada E2

-Augséja grozaissavienojums.

Displejs rada E3

-Apakseja groza kéde atvérta.

Displejs rada E4

-Apak3é&ja groza issavienojums.

Displejs rada E5

-Vadibas PCBA komunikacijas kJome.

Displejs rada E6

-Stravas PCBA komunikdacijas klome.

* Gadijumg, ja displeja tiek raditi k|odu kodi, ierici ir jaremonté Servisa centrd.

Tehniskie dati

Izstraddajums Gaisa friteris
Modelis EAFDI1IB
Spriegums (V~) 220V ~240V
Jauda (W) 2700 W
Frekvence (Hz) 50~ 60 Hz
Tilpums 41+71




E] Electrolux

Bruksanvisning

800 dobbel airfryer



Generell oversikt

A Bunnkurv (71) C Kurvhandtak E Kontrollpanel G Kjolesystem
B Toppkury (4 1) D Risten F  Luftutlep H Hovedledning

& &

g 6 bl

Bake

1. P&/Av 8. Temperaturstyring 13. Venter p& 19. Fisk

2. Koblingsfunksjon 9. Temperaturindikator tilberedning 20, Kylling

3. Sluttsynkroniseringsfunksjon (40-200 °C) 14. AirFry-funksjon 21 Biff

4. Toppkurvstyring 10. Ristepdminnelse 15. Stekefunksjon 22 Lysstyring
5. Bunnkurvstyring 1. Tiqsindikotor ) 16. Gri”fUnijOn 23.St0rt/Pouse
6. Toppkurvindikator (CIA'LF%/:]'Q?]?'PUH%” 17. Torkefunksjon

7. Bunnkurvindikator ehyarere: 1> Men 18, Grennsaker

12. Tidsstyring




For forste bruk

=

START
1 200°C [nmp ,5 /
LB | (©20min

2. Rengjer pannen og risten med varmt vann og oppvaskmiddel. Terk av apparatet innvendig og
utvendig med en myk klut

3. Deternormalt at en ny enhet avgir en lukt de ferste gangene den brukes. Kjar den tomme
frityrkokeren ved 200 °C i 20 minutter for forste gangs bruk for & unngd dette.

A Sikkerhetsforholdsregler




Lysstyring og temperaturskalaomregning

1
Lysstyring

°C/°F

Temperaturskalaomregning

Kurvvalg

4] 71

=J
L
Toppkurv

LJ
=]

Bunnkurv

%

Koblingsfunksjon

%
9

Sluttsynkroniseringsfunksjon




Forhdndsinnstilte funksjoner

ol MICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
< 140°C 15min 60-200°C 1-99min 0
,95 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min 0
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5t 40-80°C 1-5t

For tilberedning

S @

1. For hvertilberedning mé& du plassere risten i kurven (den varmebestandige silikonfoten pd risten
trenger ikke fiernes) og skyve kurven helt inn i apparatet.

2. Sett strsmpluggen inn i stremuttaket



Hvordan bruke - Enkel kurv

1. Trekk ut en kurv og plasser den pd et stabilt underlag, legg maten i kurven og felg
kapasitetsangivelsen “MAX”. Skyv deretter kurven med maten helt tilbake inn i apparatet

= AirFry ==
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2. Trykk p& Av/Pa-knappen. Velg farst kurven med mat Velg deretter ensket tilberedningsmetode,
for eksempel AirFry-funksjonen. Juster tid og temperatur etter smak, eller velg en av de
forhdndsinnstilte oppskriftene, for eksempel “Grgnnsaker”. Til slutt trykker du p& Start/Pause-
knappen.

3. Nérikonet “Ristepdminnelse” lyser og piper under tilberedningen, bruk varmebestandige
redskaper til & snu maten én gang eller rist forsiktig p& maten i stekekurven.

FORSIKTIG: |kke rist stekekurven kraftig for & forhindre at maten spruter og fordrsaker brannskader.
FORSIKTIG: Vaer forsiktig med varme overflater nér apparatet eri bruk.

Ristepdminnelse

“Ristep&minnelse” aktiveres under AirFry-funksjonen og
forh&ndsinnstilte oppskrifter, for eksempel grennsaker, fisk,
kyllinglar og biff.

Nar det er pd tide & riste eller snu maten, vil
“Ristep&minnelse”-ikonet lyse og blinke i ett minutt, mens en
pipelyd gjentas tre ganger.

“Ristep&minnelsen” er ikke obligatorisk, og tilberedningen
fortsetter som vanlig selv om maten ikke blir snudd eller
ristet.
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4. Nértilberedningstiden er over, vil apparatet avgi en pipelyd. Fjern kurven forsiktig og sett den
pd en varmebestandig overflate. Koble apparatet fra stroamnettet etter bruk.

A FORSIKTIG: Det kan komme varm damp ut av kurven ndr den &pnes midt i eller p& slutten av
tilberedningen. Serg for at ansiktet, armene og hendene er unna dampen ndr du &dpner den.

Hvordan bruke - Top- + Bunnkurv

3. Trykk p& Av/P&-knappen. Velg ferst toppkurven. Velg deretter gnsket tilberedningsmetode,
for eksempel AirFry-funksjonen. Juster tid og temperatur etter smak, eller velg en av de
forhdndsinnstilte oppskriftene, for eksempel “Grennsaker”. Til slutt trykker du pé& Start/Pause-
knappen.



4. Velg deretter bunnkurven. Velg deretter ansket tilberedningsmetode, for eksempel
torkefunksjonen. Juster tid og temperatur etter smak. Til slutt trykker du p& Start/Pause-knappen.

5. Nérikonet “Ristepdminnelse” lyser og piper under tilberedningen, bruk varmebestandige
redskaper til & snu maten én gang eller rist forsiktig p& maten i stekekurven. Nar koketiden for
toppkurven er over, vil apparatet avgi en pipelyd.
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6. Nar koketiden for bunnkurven er over, vil apparatet avgi en pipelyd.
7. Koble apparatet fra stremnettet etter bruk.
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Hvordan bruke - Koblingsfunksjon

3. Trykk p& Av/Pa-knappen. Velg farst koblingsfunksjonen. Velg deretter @nsket
tilberedningsmetode, for eksempel AirFry-funksjonen. Justertid og temperatur etter smak, eller
velg en av de forhd&ndsinnstilte oppskriftene. Til slutt trykker du p& Start/Pause-knappen.
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4. Nérikonet “Ristepdminnelse” lyser og piper under tilberedningen, bruk varmebestandige
redskaper til & snu maten én gang eller rist forsiktig p& maten i stekekurven. Nar
tilberedningstiden er over, vil apparatet avgi en pipelyd. Koble apparatet fra stremnettet etter
bruk.



Hvordan bruke - Sluttsynkroniseringsfunksjon
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3. Trykk p& Av/Pa-knappen. Velg sluttsynkroniseringsfunksjonen. Velg farst toppkurven, og velg
deretter gnsket tilbberedningsmetode, for eksempel AirFry-funksjonen. Juster tid og temperatur
etter smak, eller velg en av de forh&ndsinnstilte oppskriftene, for eksempel “Biff”.
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4. Velg deretter bunnkurven, velg ansket tilberedningsmetode, for eksempel AirFry-funksjonen.
Juster tid og temperatur etter smak, eller velg en av de forhdndsinnstilte oppskriftene. Til slutt
trykker du pé& Start/Pause-knappen.



5. Tilberedning av bunnkurven med lengre innstillingstid vil prioriteres farst Nar ikonet
“Ristepdminnelse” lyser og piper under tilberedningen, bruk varmebestandige redskaper til & snu
maten én gang eller rist forsiktig p& maten i stekekurven.

6. Deretter begynnertilberedningen av toppkurven med kortere innstillingstid. Nar ikonet
“Ristepdminnelse” lyser og piper under tilberedningen, bruk varmebestandige redskaper til & snu
maten én gang eller rist forsiktig p& maten i stekekurven.

Indikator for venting pd tilberedning

Nar “Sluttsynkroniseringsfunksjonen” er aktivert,
vil kurven med kortere tilberedningstid vente
med tilberedningen til kurven med lengre
tilberedningstid har tilberedt en stund, slik at
begge kurvene kan avslutte tilberedningen
samtidig. | denne perioden vil “Indikator for
venting pé tilberedning” lyse til tilberedningen
starter.
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7. Nértilberedningstiden er over, vil apparatet avgi en pipelyd. Koble apparatet fra stremnettet
etter bruk.



Rengjering
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1. Koble alltid apparatet fra stramnettet og vent til det er avkjelt far du rengjer det
2. Tork av utsiden av apparatet med en myk klut

Hoo

3. Rengjer pannen og risten med varmt vann og oppvaskmiddel, eller legg dem i oppvaskmaskinen.

AMERK:Unngd& & bruke slipende rengjeringsmidler eller metallverktoy for & beskytte non-stick-
belegget

FORSIKTIG: Produktets ledning eller stepsel md aldri dyppes i vann eller andre vaesker.
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4. Rengjer varmeelementet med en rengjeringsbarste.
MERK: Sgrg for at apparatet er helt avkjelt fer du rengjer varmeelementet.



Tilberedningsguide
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o 4l 400g 180°C 18min
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(%) 7 C U 400g 180°C 18min 0
| 4@ 400g 170°C 8min 0
400g 170°C 10min 0
=
4 C | so0g/2stk 140°C 15min 0
DT>
400g/2stk. 140°C 15min 0
4@ 1000g/8stk. 180°C 28min 0
G | A
Eﬁ 1000g/8stk. 180°C 28min 0
4@ 400g/2stk. 200°C 10min 0
(R | (€2)
7 -1]' 400g/2stk. 200°C 10min 0
% 4@ 220g/15cm 160°C 12min 0
S
\~" Eﬁ 220g/15cm 160°C 14min 0
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9stk. 160°C 20min
180g/4stk. 180°C 8min 0
180g/4stk. 180°C omin 0
180g 80°C 3t
180g 80°C 3t
200g 80°C 3t
200g 80°C 3t




Hva gjer du hvis ...

Problem

Sjekk om ...

Du ikke kan aktivere eller
bruke apparatet.

- Apparatet er riktig koblet til stramforsyningen.

- Kurvene eririktig posisjon. Serg for at de er helt pressetinni
apparatet for & aktivere stremforsyningen.

- Tilberedningstiden erinnstilt.

Du klarer ikke & skyve
kurven inn i apparatet.

- Kurven er fylt over sin maksimale kapasitet

- Kurven er plassert riktig. Den maé klikke pé& plass nar du setter
deninnienheten.

- Det er et objekt under kurven som hindrer den i & lukkes
ordentlig.

Det kommer hvit reyk ut av

apparatet

- Maten du lager er for fet

- Kurven, risten og varmeelementet er rene.

Displayet viser El

- Apen krets i toppkurven.

Displayet viser E2

- Kortslutning i toppkurven.

Displayet viser E3

. Apen krets i bunnkurven.

Displayet viser E4

- Kortslutning i bunnkurven.

Displayet viser E5

- Kontroller-PCBA-kommunikasjonsfeil.

Displayet viser E6

- Strem-PCBA-kommunikasjonsfeil.

* Hvis displayet viser feilkoder, m& apparatet repareres av et servicesenter.

Tekniske data

Produkt Airfryer
Modell EAFDI1IB
Spenning (V~) 220V ~240V
Effekt (W) 2700 W
Frekvens (Hz) 50~ 60 Hz
Kapasitet LL+T7L




E] Electrolux
Handleiding

800 Air Fryer Dual



Algemene overzicht

A Onderste mand (7 1)

B Bovenste mand (4 1)

C Mandhandvat

D Rooster

E Bedieningspaneel G Koelsysteem

F Luchtuitlaat

H Hoofdkabel

1. Aan/uit

2. Koppelfunctie

3. Synchronisatiefunctie
beéindigen

4. Bediening bovenste
mand

5. Bediening onderste
mand

6. Indicator bovenste
mand

AirFry Bake

7. Indicator onderste
mand

9. Temperatuurindicator 14

(40-200°C) 17
10. Schudherinnering 18..
11. Tijdindicator 19

(AirFry: 1-99 min,
Dehydrateren: 1-5h)
12. Tijdcontrole

Grill

13.

14.
8. Temperatuurregelaar 15
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Wachten op koken  20.Kip

AirFry-functie
Bakfunctie
Grillfunctie
Droogfunctie
Groenten

Vis

21. Steak
22. Lichtregeling

23. Afspelen/
Pauze




Voor het eerste gebruik

2. Reinig de pan en het rooster met warm water en afwasmiddel. Veeg de binnen- en buitenkant
van het apparaat af met een zachte doek.
3. Hetis normaal dat een nieuw apparaat de eerste paar keer dat het wordt gebruikt een geur
afgeeft Laat de lege airfryer voor het eerste gebruik 20 minuten op 200 °C draaien om dit te
NL voorkomen.

A Veiligheidsvoorschriften




Verlichtingsregeling en temperatuurschaalconversie

Verlichtingsregeling

°C/°F

Temperatuurschaalconversie

Mandselectie

-
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Bovenste mand
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Onderste mand

&

Koppelfunctie

E
9

Synchronisatiefunctie
beéindigen




Vooraf ingestelde functies

ol MICEE
bey Oy 7 ©F &
180°C 15min 60~200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
& 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
QS 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60-200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min
200°C 5min 60-200°C 1-99min
80°C 5h 40-80°C 1-5h
Voor het koken
S %
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1. Plaats voor elke bereiding het rooster in de mand (het hittebestendige siliconen voetkussen
van het rooster hoeft niet te worden verwijderd) en duw de mand volledig in het apparaat.

2. Steek de stekkerin het stopcontact




Gebruiksaanwijzing - Enkele mand

1. Trek één mand naar buiten en plaats de mand op een stabiel opperviak. Plaats het eten en de
mand en houd rekening met de aangegeven maximale capaciteit Duw vervolgens de mand
met eten volledig terug in het apparaat

2. Druk de Aan/uit-knop. Selecteer eerst de mand met eten. Selecteer vervolgens de gewenste
bereidingswijze, bijvoorbeeld de Air Fry-functie. Pas de tijd en temperatuur aan naar uw smaak
of selecteer een van de vooraf ingestelde recepten, bijvoorbeeld Groenten. Druk als laatste
op de knop Afspelen/Pauzeren.

3. Wanneer het pictogram “Schudherinnering” oplicht en er een geluidssignaal klankt tijdens het
bereiden, gebruik dan hittebestendige hulpmiddelen om het eten eenmaal om te draaien of
schud het eten voorzichtig in de frituurmand.

A OPGELET: Schud de frituurmand niet te hard om te voorkomen dat er eten uit spat en
brandwonden veroorzaakt.

A OPGELET: Wees voorzichtig met hete opperviakken wanneer het apparaat in gebruik is.

Schudherinnering

De “Schudherinnering” wordt geactiveerd tijdens de Air Fry-

functie en de vooraf ingestelde recepten, zoals groenten, vis,

kippenpoten en biefstuk.

Op het moment dat uw eten moet worden geschud of

omgedraaid, gaat het pictogram “Schudherinnering” branden

en knippert het gedurende één minuut, terwijl er drie keer een
pieptoon klinkt.

De “Schudherinnering” is niet verplicht, dus het kookproces

gaat gewoon door, zelfs als het eten niet wordt omgedraaid of

geschud.




4. Aan het einde van de bereidingstijd geeft het apparaat een piepsignaal. Verwijder de mand
voorzichtig en plaats deze op een hittebestendig opperviak. Haal de stekker na gebruik uit
het stopcontact

A OPGELET: Er kan hete stoom uit de mand komen wanneer deze halverwege of aan het einde
van het kookproces wordt geopend. Zorg ervoor dat uw gezicht, armen en handen uit de
buurt van de stoom blijven wanneer u het opent.

Gebruiksaanwijzing - Bovenste + onderstemand

3. Druk de Aan/uit-knop. Selecteer eerst de bovenste mand. Selecteer vervolgens de gewenste

bereidingswijze, bijvoorbeeld de Air FrP/—functie. Pas de tijd en temperatuur aan naar uw smaak
of selecteer een van de vooraf ingestelde recepten, bijvoorbeeld Groenten. Druk als laatste
op de knop Afspelen/Pauzeren.



4. Selecteervervolgens de onderste mand. Selecteer vervolgens de gewenste bereidingswijze,
bijvoorbeeld de Droogfunctie. Stel de tijd en temperatuur naar wens in. Druk als laatste op de
knop Afspelen/Pauzeren.

5. Wanneer het pictogram “Schudherinnering” oplicht en er een geluidssignaal klankt tijdens
het bereiden, gebruik dan hittebestendige hulpmiddelen om het eten eenmaal om te draaien
of schud het eten voorzichtig in de frituurmand. Aan het einde van de bereidingstijd van de
bovenste mand geeft het apparaat een piepsignaal.

6. Aan het einde van de bereidingstijd van de onderste mand geeft het apparaat een
piepsignaal.

7. Haal de stekker na gebruik uit het stopcontact.
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Gebruiksaanwijzing - Koppelfunctie

3. Druk de Aan/uit-knop. Selecteer eerst de koppelfunctie. Selecteer vervolgens de gewenste
bereidingswijze, bijvoorbeeld de Air Fry-functie. Pas de tijd en temperatuur aan naar uw smaak
of selecteer een van de vooraf ingestelde recepten. Druk als laatste op de knop Afspelen/
Pauzeren.
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4. Wanneer het pictogram “Schudherinnering” oplicht en er een geluidssignaal klankt tijdens het
bereiden, gebruik dan hittebestendige hulpmiddelen om het eten eenmaal om te draaien of
schud het eten voorzichtig in de frituurmand. Aan het einde van de bereidingstijd geeft het
apparaat een piepsignaal. Haal de stekker na gebruik uit het stopcontact



Gebruiksaanwijzing - Synchronisatiefunctie beéindigen
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3. Druk de Aan/uit-knop. Selecteer de Synchronisatiefunctie beéindigen. Selecteer eerst de
bovenste mand en vervolgens de gewenste bereidingswijze, bijvoorbeeld de Air Fry-functie.
Pas de tijd en temperatuur aan naar uw smaak of selecteer een van de vooraf ingestelde
recepten, bijvoorbeeld steak.

= AirFry=
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4. Selecteervervolgens de onderste mand en kies de gewenste bereidingswijze, bijvoorbeeld de
Air Fry-functie. Pas de tijd en temperatuur aan naar uw smaak of selecteer een van de vooraf
ingestelde recepten. Druk als laatste op de knop Afspelen/Pauzeren.



5. Ten eerste wordt de onderste mand met een langere insteltijd voorrang gegeven bij het koken.
Wanneer het pictogram “Schudherinnering” oplicht en er een geluidssignaal klankt tijdens het
bereiden, gebruik dan hittebestendige hulpmiddelen om het eten eenmaal om te draaien of
schud het eten voorzichtig in de frituurmand.

6. Tentweede begint de bovenste mand met een kortere insteltijd met koken. Wanneer het
pictogram “Schudherinnering” oplicht en er een geluidssignaal klankt tijdens het bereiden,
gebruik dan hittebestendige hulpmiddelen om het eten eenmaal om te draaien of schud het
eten voorzichtig in de frituurmand.

Wachten op kookindicator

Wanneer de functie “Synchronisatiefunctie
beéindigen” is geactiveerd, wacht de mand met
de kortere bereidingstijd totdat de mand met de
langere bereidingstijd een tijdje heeft gekookt,
zodat beide manden tegelijkertijd klaar zijn met
koken. Tijdens deze fase blijft de “Wachten op
kookindicator” branden totdat het koken begint

7. Aan het einde van de bereidingstijd geeft het apparaat een piepsignaal. Haal de stekker na
gebruik uit het stopcontact



1. Haal altijd de stekker uit het stopcontact en wacht tot het apparaat is afgekoeld voordat u het
schoonmaakt

2. Veeg de buitenkant van het apparaat af met een zachte doek.

3. Reinig de pan en het rooster met warm water en afwasmiddel, of plaats ze in de vaatwasser.

AOPMERKING: Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of metalen gereedschap om de
antiaanbaklaag te beschermen.

OPGELET: Dompel het product, het snoer of de stekker nooit onder in water of een andere vioeistof.

4. Reinig het verwarmingselement met een reinigingsborstel.

OPMERKING: Zorg dat het apparaat volledig is afgekoeld voordat u het verwarmingselement
schoonmaakt



Kookgids
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9stuks 160°C 20min
o
| sograstks | 180°C 8min 0
U -1]' 180g/4stuks | 180°C 9min 0
71
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Wat te doen als...

Probleem Controleer of...

- Het apparaat is correct aangesloten op een stroombron.

. - De manden staan in de juiste positie. Zorg ervoor dat ze
U het apparaat niet kunt o B
. . volledig in het apparaat zijn gedrukt om de stroomtoevoer
activeren of bedienen. N
mogelijk te maken.

- De kooktijd is ingesteld.

- De mand is boven zijn maximale capaciteit gevuld.

o - De mand is correct geplaatst. Het moet vastklikken wanneer u
U de mand niet in het ) .
) hetin de eenheid plaatst.
apparaat kunt schuiven. ) )
- Erligt een voorwerp onder de mand dat verhindert dat deze

goed kan worden gesloten.

Er witte rook uit het | . Hetetendatu bereidtis te vet

apparaat komt. - De mand, hetrooster en het verwarmingselement zijn schoon.
Het display E1 weergeeft - Open stroomkring in de bovenste mand.

Het display E2 weergeeft - Kortsluiting in de bovenste mand.

Het display E3 weergeeft - Open stroomkring in de onderste mand.

Het display E4 weergeeft - Kortsluiting in de onderste mand.

Het display E5 weergeeft - Communicatiestoring van de besturingsprintplaat

Het display E6 weergeeft - Communicatiestoring van de voedingsprintplaat.

* Als er foutcodes op het display worden weergegeven, moet het apparaat door een
Servicecentrum worden gerepareerd.

Technische gegevens

Product Air Fryer
Model EAFDI1IB
Spanning (V~) 220V ~240V
Vermogen (W) 2700 W
Frequentie (Hz) 50~ 60 Hz
Capaciteit L41+7]




E] Electrolux

Instrukcja obstugi

800 Air Fryer Dual



Przeglad ogodlny

A Dolnykosz (7L) C Uchwyt kosza
B Gornykosz (4L) D Kratka

E Panel sterowania

F Wylot powietrza

G System chtodzenia

H Przewdd zasilajgcy

1. WH/Wyt.

2. Funkcja potgczenia
koszy

3. Funkcja synchronizacji
zakonczenia

4. Sterowanie gérnym
koszem

5. Sterowanie dolnym
koszem

6. Wskaznik gérnego
kosza

7. Wskaznik
dolnego kosza

8. Regulacja
temperatury

9. Wskaznik
temperatury
(40-200°C)

10. Przypomnienie o
potrzgs$nieciu

1. Wskaznik czasu
(AirFry: 1-99 min,
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17. Funkcja
suszenia

Suszenie: 1-5 godz.) 18. Warzywa

12. Regulacja czasu

13. Oczekiwanie
narozpoczecie
gotowania

14. Funkcja AirFry
15. Funkcja pieczenia
16. Funkcja grillowania

19. Ryba
20. Kurczak
21. Stek

22. Sterowanie
os$wietleniem

23.Start/Pauza




Przed pierwszym uzyciem

2. Nalezy umy¢ kosz i kratke w cieptej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn. Nalezy
przetrze¢ wnetrze i zewnetrzng czes$¢ urzgdzenia miekkq $ciereczkq.

3. To normalne, ze nowe urzqdzenie moze wydziela¢ zapach podczas pierwszych kilku uzy¢.
Aby usungc¢ zapach nowego urzqdzeniaq, przed pierwszym uzyciem nalezy uruchomic pustg
frytkownice bezttuszczowq w temperaturze 200°C na 20 minut

Informacje dotyczgce bezpieczenstwa




Sterowanie oswietleniem i zmiana jednostek
temperatury

Sterowanie
o$wietleniem

(0} (0}

C/°F

Zmiana jednostek
temperatury

Wyboér kosza

Gorny kosz

LJ
=J

Dolny kosz
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potgczenia koszy
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Funkcja
synchronizacji
zakonczenia




Zaprogramowane funkcje

by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
< 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min
200°C 5min 60-200°C 1-99min
80°C 5godz. 40-80°C 1-5godz.

Przed rozpoczeciem gotowania
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1. Przed kazdym gotowaniem nalezy umiescic kratke w koszu (silikonowe, zaroodporne stopki
kratki mogq pozosta¢ na miejscu), a nastepnie catkowicie wsungc kosz do urzgdzenia.

2. Wtozyc¢ wtyczke przewodu zasilajgcego do gniazdka.



Sposéb uzycia - pojedynczy kosz

1. Wysunqg¢ jeden kosz, postawi¢ go na stabilnej powierzchni, a nastepnie wtozy¢ do niego
zywnos$¢, nie przekraczajgc oznaczenia maksymalnego poziomu “MAX.”. Nastepnie catkowicie
wsunqc¢ kosz z zywnoscig do urzqdzenia.

= AirFry ==
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2. Nacisngc¢ przycisk Wt./Wyt. Najpierw wybrac kosz z zywnoscig. Nastepnie wybrac zqdang
metode przygotowywania, na przyktad funkcje frytkownicy bezttuszczowej. Dostosowac czas
i temperature wedtug wtasnych preferencji lub wybrac jeden z zaprogramowanych przepiséw,
na przyktad Warzywa. Na koniec nacisnq¢ przycisk Start/Pauza.

3. Gdy podczas procesu gotowania zaswieci sie i wyda sygnat dzwiekowy ikona “Przypomnienie
o potrzg$nieciu”, nalezy uzy¢ narzedzi odpornych na wysokq temperature, aby jednokrotnie
obroci¢ zywnosc lub ostrozZnie lekko potrzgsng¢ koszem do smazenia.

A UWAGA: Nie potrzgsac¢ koszem do smazenia gwattownie, aby unikngc¢ rozpryskiwania
Zywnosci i ryzyka poparzenia.

A UWAGA: Podczas pracy urzqgdzenia nalezy zachowac ostrozno$¢ w poblizu gorgcych powierzchni.

Przypomnienie o potrzgs$nieciu

“Przypomnienie o potrzgénieciu” jest aktywowane

podczas funkcji frytkownicy bezttuszczowej oraz w

zaprogramowanych przepisach, takich jak warzywa, ryba,

udka z kurczaka i stek.

Gdy nadejdzie czas potrzg$niecia lub obrécenia zywnosci,

ikona “Przypomnienie o potrzg$nieciu” zaswieci sie i bedzie

migac¢ przez jedng minute, a sygnat dzwiekowy powtodrzy
sie trzykrotnie.

"Przypomnienie o potrzgsnieciu” nie jest obowigzkowe,

dlatego gotowanie bedzie kontynuowane jak zwykle, nawet

jesli zywno$¢ nie zostanie obrédcona ani potrzgsénieta.




4. Po zakonczeniu czasu gotowania urzgdzenie wyemituje sygnat dzwiekowy. Ostroznie
wyjqc¢ kosz i postawi¢ go na powierzchni odpornej na wysokq temperature. Po zakoriczeniu
uzytkowania odtqczyc¢ urzgdzenie od zasilania.

A UWAGA: Gorgca para moze wydostawac sie z kosza podczas jego otwierania w trakcie lub
po zakoriczeniu gotowania. Podczas otwierania nalezy upewnic sig, ze twarz, ramiona i dtonie
znajdujq sie z dala od pary.

Sposdéb uzycia - gorny + dolny kosz

1.

3. Nacisng¢ przycisk Wt./Wyt. Najpierw wybrac gérny kosz. Nastepnie wybra¢ zgdang metode
przygotowywania, na przyktad funkcje Air Fry. Dostosowac czas i temperature wedtug wtasnych
preferencji lub wybrac jeden z zaprogramowanych przepiséw, na przyktad Warzywa. Na koniec
nacisnq¢ przycisk Start/Pauza.



4. Nastepnie wybrac¢ dolny kosz. Nastepnie wybra¢ zgdang metode przygotowywania, na
przyktad funkcje suszenia. Dostosowac czas i temperature wedtug wtasnych preferencji. Na
koniec nacisng¢ przycisk Start/Pauza.

5. Gdy podczas procesu gotowania zaswieci sie i wyda sygnat dzwiekowy ikona “Przypomnienie
o potrzgsénieciu”, nalezy uzy¢ narzedzi odpornych na wysokg temperature, aby jednokrotnie
obroéci¢ zywnos$¢ lub ostroznie lekko potrzgsngc koszem do smazenia. Po zakonczeniu czasu
gotowania goérnego kosza urzqdzenie wyemituje sygnat dzwiekowy.

6. Po zakonczeniu czasu gotowania dolnego kosza urzqgdzenie wyemituje sygnat dzwiekowy.

7. Po zakonczeniu uzytkowania odtgczy¢ urzqdzenie od

zasilania.
o D
D

\




Sposéb uzycia - funkcja potgczenia koszy

1.

3. Nacisng¢ przycisk Wt./Wyt. Najpierw wybrac funkcje potqczenia koszy. Nastepnie wybrac¢
zgdang metode przygotowywania, na przyktad funkcje Air Fry. Dostosowac czas i temperature
wedtug wtasnych preferencji lub wybrac jeden z zaprogramowanych przepiséw. Na koniec
nacisng¢ przycisk Start/Pauza.

4. Gdy podczas procesu gotowania zaswieci sie i wyda sygnat dzwiekowy ikona “Przypomnienie
o potrzg$nieciu”, nalezy uzy¢ narzedzi odpornych na wysokq temperature, aby jednokrotnie
obroéci¢ zywnos$c¢ lub ostroznie lekko potrzgsngc koszem do smazenia. Po zakonczeniu czasu
gotowania urzgdzenie wyemituje sygnat dzwiekowy. Po zakonczeniu uzytkowania odtgczyc¢
urzqgdzenie od zasilania.



Sposéb uzycia - funkcja synchronizacji zakonczenia

1.

== AirFry s
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3. Nacisng¢ przycisk Wt./Wyt. Wybrac funkcje synchronizacji zakoriczenia. Najpierw wybrac¢ gorny
kosz, a nastepnie wybrac¢ zqgdang metode przygotowywania, na przyktad funkcje frytkownicy
bezttuszczowej. Dostosowac czas i temperature wedtug wtasnych preferencji lub wybrac¢ jeden
z zaprogramowanych przepiséw, na przyktad Stek.

= AirFry=
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4. Nastepnie wybrac dolny kosz i wybrac¢ zgdang metode przygotowywania, na przyktad funkcje
frytkownicy bezttuszczowej. Dostosowac czas i temperature wedtug wtasnych preferenciji lub
wybrac jeden z zaprogramowanych przepiséw. Na koniec nacisng¢ przycisk Start/Pauza.



5. Najpierw rozpocznie sie gotowanie w dolnym koszu z dtuzszym ustawionym czasem. Gdy
podczas procesu gotowania zaswieci sie i wyda sygnat dzwiekowy ikona “Przypomnienie o
potrzgsnieciu”, nalezy uzy¢ narzedzi odpornych na wysokq temperature, aby jednokrotnie
obroci¢ zywnos$c lub ostroznie lekko potrzgsng¢ koszem do smazenia.

6. Nastepnie rozpocznie sie gotowanie w gornym koszu z krotszym ustawionym czasem. Gdy
podczas procesu gotowania zaswieci sie i wyda sygnat dzwiekowy ikona “Przypomnienie o
potrzgénieciu”, nalezy uzy¢ narzedzi odpornych na wysokqg temperature, aby jednokrotnie
obroci¢ zywnosc lub ostroznie lekko potrzgsng¢ koszem do smazenia. -
PL

Wskaznik oczekiwania na rozpoczecie
gotowania

Gdy “Funkcja synchronizacji zakoriczenia” jest
aktywna, kosz z krotszym czasem gotowania
bedzie oczekiwat na rozpoczecie pracy, az kosz
z dtuzszym czasem gotowania bedzie pracowat
przez pewien czas, tak aby oba kosze zakoriczyty
gotowanie jednocze$nie. W tym czasie $wieci
sie “Wskaznik oczekiwania na rozpoczecie
gotowania” az do rozpoczecia gotowania.

7. Po zakonczeniu czasu gotowania urzgdzenie wyemituje sygnat dzwiekowy. Po zakonczeniu
uzytkowania odtqgczyc¢ urzqgdzenie od zasilania.



Czyszczenie
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1. Przed czyszczeniem zawsze odtqczyc¢ urzqdzenie od zasilania i poczekac, az catkowicie ostygnie.
2. Przetrze¢ zewnetrzng powierzchnie urzqdzenia miekkq $ciereczkg.

3. Umyc kosz i kratke w cieptej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn lub umiesci¢ je w zmywarce.

AINFORMACIJA: Aby chroni¢ powtoke nieprzywierajgcq, nalezy unikac¢ stosowania $ciernych
Srodkdw czyszczqceych oraz metalowych narzedzi.

UWAGA: Nigdy nie zanurza¢ urzqdzenia, przewodu zasilajgcego ani wtyczki w wodzie ani w
zadnej innej cieczy.

4. Element grzejny czyscic szczotkq do czyszczenia.

INFORMACIJA: Przed czyszczeniem elementu grzejnego nalezy upewni¢ sig, ze urzqdzenie
catkowicie ostygto.



Przewodnik gotowania

Recipe I;' . p
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7’“'“{10""" 4@ 400g 180°C 18min 0
(airery ) ﬂ
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400g 180°C 18min 0
7L
4@ 400g 170°C 8min 0
|
400g 170°C 10min 0
4 _ | s00g/2szt 140°C 15min 0
DT>
400g/2szt 140°C 15min 0
4@ 1000g/8szt. 180°C 28min 0
G P
Eﬁ 1000g/8szt 180°C 28min 0
4@ 400g/2szt. 200°C 10min 0
7|] 400g/2s2t 200°C 10min 0
@ 220g/6cali 160°C 12min
€ 4L 0
S
N Eﬁ 220g/6cali 160°C 1amin 0
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AirFry 1200g 180°C 55min

AirFry 400g/9szt. 160°C 20min
180g/4szt. 180°C 8min 0
180g/4szt. 180°C omin 0

180g 80°C 3godz.

180g 80°C 3godz.

200g 80°C 3godz.

200g 80°C 3godz.




Co zrobié, jesli...

Problem

Sprawdz, czy...

Nie mozna uruchomic¢ ani

obstugiwac urzgdzenia.

- Urzgdzenie jest prawidtowo podtgczone do zasilania
elektrycznego.

- Kosze znajdujq sie w prawidtowym potozeniu. Upewnic sig,
ze sq catkowicie wsuniete do urzqgdzenia, aby umozliwi¢
doprowadzenie zasilania.

- Ustawiono czas gotowania.

Nie mozna wsunqgc¢ kosza

do urzgdzenia.

- Kosz jest napetniony powyzej maksymalnej pojemnosci.

- Kosz jest prawidtowo umieszczony. Po umieszczeniu w
urzqdzeniu powinien by¢ styszalny klik.

- Pod koszem znajduje sie przedmiot, ktory utrudnia jego
prawidtowe zamkniecie.

Z urzqdzenia wydobywa sie
biaty dym.

- Przygotowywana zywnosc jest zbyt ttusta.
- Kosz, kratka i element grzejny sq czyste.

Na wyswietlaczu pojawia
sie El

- Przerwa w obwodzie goérnego kosza.

Na wyswietlaczu pojawia
sie E2

- Zwarcie w obwodzie gérnego kosza.

Na wys$wietlaczu pojawia
sie E3

- Przerwa w obwodzie dolnego kosza.

Na wys$wietlaczu pojawia
sie E4

- Zwarcie w obwodzie dolnego kosza.

Na wyswietlaczu pojawia
sie E5

- Btgd komunikacji ptytki sterujgcej PCBA.

Na wyswietlaczu pojawia
sie E6

- Btgd komunikacji ptytki zasilania PCBA.

* W przypadku pojawienia sie kodow bteddw na wyswietlaczu urzqgdzenie musi zosta¢ naprawione

w Autoryzowanym Centrum Serwisowym.

Dane techniczne

Produkt Frytkownica bezttuszczowa
Model EAFDIIB

Napiecie (V-) 220V~ 240V

Moc (W) 2700 W

Czestotliwo$c¢ (Hz) 50~ 60 Hz

Pojemnosc¢

4LL+T7L




E] Electrolux

Manual do utilizador

800 Air Fryer Dual



Visdo geral

A Cestoinferior(7L) C Pegado cesto E Painel de controlo G Sistema de arrefecimento

B Cesto superior (4 L) D Grelha

F Saidadear

H Cabo de alimentagdo

Ligar/ desligar

. Func¢do Ligagdo

. Fung¢do Fim de
Sincronizagdo

. Controlo do cesto
superior

. Controlo do cesto
inferior

. Indicador do cesto

superior

7.
8.

Indicador do cesto
inferior

Controlo da
temperatura

Indicador da

' temperatura (40 °C

-200°C)

10. Aviso para Agitar

1.

12.
13.
14.
15.
16.

Indicador do tempo
(Fritara ar: 1 min - 99
min, Desidratar:1h -
5h)

Controlo do tempo
Coc¢do em espera
Fungdo Fritara Ar
Fungcdo Cozer
Fungcdo Grelhar

il

17. Fun¢do
Desidratar

18. Vegetais

19. Peixe

20. Bife

21. Steak

22. Controlo da luz
23.Iniciar/ Pausar




Antes da primeira utilizagdo

2. Limpe afrigideira e a grelha com dgua morna e detergente da louga. Limpe o interiore o
exteriordo aparelho com um pano macio.

3. E normal que uma unidade nova liberte odores nas primeiras utilizacdes. Para evitar esta
situacdo, ligue a fritadeira vazia a 200 °C durante 20 minutos antes da primeira utilizagdo.

A Precauc¢des de seguranca




Controlo da luz e conversdo da
temperatura

escala de

Controlo da luz

°C/°F
Conversdo
da escala de

temperatura

Sele¢do do cesto

Lb

Cesto superior

LJ
=J

Cesto inferior

&’

Funcdo Ligacdo

%
3|

Fun¢do Fim de
Sincronizacdo




Fungdes predefinidas

ol MICHE
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
& 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Antes de cozinhar

S @

1. Antes de cada cocg¢do, coloque a grelha no cesto (ndo precisa de remover a base de silicone
resistente ao calor da grelha) e introduza completamente o cesto no aparelho.

2. Introduza a ficha de alimentag¢do na tomada elétrica.




Como utilizar - cesto Unico

1. Extraia um cesto, coloque-o sobre uma superficie estavel e introduza os alimentos no cesto,
respeitando a indica¢do de capacidade “MAX.” Em seguida, reintroduza o cesto com
alimentos no aparelho.

2. Carregue no botdo de Ligar/ Desligar. Primeiro, selecione o cesto com alimentos. Em seguida,
selecione o método de coc¢do pretendido como, por exemplo, a fungdo Fritar a Ar. Regule
o tempo e atemperatura como quiser ou selecione uma das receitas predefinidas como, por
exemplo, Vegetais. Por fim, prima o botdo Iniciar/ Pausar.

3. Quando o icone “Aviso para Agitar” se acender e emitir um sinal sonoro durante o processo
de coc¢ado, utilize ferramentas resistentes ao calor para dar a volta aos alimentos ou agite,
ligeiramente e com cuidado, os alimentos no cesto de fritura.
A CUIDADO: N&o agite com o cesto de fritura demasiada for¢a para evitar salpicos de alimentos
e queimaduras.
A CUIDADO: Tenha atengdo as superficies quentes quando estiver a utilizar o aparelho.
Aviso para Agitar
O “Aviso para Agitar” é ativado durante a fun¢do Fritar a Ar
e as receitas predefinidas como Vegetlais, Peixe, pernas de
Frango e Bife.
Quando for o momento de mexer ou virar os alimentos, o
icone de “Aviso para Agitar” acende-se e pisca durante um
minuto, ao mesmo tempo que é emitido um sinal sonoro trés
vezes.
O “Aviso para Agitar” ndo implica uma a¢do obrigatdria;
portanto, a coc¢do ird continuar normalmente, mesmo que
ndo dé a volta nem mexa os alimentos.




4. No final do tempo de coccdo, o aparelho emite um sinal sonoro. Retire o cesto com cuidado e
coloque-o numa superficie resistente ao calor. Desligue o aparelho da corrente elétrica depois
de o utilizar.

A CUIDADO: O cesto pode libertar vapor quente se for extraido a meio ou no fim da cocg¢do.
Certifique-se de que o rosto, os bragos e as maos estdo afastados do vapor quando o extrair.

Como utilizar - Cesto superior + inferior

2. Em seguidaq, retire o cesto inferior e coloque nele os alimentos como, por exemplo, fatias de
maga.

6
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3. Carregue no botdo de Ligar/ Desligar. Primeiro, selecione o cesto superior. Em seguida,
selecione o método de coc¢do pretendido como, por exemplo, a fungdo Fritar a Ar. Regule
o tempo e atemperatura como quiser ou selecione uma das receitas predefinidas como, por
exemplo, Vegetais. Por fim, prima o botdo Iniciar/ Pausar.



4. Depois, selecione o cesto inferior. Em seguidaq, selecione o método de cocg¢do pretendido
como, por exemplo, a fungdo Desidratar. Regule o tempo e a temperatura como quiser. Por fim,
prima o boté&o Iniciar/ Pausar.

5. Quando o icone “Aviso para Agitar” se acender e emitir um sinal sonoro durante o processo
de cocg¢do, utilize ferramentas resistentes ao calor para dar a volta aos alimentos ou agite,
ligeiramente e com cuidado, os alimentos no cesto de fritura. No final do tempo de coc¢do no
cesto superior, o aparelho emite um sinal sonoro.

6. No final do tempo de coccdo do cesto inferior, o aparelho emite um sinal sonoro.

7. Desligue o aparelho da corrente elétrica depois de o

V)
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Como utilizar - Funcdo ligacdo

3. Carregue no botdo de Ligar/ Desligar. Primeiro, selecione a fun¢do Ligagdo. Em seguida,
selecione o método de cocg¢do pretendido como, por exemplo, a fungdo Fritar a Ar. Regule o
tempo e atemperatura como quiser ou selecione uma das receitas predefinidas. Por fim, prima

o botdo Iniciar/ Pausar.

4. Quando o icone “Aviso para Agitar” se acender e emitir um sinal sonoro durante o processo
de coc¢ado, utilize ferramentas resistentes ao calor para dar a volta aos alimentos ou agite,
ligeiramente e com cuidado, os alimentos no cesto de fritura. No final do tempo de cocc¢do, o
aparelho emite um sinal sonoro. Desligue o aparelho da corrente elétrica depois de o utilizar.




Como utilizar - Funcdo Fim de Sincronizacdo

1.

== AirFry s
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3. Carregue no botdo de Ligar/ Desligar. Selecione a fungdo Fim de Sincroniza¢do. Primeiro,
selecione o cesto superior e, em seguida, o método de coc¢do pretendido como, por exemplo,
a funcdo Fritar a Ar. Regule o tempo e a temperatura como quiser ou selecione uma das
receitas predefinidas, por exemplo, Bife.

= AirFry=
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4. E agora selecione o cesto inferior e o método de coc¢do pretendido como, por exemplo, a
funcdo Fritar a Ar. Regule o tempo e a temperatura como quiser ou selecione uma das receitas
predefinidas. Por im, prima o botdo Iniciar/ Pausar.



5. Primeiro, o cesto inferior com um tempo definido superior serd priorizado para cozinhar.
Quando o icone “Aviso para Agitar” se acender e emitir um sinal sonoro durante o processo
de coc¢ado, utilize ferramentas resistentes ao calor para dar a volta aos alimentos ou agite,
ligeiramente e com cuidado, os alimentos no cesto de fritura.

6. epois, o cesto superior com um tempo definido inferior ird iniciar coc¢do. Quando o icone
“Aviso para Agitar” se acender e emitir um sinal sonoro durante o processo de cocc¢do, utilize
ferramentas resistentes ao calor para dar a volta aos alimentos ou agite, ligeiramente e com
cuidado, os alimentos no cesto de fritura.

Indicador de Cocg¢do em Espera

Quando a “funcdo Fim de Sincroniza¢do” estiver
ativada, o cesto com o tempo de cocgdo inferior
aguarda para iniciar a coc¢do até que o cesto
com o tempo de cocgcdo superior efetue a
coc¢do durante algum tempo, para que ambos os
cestos possam terminar a coc¢do em simulténeo.
Durante este periodo, o “indicador de Cocgdo
em Espera” acende-se até que a coc¢do seja
iniciada.

| QD
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7. No final do tempo de cocg¢do, o aparelho emite um sinal sonoro. Desligue o aparelho da

corrente elétrica depois de o utilizar.




Limpeza
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1. Desligue sempre o aparelho da corrente elétrica e aguarde até que arrefeca antes de o limpar.
2. Limpe o exterior do aparelho com um pano macio.

3. Limpe a frigideira e a grelha com dgua quente e detergente da lou¢a; também pode coloca-
las na maquina de lavar louga.

ANOTA: Evite a utilizagdo de produtos de limpeza abrasivos ou de ferramentas metdlicas para
proteger o revestimento antiaderente.

CUIDADO: Nunca mergulhe o produto, o cabo ou a ficha elétrica em dgua ou noutro liquido.

gﬁﬂ ’
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4. Limpe o elemento de aquecimento com uma escova de limpeza.

NOTA: Certifique-se de que o aparelho estd totalmente frio antes de limpar o elemento de
aquecimento.



Guia de cozinha
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7mm/10mm | LT 400g 180°C 18min 0
” 4L
W@ 400g 180°C 18min 0
400g 170°C 8min 0
| 4l
1
ol
400g 170°C 10min 0
4009/2pgs. 140°C 15min 0
400g/2pgs. 140°C 15min 0
1000g/8pgs. 180°C 28min 0
1000g/8pgs. 180°C 28min 0
400g/2pgs. 200°C 10min 0
*
400g/2pgs. 200°C 10min 0
o _—>9
9P| 220g/6em 160°C 12min 0
| aL
SN
NS% @-]i 220g/6cm 160°C 14min 0
7L
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9p¢s. 160°C 20min
T
| 180g/upss. 180°C 8min 0
m m‘ 180g/4pgs. 180°C 9min 0
7L
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




O que fazer se...

Problema Verihcar se...

- O aparelho estd ligado corretamente & alimentacdo elétrica.

- o - Os cestos estdo na posi¢do correta. Certifique-se de que
N&o conseguir ativar ou . ) . »
B estdo completamente inseridos no aparelho para permitira
utilizar o aparelho. . - o
alimentagdo elétrica.

- Otempo de cocgdo esta definido.

- A capacidade do cesto foi ultrapassada.

. o ) - O cesto estda colocado corretamente. Deve emitir um estalido
N&o conseguir introduzir o .
ao ser colocado na unidade.
cesto no aparelho. . ) . .
- Existe um objeto sob o cesto a impedir que feche

corretamente.

O aparelho liberta fumo - A comida preparada é demasiado oleosa.
branco. - O cesto, a grelha e o elemento de aquecimento est&o limpos.
O visor apresenta El - Circuito aberto do cesto superior.
O visor apresenta E2 - Curto-circuito do cesto superior.
O visor apresenta E3 - Circuito aberto do cesto inferior.
O visor apresenta E4 - Curto-circuito no cesto inferior.
O visor apresenta E5 - Falha de comunicag¢do da PCBA de controlo.
O visor apresenta E6 - Falha de comunicag¢do da PCBA de alimentacéo.

* Caso o visor apresente codigos de erro, o aparelho deve ser reparado por um Centro de
Assisténcia Técnica.

Dados técnicos

Produto Fritadeira a ar
Modelo EAFDI1IB

Tensao (V-) 220V ~240V
Poténcia (W) 2700 W
Frequéncia (Hz) 50~ 60 Hz
Capacidade LL+T7L




E] Electrolux

Manual de instructiuni

Friteuza cu aer cald Dual 800



Prezentare generala

A Cos inferior (7 L) C Manercos E Panoudecomanda G Sistem de racire

B Cos superior (4 L) D Gratar F Orificiu evacuare aer H Cablu principal

& &

>l

1. Pornire/Oprire 7. Indicator cos inferior 11. Indicator timp 16. Functie gratar

2. Functie sincronizare 8. Control (Friteuza cu aer  17. Functie uscare
setari cosuri temperatura cald: 1-99 min, 18. Legume

3. Functie sincronizare 9. Indicator Deshidratare: 1-5 19 pegte
temporizator cosuri temperatura (40- . 20. Pui

4. Control cos superior 200°C) 12. Control timp - 21. Friptura

5. Control cos inferior 10. Memento 13. Programare gatire = © - Control

6. Indicator cos superior amestecare 14. Functie friteuza cu " iluminat

aer cald

15. Functie coacere 23. Redare/Pauza




inainte de prima utilizare

START
1 200°c | 5 /
LB ((D20min

2. Curatati cosul si gratarul cu apa calda si detergent de vase. Stergeti interiorul si exteriorul
aparatului cu o laveta moale.

3. Este normal ca o unitate noua sa emane mirosuri la primele cateva utilizari. Lasati friteuza goala
sa functioneze la 200°C timp de 20 de minute Tnainte de prima utilizare, pentru a evita acest lucru.

A Masuri de siguranta
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Controlul iluminatului si conversia scalei de temperatura

Control iluminat

(0] o

C/°F

Conversia scalei de
temperatura

Selectarea cosului

Cos superior

- N

=

Cos inferior

Functie
sincronizare setari
cosuri

%
3|

Functie
sincronizare
temporizator cosuri




Functii presetate

“ M+ + | o
$oy Oy B OF &
180°C 15min 60~200°C 1~99min 0
OO 170°C 10min 60~200°C 1~99min 0
g‘ 140°C 15min 60~200°C 1~99min 0
Y(of 180°C 30min 60~200°C 1~99min 0
200°C 10min 60~200°C 1~99min 0
170°C 15min 60~200°C 1~99min

200°C 5min 60~200°C 1~99min

80°C 5h 40~80°C 1~5h

inainte de a gati

S @

1. De fiecare data, inainte de a gati, va rugam sa asezati gratarul in cos (nu este nevoie sa
ndepartati suportul din silicon rezistent la caldura al gratarului) si sa@ impingeti complet cosul in

aparat.
2. Introduceti stecarul in priza.




Mod de utilizare - Cos individual

1. Scoateti un cos si asezati-l pe o suprafata stabila, puneti alimentele in cos, respectand indicatia de
capacitate “MAX". Apoi impingeti cosul cu alimente complet inapoi in aparat.

= AirFry ==
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2. Apasati butonul Pornire/Oprire. Mai intai selectati cosul cu mancare. Apoi selectati metoda de
gatit dorita, de exemplu, functia Friteuza cu aer cald. Reglati timpul si temperatura dupa gust sau
selectati una dintre retetele prestabilite, de exemplu, Legume. La final, apasati butonul Redare/
Pauza.

3. Cand pictograma “Memento amestecare” se aprinde si emite un semnal sonor in timpul procesului
de gatire, folositi unelte rezistente la caldura pentru a intoarce mancarea o daté sau agitati usor
mancarea din cos.

A ATENTIE: Nu agitati puternic cosul pentru a evita stropirea cu mancare si arsurile pielii.

A ATENTIE: Aveti grija la suprafetele fierbinti atunci cand aparatul este in functiune.

Memento amestecare

“Memento amestecare” este activat in timpul functiei Friteuza

cu aer cald si a retetelor pre-setate, cum ar fi legume, peste,

pulpe de pui si friptura.

Cand este momentul sa amestecati sau sa intoarceti

mancarea, pictograma “Memento amestecare” se va aprinde

si va clipi timp de un minut, in timp ce un semnal sonor se va
repeta de trei ori.

“Memento amestecare” nu este obligatoriu, prin urmare,

gatitul va continua ca de obicei, chiar daca mancarea nu este

intoarsa sau agitata.




4. La sfarsitul timpului de gatire, aparatul va emite un semnal sonor. Scoateti cu grija cosul si asezati-|
pe o suprafata rezistenta la caldura. Deconectati aparatul de la priza dupa utilizare.

A ATENTIE: Din cos poate iesi abur fierbinte atunci cand acesta este deschis in mijlocul sau la
sfarsitul procesului de gatire. Asigurati-va ca fata, bratele si mainile nu intra in contact cu aburul
atunci cand il deschideti.

Mod de utilizare - Cos superior + inferior

3. Apasati butonul Pornire/Oprire. Selectati intai cosul superior. Apoi selectati metoda de gatit dorita,
de exemplu, functia Friteuza cu aer cald. Reglati timpul si temperatura dupa gust sau selectati una
dintre retetele prestabilite, de exemplu, Legume. La final, apasati butonul Redare/Pauza.



4. Apoi, selectati cosul inferior. Apoi selectati metoda de gatit dorita, de exemplu, functia Uscare.
Reglati timpul si temperatura dupa gust. La final, apasati butonul Redare/Pauza.

5. Cand pictograma “Memento amestecare” se aprinde si emite un semnal sonor in timpul procesului
de gatire, folositi unelte rezistente la caldura pentru a intoarce mancarea o data sau agitati usor
mancarea din cos. La sfarsitul timpului de gatire al cosului superior, aparatul va emite un semnal
sonor.

6. La sfarsitul timpului de gatire al cosului inferior, aparatul va emite un semnal sonor.

7. Deconectati aparatul de la priza dupa utilizare.
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Mod de utilizare - Functie sincronizare setari cosuri

3. Apasati butonul Pornire/Oprire. Selectati inti functia de sincronizare setari cosuri. Apoi selectati
metoda de gatit dorita, de exemplu, functia Friteuza cu aer cald. Reglati timpul si temperatura dupa
gust sau selectati una dintre retetele prestabilite. La final, apasati butonul Redare/Pauza.

@

4. Cand pictograma “Memento amestecare” se aprinde si emite un semnal sonor in timpul procesului
de gatire, folositi unelte rezistente la caldura pentru a intoarce mancarea o daté sau agitati usor
mancarea din cos. La sfarsitul timpului de gatire, aparatul va emite un semnal sonor. Deconectati
aparatul de la priza dupa utilizare.



Mod de utilizare - Functie sincronizare temporizator cosuri

1.

== AirFry s
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Apasati butonul Pornire/Oprire. Selectati functia sincronizare temporizator cosuri. Selectati intai
cosul superior, apoi selectati metoda de gatit dorita, de exemplu, functia Friteuza cu aer cald.

Reglati timpul si temperatura dupa gust sau selectati una dintre retetele prestabilite, de exemplu,
Friptura.

= AirFry=
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Selectati apoi cosul inferior si selectati metoda de gatit dorita, de exemplu, functia Friteuza cu aer

cald. Reglati timpul si temperatura dupa gust sau selectati una dintre retetele prestabilite. La final,
apasati butonul Redare/Pauza.



5. In primul rand, cosul inferior, cu un timp de gatire mai lung, va fi prioritar pentru gatit. Cand
pictograma “Memento amestecare” se aprinde si emite un semnal sonor in timpul procesului de
gatire, folositi unelte rezistente la caldura pentru a intoarce méancarea o data sau agitati usor
mancarea din cos.

6. In al doilea rand, cosul superior, cu un timp de gatire mai scurt, va incepe sa gateasca. Cand
pictograma “Memento amestecare” se aprinde si emite un semnal sonor in timpul procesului de
gatire, folositi unelte rezistente la caldura pentru a intoarce mancarea o data sau agitati usor
mancarea din cos.

Indicator programare gatire

Cand este activata “Functia sincronizare

temporizator cosuri”, cosul cu un timp de gatire mai

scurt va astepta gatirea pana cand cosul cu un timp “
de gatire mai lung gateste o perioada, astfel incat

ambele cosuri sa poata incheia gatirea simultan. in

aceasta perioada, “Indicatorul programare gatire” se

va aprinde pana la inceperea gatirii.
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7. La sfarsitul timpului de gétire, aparatul va emite un semnal sonor. Deconectati aparatul de la priza
dupa utilizare.



Curatare

[T]
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1. Deconectati intotdeauna aparatul de la priza si asteptati pana se raceste inainte de a-l curata.
2. Stergeti exteriorul aparatului cu o laveta moale.

3. Curatati cosul si gratarul cu apa calda si detergent de vase sau puneti-le in masina de spélat vase.

AOBSERVATII: Evitati utilizarea produselor de curatare abrazive sau a uneltelor metalice pentru a
proteja stratul antiaderent.
ATENTIE: Nu scufundati niciodata produsul, cablul sau stecarul acestuia in apa sau in orice alt
lichid.

4. Curatati elementul de incalzire cu o perie de curatare.
OBSERVATII: Asigurati-va ca aparatul s-a racit complet inainte de a curata elementul de incalzire.



Ghid de gatit
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7mm/10mm 4@ 400g 180°C 18min 0
(airery ) ﬂ
() 7 C U 400g 180°C 18min 0
4@ 400g 170°C 8min 0
|
G| tp
SV =
400g 170°C 10min Q
7L
4@ 400g/2bucati 140°C 15min 0
DT>
400g/2bucti | 140°C 15min 0
4@ 1000g/8bucti | 180°C 28min 0
G | oA
E’\]‘ 1000g/8bucati | 180°C 28min 0
4@ 400g/2bucati 200°C 10min 0
(R | (€2)
7 _1}J| 4o0g2bucati | 200C 10min 0
% 4@ 220g/615¢cm | 160°C 12min 0
SN
N7 Eﬁ 220g/615¢cm | 160°C 14min 0
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9bucati 160°C 20min
180g/4bucati 180°C 8min 0
180g/4bucati 180°C 9min 0
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Ce sa faceti daca...

Problema

Verificati daca...

Nu puteti activa sau utiliza

aparatul.

» Aparatul este conectat corect la o priza electrica.

» Cosurile sunt in pozitia corecta. Asigurati-va ca sunt complet
introduse in aparat pentru a permite alimentarea cu energie
electrica.

 Timpul de gatire este setat.

Nu puteti introduce cosul in
aparat.

» Cosul este umplut peste capacitatea sa maxima.

» Cosul este pus corect. Trebuie sa auda un clic cand il asezati in
unitate.

» Sub cos se afla un obiect care impiedica inchiderea corecta a
acestuia.

Din aparat iese fum alb.

» Mancarea pe care o pregatiti este prea grasa.
 Cosul, gratarul si elementul de incalzire sunt curate.

Afisajul arata E1

« Circuit deschis cos superior.

Afisajul arata E2

» Scurtcircuit la cosul superior.

Afisajul arata E3

« Circuit deschis cos inferior.

Afisajul arata E4

* Scurtcircuit la cosul inferior.

Afisajul arata E5

+ Controleaza defectiunea comunicarii PCBA.

Afisajul arata E6

* Eroarea comunicarii PCBA de alimentare.

*Tn cazul in care pe afisaj apar coduri de eroare, aparatul trebuie reparat de un Centru de service.

Date tehnice

Produs Friteuza cu aer cald
Model EAFD11B

Voltaj (V~) 220V ~ 240 V

Putere (W) 2700 W

Frecventa (Hz) 50 ~ 60 Hz

Capacitate 4L+7L




E] Electrolux

UHCTPYKUMS NO aKCNAyaTALMH

[BorHOsA aspodpuTiopHMLa cepmmn 800
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A HwuxHsas kopauHa (7n) C Pyyka kop3uHbl E  MaHens ynpaenerns G CUCTEMA OXNAXAEHUS

B BepxHss Kop3auHa (4 1) D Pewetka F  Bbixog Bo3gyxa H WHyp nuTaHKs
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AirFry Grill

1. BkoueHue/ 7. MIHAMKQTOP HUXKHEN 12. Perynmposka 17. ®yHKUMA
BbIK/IIOYEHME KOP3MHbI BPEMEHMU cywku (Dry)

2. OyHKUMS COMPsXeHUs 8. PerynmMposka 13. OxuaaHue 18. OsoLyu

3. DyHKUMS TemMnepaTypsl NPUroTOBNEHUS 19. Pbiba
CMHXPOHM3ALMM 9. MHaukaTop Temnepatypbl 14, QyHKuus 20. Kypuua
OKOHYQHUSA (40-200°C) BO3AYWHOM XAPKM 21 Credik
NpUroToBNEeHMA 10. HanomuHaHKe o (AirFry) 22 VDaBNEHME

4. YnpaeneHue BepxHen nepeMeLMBaHum 15. ®yHKUMS 'I'IOLI,pCBeTKOP'I
KOP3MHOM 11. MHamkaTop BpeMeHm BbinekaHus (Bake) 23, Tyck/

5. YnpaBneHue HuxHen (BosaywHas xapka: 1-99 16, OyHKUMS rpuns AﬂgMOCTOHOBKO
KOP3MHOM MuH, [ernapartauyus: 1-5 4) (Grill)

6. IHOMKATOP BEPXHEMN
KOP3MHbI




Mepep nepBbIM MCMNONBL3OBAHUEM

2. OYMCTHTE KOP3UHY U PELLETKY TEMIOM BOLOM C LOOABNEHMEM CPEACTBA A5 MbITbS MOCY/bI.
[MpoTpUTE BHYTPEHHIOIO M BHELLHIOK NOBEPXHOCTU YCTPOMNCTBA MATKOM TKAHBIO.

3. Bo BpeMsi nepBbIX HECKOMBbKMX MCMONb30BAHMM HOBOIO YCTPOMCTBA BblAENEHME 3ANAX0B
ABNSIETCH HOPMAJIbHBIM siBeHWEM. YTOoObI M36eXaTb 3TOro, Nepes NepBbiM UCMONb3OBAHUEM
nporpemTe NycTyto aspodpuTiopHuLy npu temnepaTtype 200 °C B TedeHne 20 MUHYT.

Mepbl 6€30nNacHOCTH




YnpaeneHue noacBeTKOM U NEepPeK/TIIOUYEHME WKAbI
TemMneparyp

Ynpaenexme
NOACBETKOM

(0] o

C/°F
MepekntoyeHune

LUKO/Ibl TEMMNEPATYP

Bbi6Op KOP3MHbI

Lb

BepxHsasa kop3mHa

LJ
=J

HWXHS9 KOp3KnHa

G2
Z
DyHKUMS
COMPSKEHUS

N
S
OyHKUMS
CUHXPOHM3ALMM
OKOHYQHMS
NPUroTOBNEHUS




MpepnycTaHoBneHHbIe PYHKLUMM

al RICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15MH 60-200°C 1-99MH 0
OO 170°C 10MMH 60-200°C 1-99MuH 0
& 140°C 15MuH 60-200°C 1-99MuH Q
g 180°C 30MuH 60-200°C 1-99MuH 0
200°C 10MuH 60~200°C 1-99MuH Q
170°C 15MuH 60-200°C 1-99MuH

200°C 5MuH 60-200°C 1-99MuH

80°C 54 40-80°C 1-54

Mepen NpUroToBneHUeEM

S @

1. Mepes KaXAbIM MPUrOTOBNEHNEM MOMECTUTE PeLLeTKY B KOP3MHY (TEPMOCTOMKYHO CUIMKOHOBYIO
MOACTABKY PELIETKM CHUMATL HE HYXKHO) U MOSIHOCTLIO BCTABLTE KOP3WHY B YCTPOMCTBO.

2. BCTOBbTE BMAKY LWHYPA MUTAHUSA B PO3ETKY.



MopafoK MCNONb3OBAHMA — O4HA KOP3UHA

1. BbiTOWMTE OAHY KOP3MHY M MOCTABLTE €€ HA YCTOMUYMUBYIO MOBEPXHOCTb, MONOXNUTE B KOP3UHY
NPOAYKTbI, HE MPEBbILLAS MAKCUMASTbHYIO BMECTUMOCTL, OO03HAYEHHYIO MAPKMPOBKOM “MAX.”.

3aTeM NONHOCTbLIO 3a4BUHBTE KOP3UHY C NPOAYKTAMM OB6PATHO B YCTPOMCTBO.

2. HaxXMuTe KHOMKY BKIIIOYEHUs /BbiKtoYeHMsl. CHa4ana BelbepuTe KOP3uHY C MPOAYKTAMM. 3aTeM
BblGepuTe Xenaemblit Cnocod NPUroTOBNEHMS, HaMpuMep, GyHKLMIO “Air Fry” (Bo3ayLUHAs )apKa).
HacTpolite BpeMs 1 TemnepaTtypy No CBOEMyY BKYCY UM BbIOEPUTE OAMH M3 NPeayCTAHOBIEHHbIX
peLenToBs, Hanpumep, “OBowwn”. HakoHeL, HaxMMTe KHOMKy “INyck/MNpuocTaHoBka”.

3. Koraa Bo BpeMsi MpUroToBNEHMS 3AropmTCs 3HA4OK “HANOMUHAHKWE O nepeMeLlmnBaHmum” 1
pPa34ACTCS 3BYyKOBOM CUIHA, NMEPEBEPHUTE NPOAYKTbI OAMH PA3 C MOMOLLLIO TEPMOCTOMKMX
KYXOHHBIX MPUOOPOB UIM OCTOPOXHO CNErka BCTPSAXHUTE KOP3UHY 415 XKAPKM.

A OCTOPOXXHO: He BCTpsiXMBAMTE KOP3MHY A5 XKAPKM, YTOObI M30EXATb PA3OPLISFMBAHUS MULLM

1 NoNny4eHus OXXOoros.

A OCTOPOXXHO: byabte 0OCTOPOXHbI C FOPAYMMM MOBEPXHOCTSAMM, KOTAA YCTPOMCTBO paboTaeT.

HanoMuHaHue o nepemMewnMBaH1Mmn

“HanoMuHaHme 0 nepeMeLllnBaHmMm” aKTMBUPYETCS BO
Bpemsa paboTsl GyHKLUMM “Air Fry” (Bo3ayLHAs XApKaA) U Npwm
MCMNONb30OBAHUM MPESYCTAHOBAEHHbIX PELENTOB, TAKMX KAK
“OsoLn”, “Pbi6a”, “KypuHble okopoyka” n “Ctenk”.

Korpa npuaet BpeMsi BCTPSAXHYTb UM NEPEBEPHYTb
NPOAYKTbI, 3HAYOK “HANOMUHAHMS O NepeMeLLMBAHMM”
3aropuTcs 1 6yaeT MUraTh B TEHEHWE OAHOM MUHYThI, A
3BYKOBOW CUrHA ByAeT NOBTOPATLCS TPU PA3A.
“HanoMuHaHKWE O NepeMeLLMBAHMUKN” He ABNSeTCS
06513aTeNbHbIM K MCMONHEHMIO, MO3TOMY NPUIrOTOBNIEHUE
OyaeT NPOAOMKATLCS KAK OObIMHO, AAXKE eCnv efa He ByaeT
nepeBOpPAYMBATHLCS UM BCTPAXMBATHCS.



4. [10 OKOHYQHWM BPEMEHU NPUFOTOBNEHNUS YCTPOMCTBO NOAACT 3BYKOBOM CHUrHAN. OCTOPOXHO
M3BNIEKMTE KOP3MHY M MOCTABLTE €€ HO TEPMOCTOMKYIO MOBEPXHOCTL. [10C/e MCMONb30BAHUS
OTKJIKOUMUTE YCTPOMCTBO OT CETH.

A OCTOPOXXHO: Mpu OTKPBLITUN KOP3MHBI B CEPEANHE MU B KOHLIE MPUIOTOBIEHUS, M3 HEE MOXET
BbIMTU ropsumni nap. Mpu OTKPLITUK KPBILLKK AEPXMUTE MMLIO, PYKM M KUCTK PYK NOAASbLIE OT Napa.

MopsanoK UCNONBb3OBAHUSA -BEPXHAS + HUXKHSAS KOP3MHA

3. HaxxMuTe KHOMKY BKOYEHMS/BbIK/ItOHEHUS. CHOYANa BbiOepUTE BEPXHIOK KOP3KHY. 3aTeM
BbIGepUTE XKeNnaembl cnocod NPUroToBieHus, Hanpumep, dyHKUuMo “Air Fry” (BosaywwiHas
XapKa). HacTponTe Bpems 1 TeMnepaTypy No CBOEMy BKYCY UM BbiBEpUTE OAUH 13
npefyCTAHOBEHHbIX PeLLenTOB, HanpuMep, “OBoLum”. HakoHew, HaxXMmTe KHoMKy “IMyck/
MpunocTaHoBka”.



4. 3aTeM BbIOEPUTE HMXKHIOKD KOP3MHY. 3aTeM BbIGepUTE XeNaeMblit CNoCOo6 NPUrOTOBIEHMS,
Hanpumep, dyHKumio “Dry” (Cywka). HacTponTe BpeMs 1 TeMNepaTypy no CBOEMy BKYCY.
HakoHeu, HaxMKuTe KHOMKy “INyck/MprnocTaHoBKA”.

5. Korga Bo BpeMsl NpUroToBneHMs 3aropmTcsa 3HA4oK “HanoOMMHAHKWE O nepeMeLlnBaHmm” n
pA34ACTCs 3BYKOBOM CUIHAS, MEPEBEPHMUTE NMPOAYKTbI OAMH PA3 C MOMOLLBIO TEPMOCTOMKUX
KYXOHHbIX MPUOOPOB U/IM OCTOPOXHO CNErKA BCTPAXHMUTE KOP3UHY ANS XXAPKM. [10 OKOHYAHMM
BPEMEHMU NMPUTOTOBNEHMS B BEPXHEN KOP3MHE YCTPOMCTBO NOAACT 3BYKOBOM CUIHAN.

6. [0 OKOHYAHWM BPEMEHU MPUIOTOB/IEHMS B HMKHEM KOP3MHE MPUBOP NOAACT 3BYKOBOM CHUrHA.

7. Mocne UCNob30BAHUA OTK/IKOUMTE YCTPOMCTBO OT CETMU.
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MopapoK MCNOMb30BAHMS - PYHKLIMSA COMPAXEHMS

3. HaxxMuTe KHOMKY BKOYEHMsI/BbikItoUeHUsl. CHaYana BelbepuTe GyHKLMIO COMPSKEHUs. 3aTeM
RU BbIGepUTE Xenaembl cnocob NPUroToBieHus, Hanpumep, dyHKUuio “Air Fry” (BosaywiHas
XapKa). HacTponTe Bpems 1 TeMnepaTypy No CBOEMy BKYCY UM BbiBepmTE OAUH 13
npefyCTAHOBNEHHbIX peLenToB. HakoHeL, HaXXMKUTE KHOoMKY “Iyck/MpuocTtaHoBka”.

4. Korpa BO BpeMsi MpUroToBNEHMS 3AropmUTCS 3HAYOK “HANOMUHAHKWE O NnepeMeLlmnBaHmm” 1
pA34ACTCS 3BYKOBOM CUIHAS, MEPEBEPHMUTE NMPOAYKTbI OAMH PA3 C MOMOLLBIO TEPMOCTOMKMUX
KYXOHHbIX MPUOOPOB UM OCTOPOXHO CNErKA BCTPAXHUTE KOP3UHY ANS XXAPKM. [10 OKOHUYAHMM
BPEMEHM NPUIrOTOBAEHMS YCTPOMCTBO NOAACT 3BYKOBOM CUrHA. [1ocne McnonbL3oBaHMs

OTKNO4YUTE yCTpOl;iCTBO OT CceTun.




MopsaaoK MCNOMb30BAHMS - DYHKLMS CUHXPOHU3ALMM
OKOHYQHMSA NPUrOTOBNEHUS

1

3. HaxXMuTe KHOMKY BKIKOYEHUS/BBIKOYEHUS. BoibepuTe dyHKLMIO CUHXPOHU3ALMK OKOHYAHMS
npuroToBneHms. CHaYana BeibepuTe BEPXHIOK KOP3UHY, 3aTEM BbiIGEpUTE XeNaeMblit Cnocod
NPUrOTOBNEHMS, HaNpuUMep, GyHKUMIO “Air Fry” (BosaywHas xapka). HacTporiTe BpeMs 1
TeMnepaTypy No CBOEMY BKYCY WK BbiIOEpUTE OAMH M3 NPELYCTAHOBEHHbIX PELENTOB,
HanpuMep, “Ctemnk”.

== AirFry=
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4. 3aTeM BblOEPUTE HMKHIOKD KOP3MHY, XXenaeMblt Cnocod NpUroToBieHus, Hanpmumep, GyHKLMIO
“Air Fry” (Bo3ayLwHas )xapka). HacTponTe Bpemst u TeMnepaTypy no CBOEMyY BKYCY MM BbiGepuTe
OfMH M3 NPefyCTAHOBMIEHHbIX peLenToB. HakoHeL, HaXMUTe KHoMKy “INyck/MprnocTaHoBka”.



5. Npu 3TOM NPUOPUTET OTAAETCS HUXHEMN KOP3MHE C bonee ANUTENbHbIM BpEMEHEM
npurotoBnexms. Koraa Bo BpeMs NpUroToBNEHMS 3AropmuTCs 3HA4OK “HanoMUHAHWeE o
nepemeLuMBaHmMm” 1 pasgacTcs 3ByKOBOM CUIHAI, MEPEBEPHMUTE NMPOAYKTHI OAMH PA3 C MOMOLLbIO
TEPMOCTOMKMX KYXOHHbIX MPUOOPOB MIM OCTOPOXKHO CNEFKA BCTPAXHUTE KOP3UHY A5 XKAPKM.

6. 3aTeM HQYHETCH NPUrOTOBNEHNE B BEPXHEM KOP3MHE C Bosiee KOPOTKUM BpEMEHEM
npurotoBnexms. Koraa Bo BpeMs NpUroToBNEHMsS 3AropmuTCcs 3HA4OK “HanoMUHAHWE o
nepemeLMBaHmMm” U pasgacTcs 3ByKOBOM CUIMHA, MEPEBEPHMUTE NMPOAYKTHI OAMH PA3 C MOMOLLbIO
TEPMOCTOMKMX KYXOHHbIX MPUOOPOB MIM OCTOPOXKHO CNEFKA BCTPAXHUTE KOP3UHY A5 XKAPKM.

MHAUKATOP OXMAAHMS NMPUrOTOBNEHMS

Korpa akTMBMpOBaHA “OYHKLUMS CUHXPOHMU3ALMMU
OKOHYAHUSA MPUFOTOBNEHMS”, KOP3KUHA C Bonee
KOPOTKMM BPEMEHEM NMPUIOTOBNEHUS ByaeT
XAATb, MOKA KOP3UHA C 6onee ganTenbHbIM
BPEMEHEM MPUrOTOB/IEHUS HE MpopaboTaeT
HEKOTOpOEe BpeMsl, YTOObl 06e KOP3WUHbI MOT/IU
3AKOHYMTb NPUrOTOB/IEHME OLHOBPEMEHHO. B
TEYEHME 3TOrO BPEMEHU “UHANKATOP OXMUAAHUS
npuroToBneHus” GyaeT ropeTs 4O HAYANA
nNpoLEecca NPUroTOBNEHUS.

7. T10 OKOHYOHWM BPEMEHM NPUFOTOBNEHUSA YCTPOMCTBO NOAACT 3BYKOBOM CMrHan. lNMocne
MCMONb30BAHMS OTK/IOYUTE YCTPOMCTBO OT CETH.



OuumcTKa

1. ﬂepe,u, OYUCTKOM BCErAa OTKMO4aMTE yCTpOlZCTBO OT CeTU U JOXMAANTECH Ero OCThIBAHMS.
2. npOTpMTe BHELLUHIOKO MOBEPXHOCTb yCTpOVICTBO MSAFKOM TKAHbIO.

3. BbIMOMTE KOP3WHY M pEeLLETKY TEMNOM BOAOM C MOIOLLMM CPEACTBOM A1 MOCYAbl MM MOMECTUTE
WX B MOCYAOMOEYHYIO MALLMHY.

ATMPUMEYAHMUE: Bo nsbexaHne noBpexaeHUs aHTUNPUIAPHOro NOKPbLITUSA, HE MCNONb3yHiTe
abpasuBHbIE YACTSILLME CPEACTBA UK METANTMYECKUE MHCTPYMEHTHI.

OCTOPOXHO: Hukora a He norpyXamMte yCTPOMCTBO, €ro LWHYpP MAM BUIKY B BOAY MM
Nobylo APYryto XMAKOCTb.

— i
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4. OYUCTMUTE HArPEBATENBHLIM TIEMEHT C MOMOLLbIO YACTSALLEMN LLETKM.

MPUMEYAHMUE: Mepen 04MCTKOM HArPEBATENBHOIO 31eMeHTa ybeamTechb, YTO YCTPOMCTBO
NONHOCTBIO OCTHIIO.



PykoBoACcTBO MO NpUroToBNEHUIO
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7mm/10mm @ 400r 180°C 18MuH 0
” 4n
@ -]' 400r 180°C 18MmiH
n
@ 400r 170°C 8MMH 0
| 4n
1
AirFry
Ry T p—
U 400r 170°C 10MuH 0
n
@ 400r/2wr. 140°C 15MUH 0
4n
D
400r/2wrT. 140°C 15MUH 0
1000r/8wrT. 180°C 28MUH 0
1000r/81uT. 180°C 28MuH 0
4@ 400r/2wr. 200°C 10MUH 0
n
-
U 1| «oorzu 200°C 10MH 0
n
@ 220r/6MunH 160°C 12MmH 0
% 4n
ST
\é§’ m@ﬁ 220r/6MuUH 160°C 14MUH 0
n
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AirFry 1200r 180°C 55MUH
AirFry 400r/9uwr. 160°C 20MuH
S
P | 1eorawn 180°C BMH 0
@ 4n
m-m' 180r/4wr. 180°C OmutH 0
7n
180r 80°C 3uyaca
180r 80°C 34yaca
200r 80°C 34yaca
200r 80°C 34yaca




Yto penatb, ecnm...

Mpo6nema

MpoBepsbTe, UTO...

Bbl HE MOXeTe BKIOUNUTL MK

MCMNONb30BATh YCTPOMCTBO.

- BpeMs npurotoBneHus yCTaHOBEHO.

YCTPOMCTBO NPABUIBHO MOAKIOYEHO K UCTOYHUKY
SNEKTPOMUTAHMS.

Kop3nHbl HOXOAATCS B MPABMUILHOM NMONOXEHUM. YoeamuTecs,
4YTO OHM MOJSIHOCTbLIO BCTAB/IEHBI B YCTPOMCTBO, YTOObI

obecneynTs noga4vy aneKTponnTaHuA.

Bbl He MOXeTe BCTABUTL

KOP3MHY B YCTPOMCTBO.

- Kop3nHa 3anonHeHa ceepx MOKCUMAIbHOM BMECTUMOCTMY.

Kop3nHa ycTaHoBneHa NpaBmibHO. OHA AOMKHA
3ALENKHYTbCS, KOrAA Bbl MOMeLLaeTe ee B yCTPOMUCTBO.
[of KOP3MHOM HOXOAMUTCS NPEeAMET, KOTOPLIM MELLAET ee
3AKPbITb AOMKHBIM OOPA3OM.

M3 yCTPOMCTBA BbIXOAMT

6enbiit AbIM.

- KOp3suHa, peleTka u HarpeBaTeNbHbIN SNEMEHT YMCTbIE,

Muwa, KOTOPYHO Bbl FOTOBUTE, C/TULLKOM XUPHAA.

Ha aucnnee otobpaxaertcs E1 | -

O6pbIB Lienu BepxHen KOp3auHbl.

Ha amncnnee otobpaxaetcs €2

KopoTkoe 3aMbIKaHMe Leny BEPXHEN KOP3MHbI.

Ha amncnnee otobpaxaetcs E3

O6pbIB Lienn HUXKHEN KOP3WHDI.

Ha amncnnee otobpaxaetcs E4

KopoTKOoe 3aMbIKAHWE LIEMU HMKHEN KOP3MHBI.

Ha agmncnnee otobpaxaetcs ES

OwmnbKa CBA3M NNATHl YIPABEHUS.

Ha aomncnnee otobpaxaetcs Eé

- OWMOBKa CBA3M NAATbI MMTAHMS.

* ECnm Ha gucnnee oTobpaxaroTcs
CEePBUCHOM LieHTpe.

KOAbl OLWMOOK, YCTPOMNCTBO HEOOXOAMMO OTPEMOHTUPOBATL B

TexHnyeckue AaHHbIe

Uspenue AspodpuTopHULA
Mogenb EAFDITIB
HanpsixeHue (B nep. Toka) 220-240 B
MotwHocTb (BT) 2700 Bt
YacTota (M) 50~ 60 Hz
BmecTnMocTb Ln+7n




E] Electrolux

Instruktionsbok

800 Dubbel Varmluftsfritds



Allman Oversikt

A Nedre korg (7L) C Korghandtag E Kontrollpanel G Kylsystem
B Ovre korg (4L) D Galler F Luftutlopp H Huvudsladd

N o O

g 6 bl

1. P&/Av 8. Temperaturreglage 13, Vantar pé tillagning 20. Kyckling

2. Lankfunktion 9. Temperaturindikator 14, AirFry-funktion 21. Stek

3. Funktion for (40-200°C) 15. Bakfunktion 22. Ljusstyrning
Synkroniserat Slut 10. Skakningspdminnelse 1¢ Grillfunktion 23. Start/Paus

4. Kontroll évre korg 11. Tidsindikator 17. Torkfunktion

5. Kontroll nedre korg (AirFry:1-99 min, 18. Grénsaker

6. Indikator &vre korg Dehydrera: 1-5h) 19 Fisk

7. Indikator nedre korg 12 Tidsreglage '




Innan férsta anvéndning

=

START
1 200°c | i 5 /
LB | (©20min
\:4 ;‘.\

2. Rengdr pannan och gallret med varmt vatten och diskmedel. Torka av insidan och utsidan av
apparaten med en mjuk trasa.

3. Detarnormalt att en ny enhet avger lukt de forsta géngerna den anvénds. Koér den tomma
varmluftsfritdsen p& 200 °C i 20 minuter fore forsta anvandning fér att undvika det

A Sdkerhetsforeskrifter




Ljusstyrning & omvandling av temperaturskala

Ljusstyrning

(0] o
C/°F
Omvandling av
temperaturskala

Val av korg

E
o

=J
L
Ovre Korg

J
=J
Nedre Korg

&’

Lankfunktion

-

N
Funktion for

Synkroniserat Slut




Forinstallda Funktioner

ol MICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
< 140°C 15min 60-200°C 1-99min 0
,95 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min 0
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5tim 40-80°C 1-5tim

Innan tillagning

S @

\

1. Fore varje tillagning placerar du gallret i korgen (den varmebestdndiga silikonfotplattan pd
gallret behdver inte tas bort) och tryck in korgen helt i apparaten.

2. Sattistromkontakten i vagguttaget



Anvdéndning - En korg

1. Dra ut en korg och placera den pd ett stabilt underlag, I&égg maten i korgen och ta
kapacitetsmarkeringen “MAX.” i beaktande. Tryck sedan helt tillbaka korgen med matin i
apparaten.

«=AirFry ==
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2. Tryck p& P&/Av-knappen. Vdlj férst korgen med mat Valj sedan dnskad matlagningsmetod, till
exempel Air Fry-funktion. Justera tid och temperatur efter smak eller valj ett av de férinstéllda
recepten, till exempel Gronsak. Tryck till sist pé& knappen Start/Paus.

3. Narikonen “Skakningspdminnelse” tdnds och piper under tillagningsprocessen anvander du
vdrmebestandiga verktyg for att vinda maten en géng eller skaka maten forsiktigt i stekkorgen
lite.

A FORSIKTIGHET: Skaka inte stekkorgen kraftigt fér att undvika matsténk och brannskador.

A FORSIKTIGHET: Var férsiktig med heta ytor nér apparaten anvénds.

Skakningspdminnelse

“Skakningspé&minnelse” aktiveras vid Air Fry-funktionen
och for de forinstallda recepten, sGsom Gronsaker, Fisk,
Kycklingldr och Stek.

Ndr det ar dags att skaka eller vénda p& maten téands
ikonen “Skakningspdminnelse” som blinkar i en minut medan
ett pipljud upprepas tre géinger.

“Skakningspdminnelsen” &r inte obligatorisk, och darfér
kommer tillagningen att forts&dtta som vanligt dven om
maten inte vénds eller skakas.




4. | slutet avtillagningstiden kommer apparaten att avge en pipsignal. Ta férsiktigt bort korgen och
placera den pad ett varmebestandigt underlag. Koppla ur apparaten efter anvandning.

A FORSIKTIGHET: Varm &nga kan komma ut ur korgen nér den éppnas under eller i slutet av
tillagningen. Se till att halla ansikte, armar och hdnder borta frdn dngan ndr du 6ppnar den.

Anvéndning - Ovre + nedre korg

3. Tryck p& P&/Av-knappen. Vdlj férst den 6vre korgen. Vdlj sedan dnskad matlagningsmetod, till
exempel Air Fry-funktion. Justera tid och temperatur efter smak eller valj ett av de férinstélida
recepten, till exempel Gronsak. Tryck till sist p& knappen Start/Paus.



4. Vdlj harnast den nedre korgen. Valj sedan 6nskad tillagningsmetod, till exempel Torkfunktion.

Justera tid och temperatur efter smak. Tryck till sist p& knappen Start/Paus.

5. Ndarikonen “Skakningspdminnelse” tinds och piper under tillagningsprocessen anvdnder du
varmebestandiga verktyg for att vénda maten en géng eller skaka maten forsiktigt i stekkorgen
lite. | slutet av den &vre korgens tillagningstid kommer apparaten att avge en pipsignal.

\

N

6. | slutet av den nedre korgens tillagningstid kommer apparaten att avge en pipsignal.
7. Koppla ur apparaten efter anvéndning.

o
=l 3

\




Anvdandning - Lankfunktion

3. Tryck p& P&/Av-knappen. Vdlj forst Iankfunktionen. Vdlj sedan dnskad matlagningsmetod, till
exempel Air Fry-funktion. Justera tid och temperatur efter smak eller vdlj ett av de forinst&llda
recepten. Tryck till sist p& knappen Start/Paus.

@
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4. Narikonen “Skakningspdminnelse” tdnds och piper under tillagningsprocessen anvénder du
varmebestdndiga verktyg for att vanda maten en géng eller skaka maten forsiktigt i stekkorgen
lite. | slutet av tillagningstiden kommer apparaten att avge en pipsignal. Koppla ur apparaten
efter anvandning.




Anvdandning - Funktion f&r Synkroniserat Slut

1

== AirFry s
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3. Tryck p& P&/Av-knappen. Vdlj funktionen for Synkroniserat Slut. Valj forst den dvre korgen och
valj sedan énskad tillagningsmetod, till exempel Air Fry-funktion. Justera tid och temperatur efter
smak eller valj ett av de forinstdllda recepten, till exempel Stek.

< AirFry=
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4. Vdlj sedan den nedre korgen och valj dnskad tillagningsmetod, till exempel Air Fry-funktion.
Justera tid och temperatur efter smak eller vdlj ett av de forinstallda recepten. Tryck till sist p&
knappen Start/Paus.



5. Forst kommer den nedre korgen med ldngre installd tid att prioriteras for tillagning. Nar ikonen
“Skakningspd@minnelse” tands och piper under tillagningsprocessen anvander du varmebestdndiga
verktyg for att viinda maten en géng eller skaka maten forsiktigt i stekkorgen lite.

6. Sedan kommer den 6vre korgen med kortare installd tid att pdbdrja tillagning. Nar ikonen
“Skakningspdminnelse” tands och piper under tillagningsprocessen anvander du varmebestdndiga
verktyg for att vénda maten en géng eller skaka maten forsiktigt i stekkorgen lite.

“Véantar pa tillagning”-indikator

Nar “Funktion fér Synkroniserat Slut” &r aktiverad
kommer korgen med kortare tillagningstid att
vanta pd tillagning tills korgen med langre
tillagningstid tillagats ett tag, s& att béda
korgarna kan avsluta tillagningen samtidigt.
Under denna period lyser “Vantar pé tillagning”
-indikatorn tills tillagningen bérjar.

D
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7. | slutet av tillagningstiden kommer apparaten att avge en pipsignal. Koppla ur apparaten efter
anvandning.



Rengdring

«m % |

\

1. Koppla alltid ur apparaten och vanta tills den har svalnat innan du rengér den.
2. Torka av utsidan av apparaten med en mjuk trasa.

3. Rengdr pannan och gallret med varmt vatten och diskmedel, eller placera dem i diskmaskinen.

AOBSERVERA: Undvik att anv@nda slipande rengdringsprodukter eller metallverktyg for att skydda
non-stick-beldggningen.

FORSIKTIGHET: Sank aldrig ner produkten, sladden eller kontakten i vatten eller annan vétska.

4. Rengdrvdrmeelementet med en rengéringsborste.
OBSERVERA: Se till att apparaten ar helt sval innan du rengdr varmeelementet.



Tillagningsguide

Recipe I;' . p
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7’“'“{10""" 4@ 400g 180°C 18min 0
(airery ) ﬂ
@ 7 -m' 400g 180°C 18min 0
@ 400g 170°C 8min 0
4L
G
400g 170°C 10min 0
4 _ | soog/2st 140°C 15min 0
DT>
400g/2st 140°C 15min 0
4@ 1000g/8st 180°C 28min 0
G P
Eﬁ 1000g/8st 180°C 28min 0
4@ 400g/2st 200°C 10min 0
(airery )
7|] 400g/2st 200°C 10min 0
% 4@ 220g/6¢m 160°C 12min Q
SN
N E]i 220g/6¢m 160°C V4min 0
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9st 160°C 20min
180g/4st 180°C 8min 0
180g/4st 180°C omin 0
180g 80°C 3tim
180g 80°C 3tim
200g 80°C 3tim
200g 80°C 3tim




Vad man ska géra om...

Problem

Kontrollera om...

Du inte kan starta eller
anvanda apparaten.

- Apparaten ar korrekt ansluten till ett eluttag.

- Korgarna dri ratt position. Se till att de ar helt inskjutna i
apparaten for att mojliggdra stromforsdrjningen.

- Tillagningstiden &rinstalld.

Du inte kan skjuta in korgen
i apparaten.

- Korgen ar fylld &ver sin maxgréns.

- Korgen dr korrekt placerad. Det mdste klicka nar du sdtterin

denienheten.

- Det finns ett fdremal under korgen som hindrar den frén att

stdngas ordentligt.

Det kommer ut vit rok ur

apparaten.

- Maten du lagar ar for fet

- Korgen, gallret och varmeelementet arrena.

Bildsk&rmen visar El

- Ovre korg 6ppen krets.

Bildskdrmen visar E2

- Ovre korg kortsluten.

Bildskdrmen visar E3

- Nedre korg 6ppen krets.

Bildskdrmen visar E4

- Nedre korg kortsluten.

Bildskdrmen visar E5

- Kommunikationsfel PCBA-styrkort.

Bildskdrmen visar E6

- Kommunikationsfel Power PCBA.

* Om displayen visar felkoder mdéste apparaten repareras av ett servicecenter.

Tekniska data

Produkt Varmluftsfritds
Modell EAFDI1IB
Spdnning (V-) 220V ~240V
Effekt (W) 2700 W

Frekvens (Hz) 50~ 60 Hz
Kapacitet LL+T7L




E] Electrolux

Navodila za uporabo

800 dvojni cvrtnik na vro¢ zrak



Splosni pregled

A Spodnja ko3ara (7 1)

B Zgornja kosara (4 1)

C Rocaj kodare

D ReSetka

E Upravljalna plos¢a G Hladilni sistem

F Izhod za zrak H Glavni kabel

1. Vklop/izklop

2. Funkcija povezave

3. Funkcija sinhronizacije
konca

4. Upravljanje zgornje
koSare

5. Upravljanje spodnje
koSare

6. Kontrolna lu¢ka zgornje
koSare

7. Kontrolna lu€ka
spodnje koSare
indicator

Bake

8. Upravljanje
temperature

9. Kontrolna lu¢ka
temperature
(40-200 °C)

10. Opomnik za
stresanje

11. Kontrolna lu¢ka
(Cvrtnik na vro¢
zrak: 1-99 min,
dehidracija: 1-5
h)

& O

[

>

Grill

12. Upravljanje &asa 18- Zelenjava

13. Cakanje na 19. Ribe
kuhanje 20. Pis¢anec
14. Funkcija cvrtja na 21 Zrezek
vro¢ zrak 22. Upravljanje
15. Funkcija peke luci
16. Funkcija zara 23. Predvajaj/
premor

17. Funkcija suSenja




Pred prvo uporabo

2. Ponev in reSetko ocistite s toplo vodo in detergentom za pomivanje posode. Napravo obrisite
z mehko krpo znotraj in zunaj.

3. Povsem normalno je, da nova naprava ob prvih nekaj uporabah oddaja vonjave. Da bi se
temu izognili, pred prvo uporabo prazen cvrtnik na vro¢ zrak za 20 minut zazenite pri 200 °C.

A Varnostni ukrepi




Upravljanje Iuéi in pretvorba temperaturne lestvice

Upravljanje Iuci

(0] o

C/°F
Pretvorba

temperaturne lestvice

Izbira kosare

Zgornja kosara

LJ
=J

Spodnja ko3ara

&

Funkcija povezave

-

S5

Funkcija sinhronizacije
konca




Prednastavljene funkcije

al MICHE
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
& 140°C 15min 60-200°C 1-99min Q
g 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min Q
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Pred kuhanjem

S @

1. Pred vsakim kuhanjem polozite re3etko v ko3aro (toplotno odporne silikonske podporne
nogice na redetki ni treba odstraniti) in kodaro v celoti potisnite v napravo.

2. Vstavite napajalni vti¢ v vti¢nico.




Kako uporabljati - enojna kosara

1. lzvlecite eno ko3aro in jo postavite na stabilno povriino, hrano polozite v ko3aro, pri Cemer
pazite na oznako kapacitete “MAX”. Nato koSaro s hrano v celoti potisnite nazaj v napravo.

= AirFry ==
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2. Pritisnite gumb za vklop/izklop. Najprej izberite ko3aro s hrano. Nato izberite Zeleni nacin
kuhanja, na primer funkcijo cvrtja na vro¢em zraku. Prilagodite €as in temperaturo po svojem
okusu ali izberite enega od prednastavljenih receptoy, na primer Zelenjava. Na koncu pritisnite
gumb za predvajanje/premor.

3. Ko se med postopkom kuhanja prizge simbol “Opomnik za stresanje” in se oglasi pisk, uporabite
orodja, odporna na vroc¢ino, da enkrat obrnete hrano ali previdno nekoliko pretresete hrano v
ko3ari za cvrtje.

A OPOZORILO: ne tresite ko3are za cvrtje sunkovito, da preprecite Skropljenje hrane in
povzrocitev opeklin.

A OPOZORILO: Bodite previdni pri vro¢ih povr§inah med uporabo naprave.

Opomnik za stresanje

"Opomnik za stresanje” je aktiviran med funkcijo cvrtja na

vro¢em zraku in prednastavljenimi recepti, kot so zelenjava,

ribe, pis¢ancje peruti in zrezek.

Ko je Cas za stresanje ali obracanje vase hrane, se bo

simbol »Opomnik za stresanje« prizgal in utripal eno

minuto, medtem ko se bo pisk ponovil trikrat.

»Opomnik za stresanje« ni obvezen, zato se bo kuhanje

nadaljevalo kot obi¢ajno, tudi ¢e hrana ne bo obrnjena ali

pretresena.




4. Ob koncu ¢asa kuhanja bo naprava zapiskala. Previdno odstranite ko3aro in jo postavite na
povriino, odporno na vrocino. Po uporabi napravo odklopite iz vti¢nice.

A OPOZORILO: ko se koSara med kuhanjem ali na koncu odpre, lahko iz nje izstopi vro¢a para.
Zagotovite, da boste med odpiranjem kosare obraz, roke in dlani drzali stran od pare.

Kako uporabljati - zgornja in spodnja koSara

1

3. Pritisnite gumb za vklop/izklop. Najprej izberite zgornjo ko3aro. Nato izberite zZeleni nacin
kuhanja, na primer funkcijo cvrtja na vro€em zraku. Prilagodite €as in temperaturo po svojem
okusu ali izberite enega od prednastavljenih receptoy, na primer Zelenjava. Na koncu pritisnite
gumb za predvajanje/premor.



4. Nato izberite spodnjo koSaro. Nato izberite Zeleni nacin kuhanja, na primer funkcijo susenja.
Prilagodite ¢as in temperaturo po svojem okusu. Na koncu pritisnite gumb za predvajanje/
premor.

5. Ko se med postopkom kuhanja prizge simbol “Opomnik za stresanje” in se oglasi pisk, uporabite
orodja, odporna na vroc¢ino, da enkrat obrnete hrano ali previdno nekoliko pretresete hrano v
koSari za cvrtje. Ob koncu ¢asa kuhanja zgornje koSare bo naprava zapiskala.

S— il
RS

O

6. Ob koncu ¢asa spodnje ko3are bo naprava zapiskala.

|
7. Po uporabi napravo odklopite iz vti¢nice. -
L

\




Kako uporabljati - funkcija povezave

1.

3. Pritisnite gumb za vklop/izklop. Najprej izberite funkcijo povezave. Nato izberite Zeleni
nacin kuhanja, na primer funkcijo cvrtja na vro€em zraku. Prilagodite €as in temperaturo po
svojem okusu ali izberite enega od prednastavljenih receptov. Na koncu pritisnite gumb za

predvajanje/premor.

4. Ko se med postopkom kuhanja prizge simbol “Opomnik za stresanje” in se oglasi pisk, uporabite
orodja, odporna na vrocino, da enkrat obrnete hrano ali previdno nekoliko pretresete hrano v
ko8ari za cvrtje. Ob koncu ¢asa kuhanja bo naprava zapiskala. Po uporabi napravo odklopite iz

vti¢nice.




Kako uporabljati - funkcija sinhronizacije konca

1
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3. Pritisnite gumb za vklop/izklop. Izberite funkcijo sinhronizacije konca. Najprej izberite
zgornjo ko8aro. Nato izberite Zeleni nacin kuhanja, na primer funkcijo cvrtja na vro¢em
zraku. Prilagodite ¢as in temperaturo po svojem okusu ali izberite enega od prednastavljenih
receptov, na primer zrezek.

= AirFry=
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4. Nato izberite spodnjo koSaro. Izberite Zeleni nacin kuhanja, na primer funkcijo cvrtja
na vro€¢em zraku. Prilagodite €as in temperaturo po svojem okusu ali izberite enega od
prednastavljenih receptov. Na koncu pritisnite gumb za predvajanje/premor.



5. Najprej se bo prednostno zacelo kuhanje v spodnji ko3ari z daljSim nastavljenim ¢asom. Ko
se med postopkom kuhanja prizge simbol “Opomnik za stresanje” in se oglasi pisk, uporabite
orodja, odporna na vrocino, da enkrat obrnete hrano ali previdno nekoliko pretresete hrano v
ko3ari za cvrtje.

6. Nato se bo kuhanje zacelo v zgornji ko3ari s krajsim nastavljenim ¢asom. Ko se med postopkom
kuhanja prizge simbol “Opomnik za stresanje” in se oglasi pisk, uporabite orodja, odporna na
vro¢ino, da enkrat obrnete hrano ali previdno nekoliko pretresete hrano v ko3ari za cvrtje.

Kontrolna lué¢ka ¢akanja na kuhanje

Ko je aktivirana “funkcija sinhronizacije konca”,
bo ko3ara s kraj§im ¢asom kuhanja ¢akala na
kuhanje, dokler kosara z dalj§im ¢asom kuhanja
ne bo kuhala nekaj ¢asa, tako da bosta obe
ko3ari koncali kuhanje hkrati. V tem obdobju bo
"kontrolna lu¢ka €¢akanja na kuhanje” svetila,
dokler se kuhanje ne zacne.

| &
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7. Ob koncu €asa kuhanja bo naprava zapiskala. Po uporabi napravo odklopite iz vti¢nice.



1. Pred cCis€enjem vedno odklopite napravo iz vti¢nice in poCakajte, da se ohladi.
2. Zunonjost naprave obridite z mehko krpo.

3. Ponev in redetko ocistite s toplo vodo in detergentom za pomivanje posode ali ju postavite v
pomivalni stroj.

AOPOMBA: Da bi zascitili premaz proti sprijemanju, se izogibajte uporabi abrazivnih izdelkov za

¢iscenje ali kovinskih pripomockov.
OPOZORILO: izdelka, njegovega kabla ali vtica nikoli ne potapljajte v vodo ali katero koli

drugo tekocino.

g{.'
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4. Grelni element ocistite s krtaco za cis€enje.

OPOMBA: pred cis€enjem grelnega elementa se prepricajte, da je naprava popolnoma ohlajena.



Vodnik za kuhanje

=l : )
— 2 O : 9 )
—| L
=]
T
7mm/10mm | LT 400g 180°C 18min 0
” 4L
W@ 400g 180°C 18min 0
400g 170°C 8min 0
.| 4L
1
ol
400g 170°C 10min 0
400g/2kosa 140°C 15min 0
400g/2kosa 140°C 15min 0
1000g/8kosa 180°C 28min 0
1000g/8kosa 180°C 28min 0
400g/2kosa 200°C 10min 0
*
400g/2kosa 200°C 10min 0
o _—>9
97 | 220g/6paicev | 160°C 12min 0
| aL
ST
N Z @-]i 220g/6palcev |  160°C 14min 0
7L
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9kosa 160°C 20min
S—
| 180g/4kosa 180°C 8min 0
U -1]' 180g/4kosa 180°C 9min 0
7L
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h
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Kaj storiti, ce...

Tezava

Preverite, ali...

Ne morete aktivirati ali
upravljati naprave.

- Naprava je pravilno priklopljena na elektri¢no napajanje.

- Ko3ari sta pravilno namesceni. Prepricajte se, da so v celoti
potisnjene v napravo, da omogocite elektricno napajanje.

- Cas kuhanja je nastavljen.

Ne morete potisniti ko3are v

napravo.

- KoSara je napolnjena nad najvecdjo kapaciteto.

- Kosara je pravilno namescena. Ko jo namestite v napravo, se

mora zaslisati klik.

- Predmet je pod ko3aro, ki ovira njeno pravilno zapiranje.

Iz naprave se kadi bel dim.

- Pripravljena hrana je preve¢ mastna.
- Ko3arq, reSetka in grelni element so Cisti.

Na zaslonu se prikaze El

-Odprt tokokrog zgornje kosare.

Na zaslonu se prikaze E2

-Kratek sik v zgornji kosari.

Na zaslonu se prikaze E3

-Odprt tokokrog spodnje ko3are.

Na zaslonu se prikaze E4

-Kratek stik v spodnji ko3ari.

Na zaslonu se prikaze ES

-Napaka v komunikaciji krmilne plosce tiskanega vezja.

Na zaslonu se prikaze E6

-Napaka v komunikaciji napajalne tiskanega vezja.

*V primeru, da se na zaslonu prikazejo kode napak, mora napravo popraviti servisni center.

Tehni¢ni podatki

Izdelek Cvrtnik na vro¢ zrak
Model EAFDI1IB

Napetost (V~) 220 V=240V

Mog¢ (W) 2700 W

Frekvenca (Hz) 50 ~ 60 Hz

Kapaciteta 41+ 71




E] Electrolux

Ndvod na obsluhu

Teplovzdusna fritéza 800 Dual



Vseobecny prehl'ad

A Spodny ko3 (71) C RuUCka kosa E Ovlddaci panel G Chladiaci systém
B Horny ko3 (4 1) D Mriezka F Vystup vzduchu H Napdjaci kabel

& &
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1. Zapnutie/vypnutie 8. Ovlédanie 12. Ovladanie ¢asu 19. Ryby

2. Funkcia prepojenia teploty 13. Cakanie na varenie  20.Kuracie maso

3. Funkcia ukon&enia 9. Indikatorteploty 14 Fynkcia Teplovzdugné 21. Steak
synchronizdacie (40 @z 200°C) fritovanie 22.0vladanie svetla

4. Ovladanie horného 10. Prlrfomlenko NA 15 Funkcia pecenia 23.Fungovanie/

s lgslqd ' e Tl Ffrzzirk‘fj’ig:‘ézsu 16. Funkcia grilu pauza

. Ovladanie spodného . iq sugeni

Koka P (teplovzduiné 17. Funkcia su3enia

6. Indikator horného kosa  fritovanie: | 18. Zelenina
az 99 min,

7. Indikator spodneho dehydratécia: 1
koSa az5h h)




Pred prvym pouzitim

=

START
1 200°c | i 5 /
LB | (©20min
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2. Panvicu a mriezku vycistite teplou vodou a sapondtom na riad. Vnutro a vonkaj$ok spotrebi¢a
utrite makkou handric¢kou.

3. Je normdlne, Ze novy spotrebi¢ pocas niekol'kych prvych pouziti vyddava zdpach. Pred prvym
pouzitim spustite prazdnu fritézu na 20 minut pri teplote 200 °C, aby ste tomu predisli.

A Bezpeénostné opatrenia




Ovldadanie osvetlenia a konverzia teplotnej stupnice

Ovladanie
osvetlenia

(0} (0}

C/°F

Konverzia teplotnej
stupnice

Vyber kosa

=J
LJ

Horny ko3

J
=]
Spodny ko3

&

Funkcia prepojenia

-

S

Funkcia ukoncenia
synchronizdcie




Prednastavené funkcie

al MICHE:
by Oy 7 @7 &
180°C 15min 60-200°C 1-99min 0
OO 170°C 10min 60-200°C 1-99min 0
< 140°C 15min 60-200°C 1-99min 0
,95 180°C 30min 60-200°C 1-99min 0
200°C 10min 60~200°C 1-99min 0
170°C 15min 60-200°C 1-99min

200°C 5min 60-200°C 1-99min

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Pred varenim

S @

1. Pred kazdym varenim vlozte mriezku do ko3a (Ziaruvzdornu silikbnovu podlozku na nozi¢kdach
mriezky nie je potrebné vyberat) a Uplne zatlacte ko3 do spotrebica.

2. Zasunte sietovu zastréku do elektrickej zasuvky.



Spoésob pouzitia - jeden k&3

1. Vytiahnite jeden k&8 a polozte ho na stabilny povrch, viozte potraviny do kosa a sledujte udaj
o kapacite “MAX.”. Potom zasunte kb3 s potravinami Uplne spdt do spotrebica.

2. Stlacte tlacidlo zapnutie/vypnutie. Najprv vyberte k3 s potravinami. Potom vyberte
pozadovany spbdsob varenia, napriklad funkciu Teplovzdudné fritovanie. Nastavte ¢as a
teplotu podla vliastnej chuti alebo vyberte jeden z prednastavenych receptov, napriklad
Zelenina. Nakoniec stlacte tlacidlo Fungovanie/pauza.

. Ked sa pocas procesu varenia rozsvieti ikona “Pripomienka na pretrepanie” a ozve sa

pipnutie, pouZite Ziaruvzdorné nastroje na jednorazové otocenie jedla alebo opatrne mierne
pretrpte jedlom vo fritovacom kosi.

POZOR: Fritovacim koSom silno netraste, aby nedoslo k rozstrekovaniu jedla a popdleniu.
POZOR: Pocas pouzivania spotrebic¢a bud'te opatrni na horuce povrchy.

Pripomienka na pretrepanie

Funkcia “Pripomienka na pretrepanie” sa aktivuje pocas
funkcie Teplovzdudné fritovanie a prednastavenych
receptov, ako su zelening, ryby, kuracie stehnd a steaky.
Ked nastane ¢as na pretrepanie alebo otocenie potravin,
ikona “Pripomienka na pretrepanie” sa rozsvieti a bude
blikat jednu minutu, pricom sa trikrat zopakuje signal
pipnutia.

Funkcia “Pripomienka na pretrepanie” nie je povinng,
preto bude varenie pokracovat ako zvy&ajne, aj ked jedlo
neobrdtite alebo nepretrepete.




4. Na konci varenia spotrebi¢ vydd signdl pipnutia. Opatrne vyberte k&3 a polozte ho na
teplovzdorny povrch. Po pouziti spotrebica ho odpojte z elektrickej zasuvky.

A POZOR: Pri otvoreni ko$a v polovici alebo na konci varenia méze z neho vychdadzat horuca
para. Pri otvarani sa uistite, Ze vada tvdr, ruky a paze st mimo dosahu pary.

Spésob pouzitia - horny + spodny k&3

1

3. Stlacte tlacidlo zapnutie/vypnutie. Najprv vyberte horny k8. Potom vyberte pozadovany
spdsob varenia, napriklad funkciu Teplovzdusné fritovanie. Nastavte Cas a teplotu podla
vlastnej chuti alebo vyberte jeden z prednastavenych receptov, napriklad Zelenina. Nakoniec
stlacte tlacidlo Fungovanie/pauza.



4. Potom vybperte spodny k&S. Potom vyberte pozadovany spdsob varenia, napriklad funkciu
Susenie. Cas a teplotu upravte podla vlastnej chuti. Nakoniec stlacte tlacidlo Fungovanie/

pauza.

5. Ked sa pocas procesu varenia rozsvieti ikona “Pripomienka na pretrepanie” a ozve sa

pipnutie, pouzite ziaruvzdorné ndstroje na jednorazoveé otocenie jedla alebo opatrne mierne

pretrpte jedlom vo fritovacom ko3si. Po skoneni varenia v hornom koSi spotrebi¢ vydd signdl

pipnutia.

6. Na konci €asu varenia v spodnom koSi spotrebi¢ vydd signdl pipnutia.

7. Po pouZiti spotrebi¢a ho odpojte z elektrickej zasuvky.




Spésob pouzitia - funkcia prepojenia

1.

3. Stlacte tlacidlo zapnutie/vypnutie. Najprv vyberte funkciu prepojenia. Potom vyberte
pozadovany spésob varenia, napriklad funkciu Teplovzdusné fritovanie. Nastavte ¢as a
teplotu podl'a vlastnej chuti alebo vyberte jeden z prednastavenych receptov. Nakoniec
stlacte tlacidlo Fungovanie/pauza.

4. Ked sa pocas procesu varenia rozsvieti ikona “Pripomienka na pretrepanie” a ozve sa
pipnutie, pouZite Ziaruvzdorné ndstroje na jednorazové otocenie jedla alebo opatrne mierne
pretrpte jedlom vo fritovacom ko3i. Na konci varenia spotrebi¢ vydd signdl pipnutia. Po pouZiti
spotrebica ho odpojte z elektrickej zasuvky.



Spoésob pouzitia - funkcia ukoncenia synchronizacie

1
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3. Stlacte tlacidlo zapnutie/vypnutie. Vyberte funkciu ukonc¢enia synchronizacie. Najprv vyberte
horny k&3 a potom pozadovany spésob varenia, napriklad funkciu Teplovzdudné fritovanie.
Upravte ¢as a teplotu podla vlastnej chuti alebo vyberte jeden z prednastavenych receptoy,
napriklad steak.

= AirFry=
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4. Potom vyberte spodny k&S, vyberte pozadovany spdsob varenia, napriklad funkciu
Teplovzdudné fritovanie. Nastavte €as a teplotu podla viastnej chuti alebo vyberte jeden z
prednastavenych receptov. Nakoniec stlacte tlacidlo Fungovanie/pauza.



5. Najprv sa na varenie uprednostni spodny k3 s dlh&im nastavenym ¢asom. Ked' sa pocas
procesu varenia rozsvieti ikona “Pripomienka na pretrepanie” a ozve sa pipnutie, pouzite
Ziaruvzdorné ndstroje na jednorazove otocenie jedla alebo opatrne mierne pretrpte jedlom
vo fritovacom kosi.

6. Potom zacne varit horny k&3 s krats§im nastavenym ¢asom. Ked' sa pocas procesu varenia
rozsvieti ikona “Pripomienka na pretrepanie” a ozve sa pipnutie, pouZite Ziaruvzdorné ndstroje
na jednorazove otocenie jedla alebo opatrne mierne pretrpte jedlom vo fritovacom kosi.

Indikator ¢akania na varenie

Ked je aktivovand “funkcia ukoncenia
synchronizdcie”, k63 s krat§im c¢asom varenia
pockd na varenie, kym k63 s dlh§im c¢asom
varenia chvilu vari, aby oba ko8e mohli ukoncit
varenie v rovhakom case. Pocas tohto obdobia
bude svietit “indikator ¢akania na varenie”, kym
sa varenie nezacne.

7. Na konci varenia spotrebi¢ vydd signdl pipnutia. Po pouZiti spotrebi¢a ho odpojte z elektrickej
zAasuvky.



1. Pred Cistenim spotrebi€a ho vzdy odpoijte od elektrickej siete a pockajte, kym vychladne.
2. Vonkajsiu ¢ast spotrebica utrite méakkou handric¢kou.

3. Panvicu a mriezku vycistite teplou vodou a sapondtom na riad alebo ich viozte do umyvacky riadu.

APOZNAMKA:Nepouzivajte abrazivne &istiace prostriedky ani kovové ndstroje, aby ste chrdnili
neprilnavy povrch.

POZOR: Nikdy nepondraijte vyrobok, jeho kdabel ani zdstréku do vody alebo inej kvapaliny.

4. Ohrevné teleso vycistite Cistiacou kefkou.
POZNAMKA: Pred ¢istenim ohrevného telesa sa uistite, Ze spotrebi¢ Uplne vychladol.



Sprievodca varenim
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7mmﬁ0mm @ 400g 180°C 18min
W@ -m' 400g 180°C 18min
4@ 400g 170°C 8min

ecipe

\

-
®
00 0d

J

AirFry m

400g 170°C 10min

R

4 400g/2ks 140°C 15min 0

DT>
£400g/2ks 140°C 15min 0
4@ 1000g/8ks 180°C 28min 0

vy
Eﬁ 1000g/8ks 180°C 28min 0
4@ 400g/2ks 200°C 10min 0
7 -1]' £400g/2ks 200°C 10min 0
% 4@ 220g/6palcov 160°C 12min 0

S
\é§’ Emi 220g/6palcov 160°C 14min 0
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AirFry 1200g 180°C 55min
AirFry 400g/9ks 160°C 20min
180g/4ks 180°C 8min 0
180g/4ks 180°C omin 0
180g 80°C 3h
180g 80°C 3h
200g 80°C 3h
200g 80°C 3h




Co robit, ak...

Problém

Skontrolujte, di...

Spotrebi¢ nemdbzete
aktivovat ani prevadzkovat.

- Spotrebic je spravne pripojeny k elektrickej sieti.

- KoSe su v spravnej polohe. Uistite sa, Ze sU Uplne zasunuté do
spotrebica, aby sa umoznilo elektrické napdjanie.

- Cas varenia je nastaveny.

K&3 nemdbzete zasunut do
spotrebica.

- K63 je naplneny nad svoju maximdlnu kapacitu.

- K&s je umiestneny spravne. Pri vkladani do jednotky musi
kliknut.

- Pod koSom sa nachdadza predmet, ktory brdni jeho spravnemu

zatvoreniu.

Zo spotrebi¢a vychdadza
biely dym.

- Jedlo, ktoré pripravujete, je prili§ mastné.

- K6S, mriezka a ohrevné teleso su Cisté.

Na displeji sa zobrazi El

- Otvoreny obvod horného kosa.

Na displeji sa zobrazi E2

- Skrat horného kosa.

Na displeji sa zobrazi E3

- Otvoreny obvod spodného ko3a.

Na displeji sa zobrazi E4

- Skrat spodného kosa.

Na displeji sa zobrazi ES

- Zlyhanie komunikdcie s riadiacou doskou plodnych spojov
(PCBA).

Na displeji sa zobrazi E6

- Zlyhanie komunikacie s vykonovou doskou plo3nych spojov
(PCBA).

*V pripade, Ze sa na displeji zobrazia kody chyb, spotrebi¢ musi byt opraveny v servisnom stredisku.

Technické udaje

Produkt Teplovzdusna fritéza
Model EAFDIIB

Napdatie (V-) 220V ~240V

Vykon (W) 2700 W

Frekvencia (Hz) 50~ 60 Hz

Kapacita L41+71
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YnyTcTBO 3a ynoTpeoy

dputesa Ha Bpy h Basayx ayan 800



OnwTtun npernep,

A [Jow akopna (7 1)
B lopw akopna (4 )

C Pyu4ka kopne

D PeweTka

F Wa3na3 Basgyxa

E KoHTponHa tabna G PacxnagHu cucrtem

H naBHu kabn

1. YK b YY4EHO / UCK b y4EHO
2. ®yHKUM ja noBes3uBa kb a

XpOoHM3auu j e
4. KoHTpona rop kb e Kopne
5. KoHTpona go w e kopne
6. NHawmkatop rop kb e koprne
7. NHavkaTtop Ao ks e Kopne

8.

3. ®yHKuM j a 3aBpLueTka CuH 7
10.

AirFry

KoHTpona Temnepa
Type

MHavkaTop Temnep
atype (40-200°C)
MopceTHWk 3a npoT
pecaw e

11. WHgmkaTop BpemeHa

(Mpxe e Bpy h
M Basgyxom : 1-99
MUH , exnapataum
ja:1-5camm)

Grill

12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.
. Pnba

KoHTpona BpemeHa
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20. MunetuHa

Yeka ks e Ha npunpemy 21. Oapesak
®yHKUM j a npxe K a Bp22. KoHTpona cs

y h um Basgyxom
DyHKUM j a neve b a
DYHKLY j @ pOLUTU b @
DyHKUM j a cyLue b a
MoBphe

etna
23. Pag/MNaysa




MNMpe npBe ynoTtpebe

1.

=

START
1 200° ¢ [ Q‘/
- ®20 muH

2. OuucTuTe TUra b 1 peLleTKy TOMOM BOAOM U AeTep L) eHToM 3a cygose . ObpuwinTte yHyTpall H 0
CT 1 CMO b alll s OCT ype f) a j @ Mekom Kprom .

3. HopmanHo j e ga HoBM ype f) a j emnTy j € MUpUCe NPBKX HEKONWKO MyTa kKafa ce kopuctu . la 6uc
Te To n3bernu , yk b yumTe npasHy pputesy Ha 200° C 20 muHyTa npe npse ynoTpebe .

A Mepe npeaoCcTpoXXHOCTHU




KOHTpO.ﬂa ocBeT/bewmau KOHBep3VIj a TeMnepatypHe ckarne

KoHTpona ceTna

o (¢}

C/°F

KoHBepau j a Temnepa
TypHe ckane

Ona6up kopne

Ll

["op v a kopna

LJ
=J

[o 1 a kopna

&

PyHKUM j @ noBe3nBa H a

%
3|

DyHKLM j @ 3aBpLUeTKa CU
HXpPOHM3aLM j e




YHanpepn nogeweHe (pyHKUM j e

e RCHE

boy Oy 42 O &

180°C 15 MuH 60~200° C 1~99 MuH 0

OO 170°C 10 Muw 60~200° C 1~99 MuH 0

& 140°C 15 Mtk 60~200° C 1~99 MuH 0

,QS 180°C 30 muw 60~200° C 1~99 mun 0

200° C 10 Muw 60~200° C 1~99 MuH 0
170°C 15 Mtk 60~200° C 1~99 MuH
200° C 5 MuH 60~200° C 1~99 MuH
80°C 5 catm 40~80° C 1~5 can

Mpe npunpeme

S @

1. [pe cBake npunpeme , cTaBuTe peLleTky y Kopny ( CUIIMKOHCKY MOAMNOry peLueTke OTNOPHY Ha Tomn
OTy He Tpeba ykna kb aTh ) 1 NOTNYHO yByLWTe kopny y ype fa j.
2. YMEeTHUTE yTuKad y yTu4Huuy .



Kako ce kopucTu - J egHa kopna

1. W3Byuwute j eaHy KOpMy v NOCTaBMTE j € Ha CTabMIHy NOBPLUUHY , CTaBUTE XpaHy y kopny , Boge h
1 padvyHa o o3Hauu kanauyuteta “MAX”. 3aTm Jo Kpa j a yByLuTe Kopny ca XxpaHom y ype f a j.

= AirFry ==
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2. T[lputucHuTe Ayrme 3a yK ib yumBa b € / UCK b yumBa kb € . [1pBo n3abepuTte kopny ca xpaHom . 3at
1M 13abepuTe e b EHY HaYMH NpUnpemMe , Ha NpuMep , PYHKLM j y Npxe H a Bpy h M Ba3ayxom .
[Mopecute Bpeme 1 TemnepaTypy Mo CBOM yKyCy Unn nzabepuTte j eaaH og yHanpen nogeLleHux p
euenara, Ha npumep , nosp h e . Ha kpa jy, nputnucHute gyrme 3a Pag / MNaysa .

3. Kapa ce nkoHa “lofceTHMK 3a npoTpeca kb €” YK b Y4M 1 Orfacy 3By4HW CuUrHan TOKOM npotieca n
punpemMe , KOPUCTUTE anaTe OTNOpHE Ha TOMMOTY Aa j e4HOM OKPEHETE XpaHy UKW nax b MBO 6na
ro NpoTpeceTe XpaHy Yy KOpnu 3a Npxe kb e .
A ONNPE3: Hemoj Te CHaXXHO TPeCTM Kopny 3a Np3Ke b € Kako 6ucte n3bernum npcka kb e XpaHe v ONeKoTUHE .
A ONPE3 : byanTe onpe3Hu ca Bpy h MM noBpliMHama kaga j e ype iy aj y ynotpebm . ﬂ
MopceTHMK 3a npoTpeca ks €
“MoaceTHUK 3a MpoTpeca b €” ce aKkTMBUpa TOKOM PYHKLM j e
npxe kb a Bpy h MM Ba3fyxoM v yHanpes nofeLleHnx peyenat
a, kao wto cy noep h e, puba , nune h n 6ataum n ogpesak .
Kapa j e Bpeme fa npoTpeceTe unm okpeHeTe XpaHy , MkoHa Tl
O[CETHVK 3a npoTpeca b €” h e ce yK I'b yuuTn 1 TpenTaTu j eq
aH MUHYT , Aok h e ce 3ByYHU curHasm NoHOBUTY TpU MyTa .
“MopceTHUK 3a NpoTpeca b €” Hu j e obaBesaH , na h e ce npu
npemMa HacTaBuTh yobuya j eHO , Yak 1 ako ce XpaHa He OKpeH
€ unuv npoTpece .




4. Tlo 3aBpleTky npunpeme , ype hajh e ce ormacutu 3By4HUM CUrHanom . Max b MBO n3BagmTe Ko
pny 1 CTaBuUTE j € Ha NOBPLUUHY OTMOPHY Ha TONNOTY . VIck ib yuute ype f a j n3 cTpy j € HakoH yno
Tpebe .

A ONPE3 : Bpy h a ucnape w a mory n3a h n u3 kopne Kaga ce 0TBOpU ycpep Unv Ha Kpa j y npunpem
e . YBepuTe ce fia Cy BaM nuLe , pyke v Wake Aa Jb € of nape kaja j e otsapare .

Kako ce kopuctu - [op v a + [1o i a kopna

1.

3. TputucHute ayrme 3a yK ib yumBa kb € / UCK I'b yumBa ks € . [TpBo ogabepuTe rop kb y kopny . 3atum
n3abepuTe xe I'b eHW HaunH NpunpemMe , Ha npumep , PYHKUM j y npxe H a Bpy h um Basgyxom . o
[ecuTe BpemMe 1 TemnepaTtypy no CBOM YKyCy unv nsabepuTe j eaaH of yHanpes nofelleHnx peye
nata, Ha npumep , nosp h e . Ha kpa jy, nputucHute gyrme 3a Pap / Maysa .



4. Totom, ogabepuTe A0 Hb Y Kopny . 3aTum n3abepute e b €HW HauYMH NpUNpemMe , Ha nNpumep , ¢
YHKUM j ¥ cylie b a . MpunarognTe Bpeme 1 TemrepaTtypy CBOM ykycy . Ha kpajy , nputucHute ayr
Me 3a Pag /MNaysa .

5. Kapa ce vkoHa “lofceTHWK 3a npoTpeca kb €” YK b Y4u 1 Orfiacy 3By4HW CuUrHan TOKoM npotieca n
punpemMe , KOPUCTUTE anaTe OTNOPHE Ha TOMMOTY Aa j e4HOM OKPEHETE XpaHy UKW nax /b MBO 6na
ro NpoTpeceTe XpaHy y Kopnu 3a npxe kb e . o 3aBpLUeTKy npunpemMe y rop b o j kopnu , ypehaj
h e ce ornacuTn 3By4YHUM CUrHamMoM .

6. Mo 3aBpLueTKy npunpemMe y Ao kb O j kopnu , ype f a j h e ce ornacuTn 3By4YHUM CUrHamNoOM .

7. Vck i yunTe ype f aj s cTpy j e HakoH ynoTtpebe .
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Kako ce kopuctu - PyHKUM j a NoBe3nBa b a

1.

3. T[putucHute Ayrme 3a ykibyumBa b €/UCK b yumnBa kb € . [pBo nsabepute yHKUM jy NoBe3NBaka .
3aTum n3abepute Xe b EHN HAYMH NPUMNpPEME , Ha NpUMep , PYHKLM j ¥ NpXe b a Bpy h nm Basayx
om . MNogecuTe Bpeme 1 Temnepartypy no CBOM YKyCy unv nsabepwute j efaH o yHanpes nofeLueH
nx peyenata . Ha kpajy, nputucHute ayrme 3a Pag / Maysa .
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4. Kapa ce ukoHa “loaceTHWK 3a NpoTpeca kb €” YK b Y41 1M Ornacu 3By4YHU cUrHan TOKOM npoueca n
punpeme , KOPUCTUTE anaTe OTNOPHE Ha TOMMOTY Aa j €4HOM OKpEHEeTe XpaHy Unm nax /b uBo bna
ro NpoTpeceTe XpaHy y Kopnu 3a npxe kb e . o 3aBpLueTky npunpeme , ype f) aj h e ce ornacutu 3
BYYHMUM curHamnom . Vick re yunte ype f a j u3 cTpy j € HakoH ynoTpebe .




Kako ce kopuctu - DyHKUM | a 3aBpLUETKA CUHXPOHM3AUMN | €

1.

== AirFry s
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3. [MputucHuUTe gyrme 3a yK b y4MBa b € / UCK Jb yUMBa b € . MI3abepuTe PyHKUM j y 3aBpLUETKA CUHX
poHu3auum j a . lNMpBo ogabepuTte rop b y kKopny , a 3aTum n3abepute e fb EHN HauMH Npunpeme , H
a npumep , yHKUM j y npxe b a Bpy h um Basgyxom . [Nogecute Bpeme 1 Temnepatypy no CBOM yK
ycy unv nzabepute j efaH of yHanpep nofelleHnx peuenara , Ha npymep , ogpesak .

= AirFry=
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4. 3aTvm nsabepuTe [0 kb Y KOPMy , n3abepuTe e I'b €HW Ha4YuH Npunpeme , Ha npumep , PyHKUN j y
npxe w a Bpy h um Basgyxom . [ogecute Bpeme 1 TemnepaTypy no CBOM yKycy unv nsabepuTe j e
AaH of yHanpe[ nofdelleHnx peuenaTa . Ha kpajy , nputucHute gyrme 3a Pag / Maysa .



5. TlpBo, [0 H a koprna ca AyXe NocTas b eHUM BpeMeHoM h e umaTu npruopuTeT 3a npunpemy . Kaa
a ce ukoHa “IofCeTHVK 3a NpoTpeca b €” YK I'b Y4M 1 orfacy 3ByYHWU CUrHam TOKOM npoueca npun
peme , KOPUCTUTE anaTe OTMNOPHE Ha TOMMNOTY Aa j €4HOM OKPEHETE XpaHy MIK Nax b MBO 6naro n
poTpeceTe XpaHy y KOpnu 3a NpXe kb € .

6. [loTtom, rop v a kopna ca kpa h e noctas b eHM BpemeHoM h e noyeTn ca npunpemom . Kaga ce
vKkoHa “lofceTHWK 3a NpoTpeca kb €” YK I'b y4M 1 Ornacy 3ByYHW CUrHan TOKOM npoleca npunpeme ,
KOpPUCTUTE anaTe OTMNOpHEe Ha TOMMOTY Aa j €4HOM OKpeHeTe XpaHy uUnv nax e MBo 6raro npoTpec
eTe XpaHy Y KOpnu 3a Npxe kb € .

MHamkaTop yeka i a Ha npunpemy

Kapa j e aktuBupaHa “®yHKuM j a 3aBpLueTKa CUHXP

OHM3auw j €”, kopna ca kpa h M BpeMeHOM npunpe

me h e cayekaTy ca NpUNpeMom oK Koprna ca Ayxu
M BPEMEHOM MpUNpeMe He NoYHe ca NpUNPemMoM He
KO Bpeme , kako 6u 0be koprne Morne Aa 3aBplLue np
unpemy UCToBpemeHo . 3a TO Bpeme , “MHanKaTop 4
eka H a Ha npunpemy” h e cBeTneTn AOK npunpema

He MoYHe .
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7. Mo 3aBplieTky npunpeme , ype ) aj h e ce ornacutn 3sy4Hum curHanom . Vick s yumte ype haj us
CTpY j € HaKoH ynoTtpebe .



Umwhemwe
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1. YBek uCK /b yunTe ype haj M3 cTpy j e u cayeka j Te ga ce oxnagm npe umw herw a .
2, O6pv|LUV|Te Crno Jb al kb ocT ype f) a j a Mekom Kprom .

3. OunctuTe nocyay 1 peLueTky TOMMoM BOAOM U AeTep LI EHTOM 3a CyA0Be UMK UX CTaBUTe Y MallnH
y 3a npa kb e Cyaosa .

AHATMOMEHA : V36eraBa j Te ynotpeby abpa3nBHux cpefcTasa 3a Yvll h e kb e Unu MeTanHux anara
Kako 6ucTe 3aWTUTUNN Henen b MBM NpemMas .

OIMPE3 : Hukapa He noTana j Te Npou3BOA , b eroB Kabn unu yTukay y Bogy unv 6uno ko jy ap

yry Te4HOCT .
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4. OuucTtute rpe j HU enemMeHT YeTkoM 3a unw hew e .

HAIMOMEHA : YBepuTe ce ga j e ype f) a j notnyHo oxna fj eH npe yniw h e kb a rpe j Hor enemeHTa .



Boawy 3a npunpemy

3
8

>\ﬂ

il

\

7mm/10mm
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5
. 4 400t 180°C 18 MuH 0
n
(irery ) ﬂ
@ 7 -‘]' 400+ 180°C 18 MuH 0
@ 400r 170°C 8 MUH 0
)
7 U 400+ 170°C 10 MnH 0
@ 400 r /2 kom 140°C 15 MUH 0
iy P an
7 -‘]' 4007 /2 xom 140°C 15 MuH 0
4@ 10007 /8rom | 180°C 28 MuH 0
n
G | A
7 1| 1000r8rom | 180°C 28 mun 0
4@ 400 r /2 kom 200°C 10 MUH 0
n
(irery )
7 -‘]' 4007 /2 xom 200°C 10 MuH 0
% 4@ 220 /6inches 160°C 12 MVH 0
n
SN
& | = ..
r/oinches MWH
N Mﬁ]i 220 f6inch 160°C 14
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AirFry 12001 180°C 55 muH

AirFry 4001 /9 kom 160°C 20 MuH
180 1 /4 kom 180°C 8 MuH 0
180 r /4 kom 180°C 9 MUH 0

1801 80°C 3 cata

180T 80°C 3cata

200r 80°C 3 cata

200r 80°C 3 cata




LWTa ypagutu ako ...

MpoGnem

MpoBepute ga nu ...

He moxeTe ga aktnsupate u

nn kopuctute ype haj.

* Ypehajje ncnpaBHo NoBesaH Ha eneKTPUYHY MPEXy .

 Kopne cy y ncnpasHom nonoxa j y . YBepute ce aa cy NoTnyHo y
By4YeHU y ype fj a j 4a 6u ce omory h uno Hana j a b € eNeKTpUYH
OM EHepru j oM .

* Bpeme npunpewme j e nogeLleHo .

He moxeTe na ybauuTe kopn
yyypehaj.

» Kopna j e Hany b eHa npeKko CBOr MakCUMarHor kanauyureTa .

 Kopna j e npaBvnHo nocrtas /b eHa . Mopa fga knukHe kaaa j e noc
TaBuTe y ypehaj.

* Mcnop kopne ce Hanasw npeaMeT 360r KO j er He MoXe NpaBUHO
fa ce yByyYe .

M3 ype hajaunsnasm benu g
UM .

» XpaHa Ko j y npunpemare j e npesuLle MacHa .

» Kopna , peLueTka 1 rpe j Hu enemMeHT Cy Y1UCTH .

[wucnne j npukasy je E1

» OTBOPEHO KOJIO rOp Hs € Kopre .

lucnne j npukasy j e E2

» KpaTku cno j rop w e kopne .

[wucnne j npukasy je E3

° OTBOpeHO KOJ10 0 K € Kopne .

[ucnne j npukasy j e E4

» KpaTtku cno j go w e kopne .

[wucnne j npukasy j e E5

 [pelka Yy KOMyHVIKaLI,VIj M Ca KOHTPOJSTHOM NJI0YOM .

Owucnne j npukasy j e E6

* ['peLlka y KOMyHMKaLM j U cCa Hanaja kb em .

* YKONMKO AMUCNne j npukasy j e kofose rpeluaka , ype fy a j Mopa nonpaBut CEPBUCHU LieHTap .

TexHNYKM nopaumn

Mpounssopn ®putesa Ha Bpy h Basayx
Mogen EAFD11B

HanoH (V~) 220V ~ 240V

CHara (W) 2700 W

PpekBeHuy j a (Hz) 50 ~ 60 Hz

Kanauutet 4n+7n




E] Electrolux

Kullanim Kilavuzu

800 Air Fryer Dual



Genel Bakis

A Altsepet (7L)
B Ustsepet (4L)

C Sepettutacagi

D lzgara

E Kontrol paneli

F Hava cikisi

G Sogutma sistemi

H Ana kablo

1. A¢ma/Kapama
Baglantiislevi
Senkronizasyon Sonu
islevi

Ust sepet kontrol

Alt sepet kontrolU

Ust sepet gdstergesi
Alt sepet gdstergesi

oN

No o

8. Sicaklik kontrolU

9. Sicaklik gostergesi
(40-200°C)

10. Calkalama
Hatirlaticisi

1. Zaman g&stergesi
(AirFry: 1-99dk,
Kurutma: 1-5saat)

[

12.
13.

Zaman kontrold
Pisirme icin
bekleme

AirFry fonksiyonu

Firnlama
fonksiyonu

16. 1zgara fonksiyonu
17. Kurutma fonksiyonu

14.
15.

& &

>

18. Sebzeler
19. Balk

20. Tavuk

21. Biftek

22. Isik kontrolU

23.Cahstir/
Duraklat




ik kullanimdan énce

START
1 200°c u».
@20daklka
= >

2. Tavayi ve izgarayi ik su ve bulasik deterjani ile temizleyin. Cihazin igini ve disini yumusak bir
bezle silin.

3. Yeni bir cihazin ilk birka¢ kullaniminda koku yaymasi normaldir. Bunu énlemek icin, ilk
kullanimdan 6nce bos air fryer’1 200 °C'de 20 dakika ¢alistirin.

A\ Guvenlik snlemleri




Aydinlatma kontrolU ve sicaklik él¢egi dénustirme

1
Aydinlatma
kontrolu

°C/°F
Sicaklik dlgegi
donustirme

Sepet secimi

E
o

=J
LJ
Ust Sepet

J
=]
Alt Sepet

&’

Baglantiislevi

-

S

Senkronizasyon
sonu iglevi




Onceden ayarlanmis islevler

ol SICEE.
by Oy 42 O &
180°C 15dakika 60-200°C | 1-99dakika 0
OO 170°C 10dakika 60-200°C | 1-99dakika 0
< 140°C 15dakika 60-200°C | 1-99dakika 0
Y(of 180°C 30dakika 60-200°C | 1-99dakika 0
200°C 10dakika 60-200°C | 1-99dakika 0
170°C 15dakika 60-200°C | 1-99dakika

200°C 5dakika 60-200°C | 1-99dakika

80°C 5h 40-80°C 1-5h

Pisirmeden once

S @

1. Her pisirme isleminden dnce, izgarayi sepete yerlestirin (1zgaranin isiya dayanikli silikon ayak

pedini cikarmaya gerek yoktur) ve sepeti cihaza tamamen itin.
2. GUg fisini elektrik prizine takin.



Nasil kullanilir - Tek sepet

1. Birsepeti ¢cekip sabit bir yizeye yerlestirin, yiyecekleri sepete koyun ve “MAX” kapasite
gostergesine dikkat edin. Ardindan yiyeceklerin bulundugu sepeti tamamen cihaza geri itin.

= AirFry ==
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2. A¢gma/Kapama digmesine basin. Once yiyeceklerin bulundugu sepeti secin. Ardindan
istediginiz pisirme yontemini secin, drnegin Air Fry islevi. Zamani ve sicakligi zevkinize gbre
ayarlayin veya énceden ayarlanmis tariflerden birini se¢in, drnegdin; Sebze. Son olarak, Calistir/
Duraklat dUgmesine basin.

3. Pisirme islemi sirasinda “Calkalama Hatirlaticisi” simgesi yanip sénmeye ve bip sesi ¢cikarmaya
basladiginda, 1stya dayanikli aletler kullanarak yiyecegi bir kez ¢evirin veya kizartma sepetini
dikkatlice haff¢e sallayin.

A DIKKAT: Yiyeceklerin sicramasini ve yaniklara neden olmasini énlemek icin kizartma sepetini
siddetli bir sekilde sallamayin.

A DIKKAT: Cihaz kullanimdayken sicak yizeylere dikkat edin.

Calkalama Hatirlaticisi

“Calkalama Hatirlaticisi”, Air Fry islevi ve sebzeler, balik,

tavuk budu ve biftek gibi énceden ayarlanmis tarifler

sirasinda etkinlestirilir.

Yiyeceklerinizi ¢alkalamak veya ¢evirmek gerektiginde,

“Calkalama Hatirlaticisi” simgesi yanar ve bir dakika

boyunca yanip sénerken, bip sesi U¢ kez tekrar eder.

“Calkalama Hatirlaticisi” zorunlu degildir, bu nedenle

yiyecekler ¢evrilmez veya ¢calkalanmazsa pisirme islemi

normal sekilde devam eder.




4. Pisirme sUresi sonunda cihaz bip sesi ¢ikarir. Sepeti dikkatlice ¢ikarin ve i1siya dayanikli bir yizeye
yerlestirin. Kullanimdan sonra cihazin fisini prizden ¢ekin.

A DIKKAT: Pisirme isleminin ortasinda veya sonunda sepet acildiyinda sepetten sicak buhar
cikabilir. Sepeti acarken yuzinizy, kollarinizi ve ellerinizi buhardan uzak tutun.

Nasil kullanilir - Ust + Alt sepet

3. Acma/Kapama digmesine basin. Once Ust sepeti secin. Ardindan istediginiz pisirme yéntemini
segin, érnedin Air Fry islevi. Zamani ve sicakligi zevkinize gbre ayarlayin veya dnceden
ayarlanmis tariflerden birini segin, drnegdin; Sebze. Son olarak, Calistir/ Duraklat digmesine
basin.



4. ikinci olarak, alt sepeti secin. Ardindan istediginiz pisirme yéntemini secin, érnedin; Kurutma
fonksiyonu. Zamani ve sicakligi zevkinize gore ayarlayin. Son olarak, Calistir/Duraklat

digmesine basin.

5. Pisirme islemi sirasinda “Calkalama Hatirlaticisi” simgesi yanip sénmeye ve bip sesi ¢cikarmaya
basladiginda, 1siya dayanikh aletler kullanarak yiyecedi bir kez ¢evirin veya kizartma sepetini
dikkatlice hafifce sallayin. Ust sepetin pisirme stresi sona erdiginde, cihaz bir bip sesi

cikaracaktir.

6. Alt sepetin pisirme sUresi sona erdiginde, cihaz bir bip sesi ¢cikaracaktir.

.

\

7. Kullanimdan sonra cihazin fisini prizden ¢ekin.




Nasil kullanilir - Baglanti islevi

3. Acma/Kapama digmesine basin. Oncelikle baglanti islevini secin. Ardindan istediginiz pisirme
yontemini secin, 6rnegdin Air Fry islevi. Zamani ve sicakhgi zevkinize gdre ayarlayin veya
onceden ayarlanmis tariflerden birini segin. Son olarak, Calistir/ Duraklat digmesine basin.

o & [

4. Pisirme islemi sirasinda “Calkalama Hatirlaticisi” simgesi yanip sénmeye ve bip sesi ¢cikarmaya
basladiginda, 1stya dayanikli aletler kullanarak yiyecegi bir kez ¢evirin veya kizartma sepetini
dikkatlice hafif¢e sallayin. Pisirme suresi sonunda cihaz bip sesi ¢ikarir. Kullanimdan sonra
cihazin figini prizden ¢ekin.



Nasil kullanilir - Senkronizasyon Sonu islevi

1.

== AirFry s
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3. Acma/Kapama digmesine basin. Senkronizasyon Sonu islevini secin. Once Ust sepeti secin,
ardindan istediginiz pisirme yontemini segin, drnegin; Air Fry islevi. Zamani ve sicaklidi zevkinize
gore ayarlayin veya dnceden ayarlanmis tariflerden birini segin, drnegin; Biftek.

< AirFry=
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4. Ardindan alt sepeti secin, istediginiz pisirme ydntemini secin, drnegdin Air Fry islevi. Zamani ve
sicakhgi zevkinize gdre ayarlayin veya dnceden ayarlanmis tariflerden birini secin. Son olarak,
Calistir/Duraklat digmesine basin.



5. Oncelikle, pisirme siresi daha uzun olan alt sepet dncelikli olarak pisirilecektir. Pisirme islemi
sirasinda “Calkalama Hatirlaticisi” simgesi yanip sénmeye ve bip sesi ¢cikarmaya basladiginda, 1siya
dayanikli aletler kullanarak yiyecegi bir kez ¢evirin veya kizartma sepetini dikkatlice haffce sallayin.

6. ikinci olarak, ayar siresi daha kisa olan Ust sepet pisirmeye baslayacaktir. Pisirme islemi
sirasinda “Calkalama Hatirlaticisi” simgesi yanip sénmeye ve bip sesi ¢cikarmaya basladiginda,
1Istya dayanikl aletler kullanarak yiyecedi bir kez ¢evirin veya kizartma sepetini dikkatlice hafifce
sallayin.

Pisirme icin bekleme gostergesi

“Senkronizasyon sonu islevi” etkinlestirildiginde,
pisirme sUresi daha kisa olan sepet, pisirme siresi
daha uzun olan sepet bir sUre pisirildikten sonra
pisirmeye baslar, bdylece her iki sepet de ayni
anda pisirmeyi tamamlayabilir. Bu sire boyunca,
pisirme baslayana kadar “pisirme icin bekleme
gostergesi” yanar.

7. Pisirme suresi sonunda cihaz bip sesi ¢ikarir. Kullanimdan sonra cihazin fisini prizden ¢ekin.



Temizlik
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1. Temizlemeden 6nce daima cihazin fisini ¢ekin ve sogumasini bekleyin.
2. Cihazin disini yumusak bir bezle silin.

3. Tavayive izgarayi ilik su ve bulasik deterjani ile temizleyin veya bulasik makinesine koyun.

ANOT: Yapismaz kaplamay! korumak i¢in asindirici temizlik UrUnleri veya metal aletler
kullanmaktan kaginin.

DIiKKAT: Urind, kablosunu veya fisini asla suya veya baska bir siviya batirmayin.

4. |sitma elemanini temizleme firgcasi ile temizleyin.
NOT:  Isitma elemanini temizlemeden &nce cihazin tamamen sogudugundan emin olun.



Pisirme Kilavuzu

g O : N
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7’“'“{10""" 4@ 400g 180°C 18dakika 0
ﬂ
@ i -m' 400g 180°C | 18dakika 0
7L
4@ 400g 170C | 8dakika 0
|
400g 170°C | 10dakika 0
4 400g/2adet | 140°C | 15dakika 0
DT>
400g/20det | 140°C | 15dakika 0
4@ 1000g/8adet | 180°C | 28dakika 0
o
Eﬁ 1000g/8adet | 180°C | 28dakika 0
4@ 400g/2adet 200°C 10dakika 0
(rry) | ( E2)
7 _1]J| 400g/2adet | 200 | 10dakika 0
@ 220g/6ing 160°C | 12dakika
€ 4L 0
SN
= Eﬁ 220g/6inc 160°C | ladakika 0




@ 1200g 180°C | 55dakika 0
@ 400g/9adet 160°C | 20dakika
>
| 180g/aadet 180°C 8dakika 0
?Q 4L
180g/4adet 180°C 9dakika 0
180g 80°C 3saat
180g 80°C 3saat
>
N 200g 80°C 3saat
4L
>
200g 80°C 3saat




Su sorunda ne yapmal...

Sorun

Kontrol edin...

Cihazi ¢alistiramaz veya
kullanamazsiniz.

- Cihaz elektrik kaynagina dogru sekilde baglanmistir.

- Sepetler dogru konumdadir. Elektrik kaynagini etkinlestirmek

icin sepetlerin cihaza tamamen itildiginden emin olun.

- Pisirme suresi ayarlanmistir.

Sepeti cihaza
kaydiramazsiniz.

- Sepet maksimum kapasitesinin Uzerinde doldurulmustur.
- Sepet dogru sekilde yerlestiriimistir. Uniteye yerlestirdiginizde

yerine oturmasi gerekir.

- Sepetin altindq, sepetin dUzgun bir sekilde kapanmasini

engelleyen bir nesne var.

Cihazdan beyaz duman
cikiyor.

- Hazirladiginiz yiyecekler ¢cok yagh.

- Sepet, 1izgara ve 1sitma elemani temiz.

Ekranda El yazisi gériniyor.

-Ust sepet acik devre.

Ekranda E2 yazisi gériniyor.

-Ust sepet kisa devre.

Ekranda E3 yazisi gérinuUyor.

-Alt sepet agik devre.

Ekranda E4 yazisi gérunuyor.

-Alt sepet kisa devre.

Ekranda ES5 yazisi gérunuyor.

-Kontrol PCBA baglanti hatasi.

Ekranda Eé6 yazisi gdrunuyor.

-GUg PCBA Baglanti hatasi.

* Ekranda hata kodlari géruntilenirse, cihaz bir Servis Merkezi tarafindan onariimalidir.

Teknik Veri

Urin Air Fryer
Model EAFDI1IB
Voltaj (V~) 220V ~240V
Gug (W) 2700 W
Frekans (Hz) 50~ 60 Hz
Kapasite LL+T7L




E] Electrolux

| HCTPyKL | A1 3 ekcnnyaTay il

NoaB i nHa aepocpuTopHULA cep ii 800



3aranbHuUn ornaa

A HwxHivkowwnk (7n) C Pyuka kowwnka E [MaHnenb kepyBaHHas G Cuctema oxonomXeHHs

B BepxHivikowuk (4 n) D PewiTka

F OtBipansasuxogy H LLUHYp xuBneHHs
noB i Tps

1.
2.
3. DyHKL, i 5 CUHXPOH i 3ay ii 3aK i Hy 9-

Grill

AirFry

YB i MKHEHHS! / BAMKHEHHS! 8.

PYHKL, | 9 CNOMyYeHHs

€HHS1 NPUrOTYBaHHS!

4. Ynpaen i HHs BepxH i M kotmkom 10.
5.
6.
7.

YnpaBn i HHS HWXH | M KOLUMKOM
| HOUKaTOP BEPXHBOTO KOLLMKA
| HOMKATOP HUXKHBOTO KOLUMKA

PeryntoBaHHs Temnepa 12.
Typu 13.

| HaukaTop Temnepary

pu (40-200 °C) 14.

HarazysaHHs npo nep

€M i LyBaHHS 15.
11. | HaukaTop Yacy
(MoB i TpAHE CMaXeHH 1q.

17.

A:1-99 xs ., fler i ppa
Tayia:1-5rog.)

HanawtysanHs yacy 18
Ou i kyBaHHs npurotys 19
aHHA 20.
®yHKL i 9 MOB i TPsIHOTO 21,
cMaxeHHs (AirFry) 2.

®YHKL, | 9 BUN | KaHHA
(Bake)

®yHku i g rpuns (Grill)
®yHKLia cywinus (Dry)

OBovy i
Puba

Kypka
Creiik

KepyBaHHsi ni acs
i YyBaHHSAM

23. Nyck/ Mpusynuxe

HHA




Mepea nepluMm BUKOPUCTAHHAM

2. BwuMuiiTe KOLWMK i peLl i TKy TENOo BOAOK 3 AoAaBaHHAM 3acoby Ans muTTa nocyay . [potpiTe B
HYTP i LLHIO | 30BH I LLIHIO MOBEPXH i MPUCTPOIO M ' IKOKO TKaHUHOIO .

3. [I1ipA4ac nepwmx gek i NbKox BUKOPUCTaHb HOBOrO NPUCTPOLO NOsiBa 3anax i B € HOpManbHUM SBU
wem . o6 yHWKHYTH Uboro , nepe NepLUnM BUKOPUCTAHHAM NPOrp i AiTe NOPOXHI0 aepodpuUTIOpH
vuto npy TemnepaTtyp i 200 ° C npotarom 20 XBUNWH .

A 3axoamn be3neku




KepyBaHHSA n i ACB i YyBaHHAM i nepeMuKaHHA WKanu Temneparyp

KepyBaHHs ni AcB i 4y
BaHHAM

(0] o

C/°F

MepemuvikaHHs Wkanu T
emneparyp

Bub i p kowwuka

4 n n

Lb

BepxH i # Kowumk

LJ
=J

HwXH i 1 Kownk

&

DYHKL | A CNONyYeHHs

SEEN

S
DyHKL, | 9 CUHXPOH i 3al i 3
aK i HYEHHSI NPUrOTyBaHHS




NonepeaHbO BCTaHOBMEH i PYHKL, il

ol RCHE

boy Oy §7 ©F &

180°C 15x8 . 60~200° C 1~99 x8 . 0

OO 170°C 108 . 60~200° C 1~99 x . 0

& 140°C 15 x8 . 60~200° C 1~99 xe . Q

Y(Of 180°C 30xs. 60~200° C 1~99 x . 0

200° C 108 . 60~200° C 1~99 xe . 0
170°C 158 . 60~200° C 1~99 x8 .
200° C 5x8. 60~200° C 1~99 x8 .
80°C 5ron. 40~80° C 1~5 rop,.

Mepen npurotyBaHHAM

S @

1. Tepepn KOXHWM NPUroTyBaHHAM NOM i CT i Tb peLl i TKy B KOLUMK ( TEPMOCT i Ky UM i KOHOBY N i ACT
aBKy peLl i TKU 3H i MaTu He NoTp i 6HO ) i MOBH i CTHO BCTaBTE KOLIMWK B MPUCTP i i1 .

2. BcraBTe BUKY LIHYpa XUBMEHHS B PO3ETKY .



nOpﬂﬂOK BUKOPUCTAHHA — OMH KOLLUUK

1. BWUTArH i Tb OQMH KOLKMK | MOCTaBTE MOro Ha CT i iKy MOBEPXHIO , MOKMAA, i Tb Y KOLUMK MPOAYKTU , HE
nepeBULLYOYM MakCcUMarbHy M i CTK i CTb , NO3HaYeHy MapkyBaHHAM “MAX.”. ToT i M NOBH i CTIO 3a
CYHbTE KOLUWK 3 NPOoAyKTamu Ha3azd y npucTp i i .

2. HaTucH i Tb KHOMKY YB i MKHEHHS1 / BUMKHEHHs . CrnioyaTky BUOep i Tb KOLIMK 3 MpoaykTamu . Mot i m
BnbGep i Tb BaxkaHuii cnoc i 6 NpuroTyBaHHA , Hanpuknag , PyHKy i to “Air Fry” ( [oB i TpaHe cmaxeH
HS ). HanawTyiite yac i Temnepartypy Ha CB i 1 cMak abo B1bep i Tb OAWH i 3 nonepefHbO BCTaHOB
neHux peuenTt i B, Hanpuknag , “Osov i”. HapewT i, HaTucH i Tb kHonky “Iyck / MNpu3ynuHeHHs”.

3. Konu nip vac npurotyBaHHs 3aroputbCsi 3Ha4ok “HaragysaHHsi po nepem i WyBaHHs" i nponyHa
€ 3BYKOBUI CUrHan , nepesepH i Tb NPOAYKTV OAWH pa3 3a [ONOMOro TEPMOCT | MKMX KYXOHHUX Mp
unag i B abo obepexHo 3nerka cTpyc i Tb KOLUMK AN CMaXEHHS .

A OBEPEXHO: He cTpyLuyiiTe KOLUMK ANt CMaxeHHs!, o6 YHUKHYTW po3BpuakyBaHHS 1Xi Ta OTPUMaHHS OniKiB.

A OBEPEXHO : Byabte o6epexH i 3 rapsiuumy MoBEPXHAMU , KOMNW NPUCTP i i NpaLito €.

HarapyBaHHA npo nepeM i WyBaHHA

“HaragyBaHHs Npo nepem i WyBaHHA" akTUBY € TbCA M i A Yac poboTu

yHky, i “Air Fry” (ToB i TpsiHe CMaXXeHHS1 ) Ta MPW BUKOPUCTaHH i non

epefHbO BCTAHOBIIEHUX peLenT i B, Takux sk “OBou i”, “Puba”, “Kypsiy

i crereHus” Ta “Cteiik”.

Konu HacTaHe yac cTpycuTi abo nepeBepHYTH NPOAYKTH , 3HAYOK “Har

aflyBaHHs Npo NepeM i LWyBaHHsa" 3aropuTbest | Byae Gnumat npoTtsro

M OfH i€l XBUNUHM , @ 3BYKOBUI curHan Gyae NoBTOPIOBAaTUCS TPU Paaut .

“HaragyBaHHs npo nepem i WwyBaHHA" He € 060B ' A3KOBVM [0 BUKOHA

HHS1 , TOMy NPUroTyBaHHA By/ie NPOJOBXKYBaTUCA K 3a3BUYaii , HaB i T

b SIKLLO T>xa He Byae nepeBepTaTmca abo CTpyLwyBaTucs .




4. T[1icns 3aKi HYeHHs Yacy NpUroTyBaHHs NPUCTP i i NogacTb 3ByKOBUIA curHan . O6epexHo BUAM i T
b KOLUKK i MOCTaBTE MOro Ha TEPMOCT i Ky MOBEPXHHO . i Cnsi BUKOPUCTaHHS B | AKMIOM i Tb MPUCTP

ihBiaMepexi.
A OBEPEXHO : Npw B i AKpUTT i KOLUWKa B CEpeAuH i abo B K i HL, i MPUroTyBaHHS , 3 HbOro MOXe BUiA
T rapsida napa . pv B i AKPUTT | KPULLIKW TprMariTe obnvyys , pyku i KUCT i pyKk nogan i Bi g napu .

MopsaaoK BUKOPUCTAHHA — BEPXH | N + HWXKH | N KOLLNK

1.

3. HaTuCcH i Tb KHOMKY YB i MKHEHHS1 / BUMKHEHHS . CnoyaTKy BuGep i Tb BEPXH i i Kowuk . [1oT i M B1Ge
p i Tb GaxaHuin cnoc i 6 NpuroTyBaHHs , Hanpuknag, , pyHkuy, i 1o “Air Fry” (ToB i TpsiHe CMaxeHHs ).
HanawTywTte yac i TemnepaTypy Ha CB i 1 cMak abo BMOGep i Tb OA4MH i 3 nonepeaHbO BCTAHOBNEHMX
peuenT i B, Hanpuknag , “OBou i”. HapeluT i, HaTWCH i Tb KHOMKY “IMyck / MpuaynuHeHHs".




4. TloTim BMGEp i Tb HWXKH i 4 KowwK . MoTim BMGep i Tb 6axkaHuii cnoc i 6 NpuroTyBaHHs , HaNpuknaga ,
dyHky i o “Dry” ( Cywka ). HanawTyiiTe 4yac i TemnepaTtypy Ha CB i 1 cMak . HapeLuT i, HaTUCH i Tb K
Honky “IMyck / Npn3ynuHeHHs".

5. Konu ni g yac npuroTyBaHHs 3aroputbCs 3Ha4oOK “HaragyBaHHsi Npo nepeM i WyBaHHS” | nponyHa
€ 3BYKOBMI CUrHan , nepeBepH i Tb NPOAYKTV OOAMH pa3 3a AONOMOro TEPMOCT i MKMX KyXOHHUX Mp
vnap i B abo obepexHo 3nerka CTpyc i Tb KOLWMK AN CMaxeHHs . 1§ cns 3ak i HYeHHs Yacy npurot
yBaHHS y BEPXHbOMY KOLLUWKY NPUCTP i i NoAacTb 3BYKOBUIA CUrHan .

6. [1icns 3aKiHYeHHs Yacy NpUroTyBaHHS B HWKHBOMY KOLLMKY NPUCTP i 1 NOAACTb 3BYKOBWUIA CUTHan .

7. T cns BUKOPUCTaHHA B i AKMIOY | Tb MPUCTP i i B i 4 MepeX i.

D
@l\\ 2

\




NMopanok BUKOPUCTAHHA — (PYHKL, | A CMONYYEHHS

1.

3. HaTuCH i Tb KHOMKY YB i MKHEHHS1 / BUMKHEHHST . CnoyaTKy BMbep i Tb yHKL, i 0 crionyyeHHs . Mo i
M Bubep i Tb GaxkaHwmin cnoc i 6 NpuroTyBaHHs , Hanpuknag , yHKy, i 1o «Air Fry» ( [oB i TpsiHe cma
XeHHs ). HanawTyiTe yac i Temnepartypy Ha CB i i cMak abo B1bep i Tb OAWH | 3 nonepeaHbLo BCTa
HOBIEeHWX peuenT i B . HapewT i, HaTUCH i Tb KHOMKY « [yck / Mpu3ynuHeHHs ».

-
®

RN N \Q‘\
e

4. Konv nipj 4ac NnpuroTyBaHHSA 3aropuTbCs 3HAYOK « HaragyBaHHsS Npo NepeM i LWyBaHHS » i NPOnyH
a € 3BYKOBUI CUrHan , nepeBepH i Tb NPOAYKTV OAMH pas 3a AONOMOrol TEPMOCT | MKUX KyXOHHMX M
pvnag i B abo obepexxHo 3nerka CTpyc i Tb KOLUMK ANs cMaxeHHs . 11 cns 3ak i HYeHHs Yacy npuro
TYBaHHSA NPUCTP i 1 NOAACTb 3BYKOBWUI curHan . 11 cns BUKOPUCTaHHA B i AKNIOY | Tb NPUCTP i M B i 4

Mepex i.




Mopsaaok BUKoprUcTaHHA — OYHKL, | S CUHXPOH i 3a, il
3aK | HYEHHS NPUroTyBaHH4

1.

== AirFry s

& b 4
.

3. HaTWCH i Tb KHOMKY YB | MKHEHHS! / BUMKHEHHS . Brubep i Tb doyHKL, i 10 CMHXPOH i 3aL ii 3aK | HYEeHHs np
urotyBaHHs . Cnoyatky BUGep i Tb BEPXH i i KOLUMK , NOT i M BUbep i Tb GaxaHuii cnoc i 6 npurotyea
HHS , Hanpuknag , yHky i o “Air Fry” (TloB i TpsiHe cMaxeHHs ). HanawTynte 4yac i Temneparypy Ha
CB i i cmak abo BMOep i Tb OAVH i 3 NoNepeAHbO BCTAHOBMNEHNX peuenT i B, Hanpuknag , “Ctenk”.

4. TloTim BMOEpiTb HWDKHIN KOWKWK, GaxxaHwuii cnoci® npuroTyBaHHs , Hanpuknag, dyHku i “Air Fry ”(T1
OB | TpSIHE CMaxeHHs ). HanawTyiTe yac i Temnepatypy Ha CB i i cmak abo Bubep i Tb OAMH i 3 none
peAHbO BCTAHOBMEHMX peLenT i B.. HapewT i, HaTUCH i Tb kHomKy “Tlyck / MpnsynuHeHHs".



5. [pu upomy np i opuTteT B i AAa € TbCA HUKHBOMY KOLLMKY 3 6 i NbLL TPUBANMM YacoM MPUroTyBaHHS .
Konwv n i g 4ac npuroTyBaHHS 3aropuTbCs 3HA4YOK “HaragyBaHHS Npo nepem i WyBaHHS” | nponyHa
€ 3BYKOBMI CUrHan , NepeBepH i Tb NPOAYKTV OAMH pa3 3a AONOMOrol TEPMOCT i MKUX KyXOHHMX Mp
vnap i B abo obepexHo 3nerka cTpyc i Tb KOLUMK ANS CMa)KeHHS .

6. T1OT i M NOYHETLCA NPUrOTYBaHHS Y BEPXHBLOMY KOLLMKY 3 KOPOTLUMM YacoM NpuroTyBaHHs . Konu n
i 4 Yac NpuroTyBaHHS 3aroputbCs 3Ha4oK “HaragyBaHHs Npo nepem i WyBaHHA” i NPOryHa € 3BYKO
BWIA CUTHan , NepeBepH i Tb MPOAYKTU OAMH pa3 3a AOMOMOroK TEPMOCT i MKUX KYXOHHUX npunag i B
abo obepexHo 3nerka CTpyc | Tb KOLUMK AN151 CMaXEHHS .

| HaMKaTop ou i KyBaHHA NPUrotyBaHHA

Konu aktuBoBaHa “PyHKL, i § CUHXPOH i 3ay ii 3aK i H
YEHHS NPUroTyBaHHA", KOLUMK 3 KOPOTLLUM YacoMm np
UroTyBaHHs Byae yekatu , MOKU KOLUMK 3 JOBLUMM Y
acom MpuUroTyBaHHS He Nponpauio € AesKUii Yac , L
06 06vaBa KOLWMKM MOFMN 3aK | HYNTU NPUTrOTYBaHHSA
ofHovacHo . [poTarom Lboro yacy “i HamMkaTop o i
KyBaHHS NpurotyBaHHsa” OyAe CB i TUTUCA A0 noyaTtk
y NpoLecy NpUroTyBaHHS .

7. Tlicns 3akiHYeHHa Yacy NpuUroTyBaHHSA NPUCTP i i MO4acTb 3BYKOBWUI curHan . i cna BukopucTaH
HS B i AKIIOY | Tb MPUCTP i ¥ B | A4 Mepex i.



OunweHHs

1. Tllepepn ounLLEHHAM 3aBXAM B | AKNIOYANTE NPUCTP i A B i 4, MEPEX i | YeKkalTe , MOKM B i H OXOJIOHE .
2. TlpoTp i Tb 30BH i LUHIO MOBEPXHIO MPUCTPOIO M ' AKOIO TKAHMHOIO .

3. BuMwuiiTe KOLWIMK i peLu i TKy TENO BOAOK 3 MUIOYMM 3acobom Anst nocydy abo nomicTiTbixyn
OCYAOMUIHY MaLLUUHY .

ANPUM | TKA : LLLo6 YHUKHYTW NOLLKOAXKEHHS @aHTUMPUrapHOro NOKPUTTS , He BUKOPUCTOBYTE abpasu
BH i YnCTAY | 3acobu abo meTanes i i HCTPYMEHTY .

OBEPEXHO : H i konu He 3aHyptoiTe NpuUcTp i i1, oro WHyp abo BUnKy y Boay abo 6yab - AKy i

HWy p i AUHY .

= .
B

4. OuucTi Tb Harp i BanbHWUIA €N1eMeHT 3a A0NOMOrOK YNCTAYO i LU i TKM .

MPUM | TKA : lNMepepn o4nLLEHHSIM Harp i BanbHOro eflieMeHTa nepekoHamTecs , Wo NPUCTP i M NOBH i CT
}0 OXOOHYB .



Kep i BHULTBO 3 NpUroTyBaHHA

X7 a 1 o&
— L
=J
7mm/10mm 4@ 400+ 180°C 18 8. 0
n
(irery ) ﬂ
@ 7 -‘]' 400+ 180°C 18 x8 . 0
@ 400r 170°C 8 xB . 0
| 4n
1
-AirFry
7 U 400+ 170°C 10 8. 0
4@ 4001 /2 wT. 140°C 15x8B. 0
oy | D> n
7 -‘]' 400 /2 wr. 140°C 15 x8 . 0
4@ 1000 /8wr. | 180°C 28 xs. 0
n
G | P
7 __|J| 1000r8ur. | 180C 28x8 . 0
4@ 4001 /2 wT. 200°C 10x8B . 0
n
(irery )
7 -‘]' 400 /2 wr. 200°C 10xe . 0
% 4;@ 2201/ proim i B 160°C 12 xB . 0
Nz
N2 Mﬁ]i 2201/ poimis | 160°C 14x8 . 0
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AirFry 12001 180°C 55 xB .

AirFry 400 /9 wr. 160°C 20 xB .
180 /4 wt. 180°C 8xB. 0
180r/4 wr. 180°C 9xB. 0

1801 80°C 3roa.

180r 80°C 3rop .

2001 80°C 3roq .

200r 80°C 3roq .




Lo pobuTtu , konu ...

Mpobnema MepeBi pTe, WO ...

e [puCTp i M NpaBUNBHO N i AKNIOYEHUIA 0 AKXepena enekTp
OXVBMEHHS .

Bu He moxeTe yB i MkHyTM abo BUKo | * KoLumku 3HaxoasiTbCs B NpaBUIbHOMY MOMOXeHH i. [Mepe

pUCTOBYBATU NPUCTP i 11 . KOHaWTeCcs , O BOHM MOBH i CTIO BCTaBMNEH i B NpUCTp i i,
o6 3abesneunTn Nofgavy enekTPOXKNBIIEHHS .

* Yac npuroTyBaHHsi BCTAHOBMEHO .

» KoLnK 3anoBHEHWI NoHaA MakcumarnbHy M i CTK i CTb .

» Kowwnk BCTaHOBNEHUI NpaBunbHO . B i H noBrHEH 3ad i kC
Bu He MoxeTe BCTaBUTY KOLUKK y Np . .

. yBaTUCs , KONu BM BCTaBNs € Te Oro B NpUCTP i i1 .
UCTpiin. ) .
 [1i g KOLIMKOM 3HaxXoAMUTbCS NpeaMeT , KU 3aBaxka € 3aK

puTn Oro HaNeXHUM YMHOM .

L * Txa, sIky BU roTy € Te , 3aHaATO KUPHa .
3 npucTpoto BUXOAUTL 6 i nuii gum . . . - )
» Kowwk , peLl i Tka Ta Harp i BanbHUIA €NeMEHT YUCT i.

Ha gucnne i B i pobpaxa € Tbes E1 » Ob6puvB NaHutora BepXHbLOro KoLmKa .

Ha gucnne i B i gobpaxa € Tbest E2 » KopoTke 3amyvKaHHS naHLora BEpXHbOro KOLLMKA .

Ha gucnne i B i pobpaxa € Tbea E3 » O6pVB NaHLora HKHBOrO KoLUMKa .

Ha gucnne i B i gobpaxa € Tbca E4 * KopoTke 3aMUKaHHs NaHLtora HUKHbOMO KOLLIMKA .

Ha gucnne i B i gobpaxa € Tbea E5  [Momunka 3B ' A3Ky nnaTv ynpaen i HHS .

Ha gucnne i B i gobpaxa € Tbest E6 * Momunka 3B ' A3Ky NNaTV XUBMNEHHS .

* Akwo Ha gucnne i B i AOOpaxatoTbCA KOAM NOMUIOK , NPUCTP | 1 HEOBX i AHO B | ApEMOHTYBaTH B cep
B i CHOMY LIEHTP i.

TexHivYH i paH i

Bupi6 AepocputiopHuuA
Mogenb EAFD11B
Hanpyra (B amiH. cTpymy) 220-240B
MoTyxH i cTb ( BT) 2700 BT
Yacrota (I'y) 50 ~ 60 Hz
MictkicTb 4n+7n




E] Electrolux

Libro de instrucciones

800 Freidora de aire Dual



Vista general

A Cestainferior (7 litros) C Asade la cesta E Panel de control G Sistema de refrigeracion

B Cesta superior (4 litros) D Rejilla F Salidadeaqire H Cable de alimentacion

1. Encendido/Apagado

2. Funcioén de enlace

3. Funcion de finalizacion
sincronizada

4, Contrpldelo cesta
superior

5. Control de la cesta
inferior

6. Indicgdorde la cesta
superior

7. Indicadordela 11. Indicadorde
cesta inferior tiempo (Freidora

8. Control de de qire: 1-99 min,
temperatura Deshidratar: 1-5 h)

9. Indicadorde 12. Control de tiempo
temperatura 13. Espera para la
(40-200°C) coccion

10. Recordatorio de 14. Funcidn de freidora
remover de aire

15. Funcion de hornear

>l

16. Funcion de grill

17. Funcién de
deshidratar

18. Verduras

19. Pescado

20. Pollo

21. Filete
22.Control de luz
23. Iniciar/Pausar




Antes del primer uso

1.

. Limpie la bandeja y la rejilla con agua tibia y detergente para platos. Limpie el interiory el

exterior del aparato con un pafo suave.

. Es normal que un aparato nuevo emita olores las primeras veces que se utiliza. Asegurese de

que la freidora de aire esté vacia y déjela funcionar a 200 °C durante 20 minutos antes del
primer uso para evitar esto.

Precauciones de seguridad




Control de luz y conversion de la escala de temperatura

30 segundos

Control de luz

°C/°F
Conversion de
la escala de

temperatura

= | T

4 litros 7 litros

LE

Cesta superior

LJ
=J

Cestainferior

&

Funcion de enlace

%

S
Funcion de
finalizacion
sincronizada




Funciones predefinidas

ol MICEE
boy Oy §7 ©F &
180°C 15minutos 60-200°C | 1-99minutos 0
OO 170°C 10minutos 60~-200°C 1~99minutos 0
g‘ 140°C 15minutos 60~200°C 1~99minutos 0
,95 180°C 30minutos 60-200°C | 1-99minutos 0
200°C 10minutos | 60-200°C | 1-99minutos 0
170°C 15minutos 60-200°C | 1-99minutos

200°C Sminutos 60-200°C | 1-99minutos

80°C 5horas 40-80°C 1-5horas

Antes de cocinar

S @

1. Antes de cada coccidn, coloque la rejilla dentro de la cesta (no es necesario retirar los soportes
de silicona resistentes al calor de la rejilla) e introduzca completamente la cesta en el aparato.

2. Conecte el enchufe alatoma de corriente.



Coémo usar - Cesta Unica

1. Saque una cesta y coloquela sobre una superficie estable; ponga los alimentos en la cesta
respetando la indicacion de capacidad “MAX.”. A continuacion, introduzca completamente la
cesta con los alimentos en el aparato.

2. Pulse el boton Encendido/Apagado. Primero seleccione la cesta con los alimentos. A
continuacion, seleccione el método de coccidn que quiera, por ejemplo la funcion freidora de
aire. Ajuste el tiempo y la temperatura a su gusto o seleccione una de las recetas predefinidas,
por ejemplo, Verduras. Por Ultimo, pulse el botdn Iniciar/Pausar.

3. Cuando el icono “Recordatorio de remover” se ilumine y emita un pitido durante el proceso
de coccion, utilice utensilios resistentes al calor para dar la vuelta a los alimentos una vez o
remueva suavemente los alimentos en la cesta de freir.
A PRECAUCION: No agite o remueva la cesta de freir con fuerza para evitar que los alimentos
salpiquen y puedan causar quemaduras.
A PRECAUCION: Tenga cuidado con las superficies calientes cuando el aparato esté en funcionamiento.
Recordatorio de remover
El “Recordatorio de remover” se activa durante la funcién
freidora de aire y en las recetas predefinidas, como
Verduras, Pescado, Muslos de pollo y Filete.
Cuando llegue el momento de remover o dar la vuelta a los
alimentos, el icono “Recordatorio de remover” se iluminard
y parpadeard durante un minuto, mientras que la sefial
acustica sonard tres veces.
El “Recordatorio de remover” no es obligatorio; la coccion
continuard con normalidad aunque no se remuevan o se de
la vuelta a los alimentos.




4. Al fAnalizar el tiempo de coccion, el aparato emitird una sefial acustica. Retire la cesta con cuidado
y coléquela sobre una superficie resistente al calor. Desenchufe el aparato después de utilizarlo.

A PRECAUCION: Puede salir vapor caliente de la cesta cuando se abre durante la coccion o al
finalizarla. Mantenga la carag, los brazos y las manos alejados del vapor al abrirla.

Cdémo usar - Cesta superior + cesta inferior

2. Ensegundo lugar, saque la cesta inferior y coloque los alimentos en la cesta, por ejemplo
rodajas de manzana.

3. Pulse el boton Encendido/Apagado. Primero seleccione la cesta superior. A continuacion,
seleccione el método de coccion que quierq, por ejemplo la funcidn freidora de aire. Ajuste el
tiempo y la temperatura a su gusto o seleccione una de las recetas predefinidas, por ejemplo,
Verduras. Por Ultimo, pulse el botdn Iniciar/Pausar.



4. A continuacion seleccione la cesta inferior. Después seleccione el método de coccidon deseado,
por ejemplo la funcion de deshidratar. Ajuste el tiempo y la temperatura a su gusto. Por ultimo,
pulse el botdn Iniciar/Pausar.

5. Cuando el icono “Recordatorio de remover” se ilumine y emita un pitido durante el proceso
de coccion, utilice utensilios resistentes al calor para dar la vuelta a los alimentos una vez o
remueva suavemente los alimentos en la cesta de freir. Al inalizar el tiempo de coccién de la
cesta superior, el aparato emitird una sefal acustica.

6. Al finalizar el tiempo de coccidn de la cesta inferior, el aparato emitird una sefal acustica.

7. Desenchufe el aparato después de utilizarlo.
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Coémo usar - Funcion de enlace

3. Pulse el boton Encendido/Apagado. Primero seleccione la funcion de enlace. A continuacion,
seleccione el método de coccion que quierq, por ejemplo la funcidn freidora de aire. Ajuste el
tiempo y la temperatura a su gusto o seleccione una de las recetas predefinidas. Por ultimo,
pulse el botdn Iniciar/Pausar.

4. Cuando el icono «Recordatorio de remover» se ilumine y emita un pitido durante el proceso
de coccion, utilice utensilios resistentes al calor para dar la vuelta a los alimentos una vez o
remueva suavemente los alimentos en la cesta de freir. Al finalizar el tiempo de coccion, el
aparato emitird una sefal acustica. Desenchufe el aparato después de utilizarlo.



Coémo usar - Funcion de finalizacion sincronizada

1.
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3. Pulse el botdn Encendido/Apagado. Seleccione la funcién de finalizacion sincronizada. Primero
seleccione la cesta superior y después el método de coccion deseado, por ejemplo, la funcion
freidora de aire. Ajuste el tiempo y la temperatura a su gusto o seleccione una de las recetas
predefinidas, por ejemplo Filete.

= AirFry=

¥ ¥
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4. A continuacion seleccione la cesta inferior y el método de coccion deseado, por ejemplo la
funcion freidora de aire. Ajuste el tiempo y la temperatura a su gusto o seleccione una de las
recetas predefinidas. Por ultimo, pulse el botdn Iniciar/Pausar.




5. Primero, la cesta inferior con el tiempo de coccion mds largo se iniciard antes. Cuando el icono
“ Recordatorio de remover” se ilumine y emita un pitido durante el proceso de coccion, utilice
utensilios resistentes al calor para dar la vuelta a los alimentos una vez o remueva suavemente
los alimentos en la cesta de freir.

o

. Después, la cesta superior con el tiempo de coccion mas corto comenzard la coccion. Cuando
elicono ” Recordatorio de remover” se ilumine y emita un pitido durante el proceso de coccion,
utilice utensilios resistentes al calor para dar la vuelta a los alimentos una vez o remueva
suavemente los alimentos en la cesta de freir.

Indicador de espera para la coccién

Cuando la “funcion de finalizacién sincronizada”
estd activada, la cesta con el tiempo de coccion
mds corto esperard antes de comenzar hasta que
la cesta con el tiempo de coccion mas largo lleve
un tiempo cocinando, de modo que ambas cestas
finalicen la coccidon al mismo tiempo. Durante este
periodo, el “indicador de espera para la cocciéon”
permanecerd encendido hasta que comience la
coccion.

| )

7. Al finalizar el tiempo de coccidn, el aparato emitird una sefial acustica. Desenchufe el aparato
después de utilizarlo.



Limpieza
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1. Desenchufe siempre el aparato y espere a que se enfrie antes de limpiarlo.
2. Limpie el exterior del aparato con un pafo suave.

3. Limpie la bandeja y la rejilla con agua tibia y detergente para platos, o coldquelas en el
lavavaijillas.

ANOTA: Evite utilizar productos de limpieza abrasivos o utensilios metdlicos para proteger el
revestimiento antiadherente.

PRECAUCION: Nunca sumerja el producto, el cable o el enchufe en agua ni en ningun otro liquido.

gﬁﬁ ’

@

4. Limpie el elemento calefactor con un cepillo de limpieza.

NOTA: Asegurese de que el aparato esté completamente frio antes de limpiar el elemento
calefactor.
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Qué hacer si...

Problema

Compruebe si...

No puede activar ni utilizar

el aparato.

- El aparato estd correctamente conectado al suministro
eléctrico.

- Las cestas estan en la posicion correcta. Compruebe que
estén completamente introducidas en el aparato para permitir
el suministro eléctrico.

- Eltiempo de coccion estd configurado.

No puede introducir la cesta
en el aparato.

- La cesta estd llena por encima de su capacidad maxima.

- La cesta estd colocada correctamente. Debe hacer clic al
colocarla en el aparato.

- Hay un objeto debajo de la cesta que impide cerrarla
correctamente.

Sale humo blanco del
aparato.

- Los alimentos que estd preparando son demasiado grasos.
- La cesta, la rejilla y el elemento calefactor estdn limpios.

La pantalla muestra E1.

- Circuito abierto de la cesta superior.

La pantalla muestra E2.

- Circuito corto de la cesta superior.

La pantalla muestra E3.

- Circuito abierto de la cesta inferior.

La pantalla muestra E4.

- Circuito corto de la cesta inferior.

La pantalla muestra E5.

- Error de comunicacion del PCBA de control.

La pantalla muestra E6.

- Error de comunicacion del PCBA de alimentacion.

* En caso de que la pantalla muestre codigos de error, el aparato debe ser reparado por el

Servicio Técnico.

Datos técnicos

Producto Freidora de aire
Modelo EAFDI1IB

Voltaje (V~) 220V ~240V
Potencia (W) 2700 W

Frecuencia (Hz) 50~ 60 Hz
Capacidad LL+T7L
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E] Electrolux

Udhézues

Fritezé me ajér Dual 800



Pasqyré e pérgjithshme

A Shporta e poshtme (7L) C Doreza e shportés E Panelii kontrollit

G Sistemi ftohés

B Shporta e sipérme (4L) D Skara F Portadalése e ajrit H Kordoni kryesor

AirFry

& O

DI

1. Ndezje/Fikje 6. Treguesiishportés 10. Kujtesa e tundjes  15. Funksioni i pjekjes

2. Funksionilidhés sé sipérme 1. Treguesiikohés 16. Funksioni i skarés

3. Funksionii 7. Treguesiishportés (Skugje me qjér: 17. Funksioni i tharjes
pérfundimit té sé poshtme 1-99 minuta, tharje: 18, perime
sinkronizimit 8. Kontrollii 1-5 oré) 19. Peshk

4. Kontrolli i shportés temperaturés 12. Komanda e kohés 20' pulE
sé sipérme 9. Treguesii 13. Né& pritje t& gatimit 2 ’ Biftek

5. Kontrolliishportés  {eperaturés (40- 14, Funksioni i skugjes 2. " © .
sé& poshtme me ajér .Komanda e drités

23. Fillo/Ndalo




Para pérdorimit té paré

START
 200°c ||»
20m|nuta
=
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2. Lajenitiganin dhe skarén me ujé té& ngrohté dhe solucion enésh. Fshini pajisjen brenda dhe
jashté me njé copé té buté.

3. Eshté normale gé njé pajisje e re té I€shojé aroma herén e paré qé pérdoret. Léreni fritezén me
ajérté punojé bosh me 200°C pér 20 minuta para pérdorimit té paré pérta shmangur kété.

A Masat paraprake




Komanda e dritave dhe e konvertimit té vlerave té
temperaturés

30 sekonda
QO
Komanda e dritave

°C/°F
Komanda e
konvertimit
té vlerave té

temperaturés

Shporta e sipérme

LJ
=]
Shporta e
poshtme

O %
Funks%i lidhés ’

-
N
Funksioni i
pérfundimit t&
sinkronizimit




Funksionet e paracaktuara

e RCHE
boy Oy 47 O &
180°C 15minuta 60-200°C | 1-99minuta 0
OO 170°C 10minuta 60-200°C | 1-99minuta 0
< 140°C 15minuta 60-200°C | 1-99minuta 0
Y(Of 180°C 30minuta 60-200°C | 1-99minuta 0
200°C 10minuta 60-200°C | 1-99minuta 0
170°C 15minuta 60-200°C | 1-99minuta

200°C Sminuta 60-200°C | 1-99minuta

80°C 5 oré 40-80°C 1-5 oré

Para gatimit

S @

1. Para ¢do gatimi, lutemi ta vendosni skarén brenda shportés (mbéshtetésja e skarés prej silikoni
me durueshméri ndaj nxehtésisé nuk ka nevojé té higet), dhe ta shtyni shportén plotésisht brenda

pajisjes.

2. Futeni spinén e pajisjes né prizé.



Si ta pérdorni - shporta teke

1. Nxirrni njérén nga shportat dhe vendoseni mbi njé sipérfage té géndrueshme, vendoseni
ushgimin né shporté duke pasur parasysh udhézimin mbi kapacitetin maksimal. Mé pas, shtyjeni
shportén me ushgim plotésisht brenda pajisjes.

«=AirFry ==
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2. Shtypni butonin Ndezje/Fikje. Fillimisht, zgjidhni shportén me ushgim. Mé pas, zgjidhni metodén
e déshiruar té gatimit, pér shembull, funksioni i skugjes me ajér. Gradoni kohén dhe temperaturén
sipas déshirés ose zgjidhni njé nga recetat e paracaktuara, pér shembull, perime. Né fund,
shtypni butonin Fillo/Ndalo.

3. Kurikona “Kujtesa e tundjes” ndricon dhe tingéllon gjaté procesit té gatimit, pérdorni mjete
rezistente ndaj nxehtésisé pérté kthyer ushgimin ose tundeni me kujdes ushgimin né shporté.

KUJDES: Mos e tundni fort shportén sepse mund té spérkateni me ushgim ose mund té digjeni.
KUJDES: Kujdes nga sipérfaget e nxehta kur pajisja éshté né pérdorim.

Kujtesa e tundjes

“Kujtesa e tundjes” aktivizohet gjaté funksionit té skugjes
me ajér dhe recetave té paracaktuarag, si perimet, peshku,
kofshét e pulés dhe bifteku.

Kur vjen koha pér té tundur ose kthyer ushqgimin, ikona
“Kujtesa e tundjes” do té ndrigojé dhe do té pulsojé njé
minuté&, ndérkohé gé njé tingull do té dégjohet tri heré.
“Kujtesa e tundjes” nuk éshté e detyrueshme, ndaj procesi
i gatimit do té vazhdojé si zakonisht, packa se ushgimi nuk
kthehet ose tundet

> >




4. Né fund té procesit té gatimit, pajisja do té 1éshojé njé sinjal zanor. Higeni me kujdes shportén
dhe vendoseni mbi njé sipérfage rezistente ndaj té nxehtit. Higeni nga priza pajisjen pas
pérdorimit.

A KUJDES: Avull i nxehté mund té dalé nga shporta kur procesi ndalet né mes ose né fund té
gatimit. Sigurohuni gé fytyra, krahét dhe duart té jené larg avullit kur hapni pajisjen.

Si ta pérdorni - shporta e sipérme dhe e poshtme

1. Sé& pari, nxirreni shportén e sipé€rme, vendosni ushgimin brenda shportés, pér shembull, patate té
skuqura.

2. Sé dyti, nxirreni shportén e poshtme, vendosni ushgimin brenda shportés, pér shembull, feta
molle.

3. Shtypni butonin Ndezje/Fikje. N& fillim zgjidhni shportén e sipérme. Mé pas, zgjidhni metodén e
déshiruar té gatimit, pér shembull, funksioni i skugjes me ajér. Gradoni kohén dhe temperaturén
sipas déshirés ose zgjidhni njé nga recetat e paracaktuara, pér shembull, perime. Né fund,
shtypni butonin Fillo/Ndalo.




4. Sé dyti, zgjidhni shportén e poshtme. Mé pas, zgjidhni metodén e déshiruarté gatimit, pér
shembull, funksioni i tharjes. Gradoheni kohén dhe temperaturén sipas déshirés. Né fund, shtypni
butonin Fillo/Ndalo.

5. Kurikona “Kujtesa e tundjes” ndricon dhe tingéllon gjaté procesit té gatimit, pérdorni mjete
rezistente ndaj nxehtésisé pérté kthyer ushgimin ose tundeni me kujdes ushgimin né shporté. Né
fund té gatimit t& ushqimit né shportén e sipérme, pajisja do té 1éshojé njé sinjal zanor.

6. Né fund té gatimit t& ushgimit né shportén e poshtme, pajisja do té I€shojé njé sinjal zanor.

7. Higeni nga priza pajisjen pas pérdorimit

&
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Si ta pérdorni - funksioni lidhés

1. Sé& pari, nxirreni shportén e sipérme, vendosni ushgimin brenda shportés, pér shembull, patate té
skuqura.

2. Sé dyti, nxirreni shportén e poshtme, vendoseni ushgimin brenda shportés, pér shembull, patate
té skuqura.

< AirFryT
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3. Shtypni butonin Ndezje/Fikje. Fillimisht, zgjidhni funksionin lidhé&s. Mé pas, zgjidhni metodén e
déshiruar té gatimit, pér shembull, funksioni i skugjes me ajér. Gradoni kohén dhe temperaturén
sipas déshirés ose zgjidhni njé nga recetat e paracaktuara. Né fund, shtypni butonin Fillo/Ndalo.

@

rezistente ndaj nxehtésisé pérté kthyer ushgimin ose tundeni me kujdes ushgimin né shporté. Né
fund té procesit té gatimit, pajisja do té Iéshojé njé sinjal zanor. Higeni nga priza pajisjen pas
pérdorimit.

4, Kurikona “Kujtesa e tundjes” ndricon dhe tingéllon gjaté procesit té gatimit, pérdorni mjete



Si ta pérdorni - funksioni i pérfundimit té sinkronizimit

1.

== AirFry s

& b 4
.

3. Shtypni butonin Ndezje/Fikje. Zgjidhni funksionin e pérfundimit t& sinkronizimit. Fillimisht,
zgjidhni shportén e sipérme, me pas zgjidhni metodén e déshiruar té gatimit, pér shembull,
funksionin e skugjes me ajér. Gradoni kohén dhe temperaturén sipas déshirés ose zgjidhni njé
nga recetat e paracaktuara, pér shembull, biftek.

= AirFry=
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4. Mé pas, zgjidhni shportén e poshtme, zgjidhni metodén e déshiruar té gatimit, pér shembull,
funksioni i skugjes me ajér. Gradoni kohén dhe temperaturén sipas déshirés ose zgjidhni njé nga
recetat e paracaktuara. Né fund, shtypni butonin Fillo/Ndalo.



5. Sé pari, shporta e poshtme me kohén mé té gjaté té gatimit do té keté pérparési pér gatim.
Kur ikona “Kujtesa e tundjes” ndricon dhe tingéllon gjaté procesit té gatimit, pérdorni mjete
rezistente ndaj nxehtésisé pérté kthyer ushgimin ose tundeni me kujdes ushgimin né shporté.

6. Sé dyti, shporta e sipérme me kohé mé té shkurtér té gatimit do té fillojé té gatuajé. Kur ikona
“Kujtesa e tundjes” ndricon dhe tingéllon gjaté procesit té gatimit, pérdorni mjete rezistente ndaj
nxehtésisé pérté kthyer ushgimin ose tundeni me kujdes ushgimin né shporté.

Né pritje té treguesit té gatimit

Kur aktivizohet “Funksioni i pérfundimit té
sinkronizimit”, shporta me kohén mé té shkurtér
té gatimit do té jeté né pritje té& gatimit deri sa té
mbarojé sé gatuari ushgimi né shportén me kohén
mé té gjaté, né ményré gé té dyja shportat té
pérfundojné sé& gatuari njékohésisht. Gjaté késaj
kohe, ikona “né pritje té treguesit té gatimit” do té
ndri¢ojé deri sa gatimi té nisé.
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7. Né fund té procesit té gatimit, pajisja do té Iéshojé njé sinjal zanor. Higeni nga priza pajisjen pas
pérdorimit AL



Pastrimi

1. Higeni gjithmoné nga priza pajisjen dhe prisni sa té ftohet pérpara se ta pastroni.
2. Fshije pajisjen nga jashté me njé copé té buté.

3. Lajenitiganin dhe skarén me ujé té ngrohté dhe solucion enésh, ose futini né lavastovilje.

ASHENIM: Shmangni pérdorimin e solucioneve gérryese ose mjeteve metalike né ményré qé té
mbroni sipérfagen jo té ngjitshme.

KUJDES: Mos e zhysni kurré produktin, kordonin ose prizén né ujé apo né ndonjé Iéng tjetér.

4. Pastroheni elementin nxehé&s me njé furcé.
SHENIM: Sigurohuni qé pajisja té jeté ftohur plotésisht para se té pastroni elementin nxehés.



Udhézuesi i gatimit

ecipe
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1000gr/8dy pjesé 180°C 28minuta
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400gr/2dy pjesé 200°C 10minuta
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400gr2dy pjesé 200°C 10minuta
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220gr/15cm 160°C 12minuta
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220gr/15cm 160°C l4minuta
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AirFry 1200gr 180°C 55minuta
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AirFry 400g/9dy pjesé 160°C 20minuta

—j" 180g/4dy pjesé 180°C 8minuta
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180g/4dy pjesé 180°C 9minuta
180gr 80°C 3oré
180gr 80°C 3oré
-/\,m' 200gr 80°C 3oré
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200g 80°C 3oré




Cfaré té béni nése...

Problemi

Kontrolloni nése...

Nuk mund té ndizni apo
pérdorni pajisjen.

- Pajisja éshté e lidhur si duhet me rrymén.

- Shportat jané né pozicionin e duhur. Sigurohuni gé té jené futur
plotésisht brenda paijisjes para se ta fusni né prizé.

- Koha e gatimit éshté vendosur.

Nuk mund té fusni shportén
brenda pajisjes.

- Shporta éshté mbushur mbi kapacitetin maksimal.
- Shporta éshté vendosur sakté. Duhet té kércasé kur e vendosni
brenda pajisjes.

- Ka njé objekt poshté shportés gé nuk e lejon té mbyllet si duhet.

Tym i bardhé del nga
pajisja.

- Ushgimi gé pérgatit ka shumé yndyré.
- Shporta, skara dhe elementi nxehés jané té pastra.

Né ekran shfaget E1

- Qarkihapurné shportén e sipérme.

Né ekran shfaget E2

- Qark i shkurtér né shportén e sipérme.

Né ekran shfaget E3

- Qark i hapurné shportén e poshtme.

Né ekran shfaget E4

- Qark i shkurtér né shportén e poshtme.

Né ekran shfaget E5

- Déshtim né lidhjen me kontrollin PCBA.

Né ekran shfaget E6

- Déshtim né lidhjen me rrymén PCBA.

* Né rast se né ekran shfagen kode té gabimit, pajisja duhet riparuar nga njé servis i autorizuar.

Té dhéna teknike

Produkti Fritezé me aqjér
Model EAFDI1IB

Voltage (V~) 220V ~240V
Fugia (W) 2700 W

Frekuenca (Hz) 50~ 60 Hz
Kapaciteti LL+T7L
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